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МАЛЬТІЙСКІЙ РЫЦАРЬ*

Г Л А В А  I*

Непріятель ие у  довольство* 
вадся симѣ безуспѣшнымъ при
ступомъ кЪ полисаДамЪ ; но 
тщ етн о однако же перемѢнялЪ 
оиЪ образѣ нападенія*—у потре
бляя т о  корабли свои, — 
воинскія діашины : Х ри стіан е
побѣждали всѣ его хи трости * 
НаконецЪ М устаф а Принуж
денъ былЪ отЪ того о т к а 
заться , — и не сомнѣваясь вЪ 
побѣдѣ, если обратиш ь всѣ си
лы свои кЪ одному п у н к т у  » 
рѣшился цѣлою арміею атако
вать островѣ де да Сангль*



КЪ нему при соединилось под- 
крѣпленіе изѣ бооо человѣкѣ, 
подѣ начальствомъ Гассана Ал
жирскаго ; — сей послѣдній не 
испытавшій еще острен ме. 
чей рыцарскихЪ, издѣвался надЪ 
романическою ихЪ храбростію, 
убѣждая М устаф у напасть на 
нихѣ не теряя времяни.

ТакимЪ образомЪ невѣрные 
приготовлялись кЪ повсемѣст
ному приступу; — а Христіа- 
не усугубили дѣятельность кЪ 
умноженію оборонительныхъ 
линій , чтобЪ быть вЪ готов
ности на всѣ опасности. ІТе- 
зарь сЪ спокойнымъ духомЪ 
ожидалЪ сраженія. ОнЪ желалЪ 
умереть, — но умереть со сла
вою ; почему, видя приближе
ніе сей минуты Gh сердцемЪ 
наскучившимЬ свѢтомЪ , онЪ 
молился внутренно о сохране
ніи Толеда.
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Невозможно б ы л о ,  чтобѣ 
чувствительная душа. Цезарй 
не принимала участія вЪ пред» 
метахЬ , которые и вЪ щаст* 
ЛивѢйшіе дни обратили' бы нз, 
себя ея вниманіе* Gb горест
ными предчувствіями взиралЪ 
онЪ на Толеда и на его суп р у
гу, _  и сіи предчувствія у с у 
губляя его задумчивость, про* 
изводили вЪ немЪ сладостную 
симпатію. Соединеніе героизма 
и чувствительности, которое 
онЪ примѢчалЪ вЪ Камиллѣ, 

„имѣло вѣ глазахЪ его неизѣя- 
с ни му ю прелесть* Rb самомЬ 
дѣлѣ, не взирая на боязнь, ка* 
кую ощущала сія нѣжная с у 
пруга при видѣ храбости ДонЪ 
Феликса , она никогда оной не 
показывала, и не старалась 
внушать ему р о б о сти , вЪ ко* 
пюрой онЪ могі) бы вЪ послѣ А* 
ствіи раскаяваться , не по то* 

Мал* Рыц. Ц, уу*, А  й.



м у , чгпобЪ слава ДонЪ Фелик* 
са была для нее дороже спо- 
нойствія * но потом у9 что она 
не хотѣла лишить его почте
нія кЬ самому себѣ , — и рѣ
шилась никогда не требовать 
отЪ  него поступковѣ, против- 
ньтхѣ разум у, или принятымъ 
МмЪ правиламъ , хо тя  бы т о  
сдѣлалось для нее даже источ
никомъ горести.—Правила су
пруга — были для Камилльі не
премѣнными законами, опредѣ
ленными для нее судьбою.—Ко
гда трепещущими руками она 
надѣвала на него л а т ы , т о  
какЪ бы ни было сильно дви
женіе ощущаемое ею вЪ серд- 
пѣ, — но никогда не старалась 
она удерживать супруга свое

г о  отЪ исполненія его должно
сти , — и разставаясь cb нимЪ 
только лишь обнимала его сЪ
нѣжностію и благословляла»
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Случалось , ч то  Цезарь за- 
бывалѣ невозвратныя потери  
отца и друга, стараясь усп о
кои ть Камиллу , которая од
ному ему только ввѣряла свои 
опасенія. ОнЪ любилЪ ее какЪ 
с е с т р у  и чувствовалЪ, ч т о  
если ТѳледЪ долженЪ былЬ по
гибнуть: т о  онЪ пожелалЪ бы 
ж ить единственно для того  
только, чгпобЪ покровительст
вовать его супругѣ и младен
цу, коимЪ она была беременна.

Таковы были его чувствова
нія, когда вѣ одну ночь, у т о м 
ленный послѣ вылазки, онѣ при- 
мѢтилЪ , осматривая нѣкото- 
рые посты , сЪ движеніемъ удо
вольствія и безпокойства, ч то  
непріятель приготовлялся кЪ 
жестовому — нечаянному на
паденію. ОнЪ поклялся Толеду 
птошчасЬ его увѣдомить , если
узнаетЪ о времени онаго. По-
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чему и поспѣшилъ возвратить
ся в b домЪ своего дрѵга.

Вошедши вЬ «олінату, Ц е. 
зарь остановился на м и н уту  } 
чтобы  взглянуть на с ц е н у
представившуюся его взорамЪ. 
С вѣ тѣ  лампады ударялѣ пря
мо на т о  м ѣсто , гдѣ находи
лись супруги. Камилла сидѣла 
на низеньномѣ диванѣ* поддер
живая на колѣнахѣ своихѣ го
лову спящаго ДонЪ Феливса , 
который с к ину лЪ часть рм- 
царекихЪ доспѣховѣ. М уж ест
венная фигура его весьма раз
личествовала сЪ н ѣ ж н ы м  и 
прелестями и легкою одеждою 
его супруги. Сіе различіе еще 
было замѣтнѣе при взглядѣ на 
прелестное лице Камиллы, бли
ставш ее цвѢтомЬ юности й
выраженіями нѣжнѣйшей люб
в и , — и на смуглую физіоно
мію Толе д а , погруженнаго вѣ



глубокомъ снѣ. Однако же на 
усіпахЪ его примѣтна б ы л а  
улыбка — столь кроткая и 
пріятная , что лице его каза
лось, какѣ бы отраженіемъ ли
ца Камиллы.

ОтЪ ш уму, сдѣланнаго Це- 
заремЪ при в х о д ѣ ,  Камилла 
вздрогнула и живѣйшій румя- 
нецЪ разлился- на іцекахЪ ея ; 
она сдѣлала слабое движеніе, 
какѣ бы желая освободишься 
о тЬ  спяшаго супруга; но с т а 
раясь пригпомЪ не разбудишь 
его.

„ОнЪ шакЪ былЪ утомленЪ,<с 
сказала Камилла сЪ замѣша
тельствомъ петупивЪ глаза , 
какЪ бы извиняясь вЪ то м Ъ , 
что не могла рѣш иться по
ж ертвовать отдохновеніемъ му
жа долгу приличія. — Сія пре
лестная стыдливость и нѣж
ность кЪ супругу-, которой



ІѲ
она уступ и л а, не избѣгли отЬ
примѣчанія Цезаря. ОнЬ при- 
ближился почтительно. Опа
саясь внуш ить ей боязнь, если 
разбудит!) Толеда обыкновен
ным!) образом!), — взялЪ лют
ню на столѣ лежавшую, и при
в ѣ т с т в у я  Камиллу, сдѣлалЪ 
на оной нѣсколько звучныхЪ 
акордовѣ.

Толедѣ тотчасЪ  проснулся, 
и отирьггіЬ глаза примѢпшлЪ 
Цезаря спокойно подлѣ себя 
сидящаго. П'ривыкнувЪ кѣ ко
ротком у его обхожденію, и чу- 
с т е у я  устал о сть  онѣ протя
нул!) кЪ нему руку не перемѣ
няя положенія. ПотомЪ про- 
силЪ жену свою опять запѣть 
т о т ѣ  романсѣ, который она 
сей часѣ кончила. Камилла по
виновалась и пѣла сѣ болыпимЪ 
чувствомъ. ТоледЪ однимЪ взо- 
ромЬ изЪявилЪ «й свою признак



It
шельносгпъ; но ІІезарь видя вза- 
ммную ихЪ другѣ кЪ другу нѣ
жность, не могѣ у д е р ж а т ь  
вздоху , вырвавшагося так ѣ  
сказать изЪ груди его, ДонЪ 
Феликсѣ услышалѣ оный, об
ратилъ испытающій взорѣ на 
друга своего, прочелЬ на лицѣ 
его т о , что происходило вѣ ду
шѣ, и вставая поспѣшно вос
кликну лѣ:

,,В и ж у, что  мы не должны 
нынѣшнею ночью предаваться 
спокойствію ! — СЪ которой 
ствроны будетѣ приступѣ ?— 
Милая Камилла, подай мнѣ моф 
легкое вооруженіе. “

Кащнлла сѣ трепетом ѣ ис
полняла сіе приказаніе, а меж? 
ду тѣмѣ ІІезарь увЬдомилЪ 
Донѣ Феликса, что по всей вѣ
роятности непріятель иамЬ» 
ропѣ Сыдѣ в е с  ш и атак у  в®



I a
стороны Ш поры С вят. Ми
хаила.
1 оледЪ взялЪ к и р а с у  изЪ 

рукЪ жены своей и, взглянувЪ 
на нее сЪ восхищеніемъ, про
сил!) быть мужественною: сдѣ- 
лавЪ замѣчаніе, ч то  чѢмЪ ча
ще невѣрные будугпЪ дѣлать 
приступы, тѣм ѣ скорѣе Хри
стіане побЬдятЪ ихЪ.

„СЪ которой стороны сего 
дня приступЪ ? ** спросила Ка
милла, стараясь перемѣнить вЪ 
спокойствіе боязнь, огпЪ кото
рой блѣднѣла и трепетала.

„ Y  Шпоры, моя милая,** о т 
вѣчалъ ей мужЪ ; „нападеніе 
будетЪ еще на разсвѣтѣ ; но 
мнѣ сей часѣ надобно и ш ти
т у д а , а не т о  . . .  **

К а м и л л а  опустила р у к у  
ДонЪ Феликса, которую  взяла 
было вЪ дрожащія свои руки и, 
«мошря на него сквозь слезы а



еЪ выраженіемъ любви и по
корности , произнесла слова 
еіи:

„Иди . . .  иди, ДонЪ ФеливсЪ! 
твоя должность того тр еб у- 
embj, а я буду имѣть силу за
тебя  молиться! “

ТоледЪ нѣсколько разЪ мол
ча прижалЪ ее кЪ груди своей; 
но за т о  сердце его, — глаза , 
— голосѣ — всю выражало нѣ
жнѣйшую любовь. НаконецЪ, 
весельшЪ тономѣ и смѣясь надЬ 
собственною слабостію, — онЪ 
припомнилЪ ей , сколько разѣ 
бывалЪ на сраженіяхъ и воз
вращался всегда невредимымЪ. 
Т у т ѣ  пѳцѢловавЪ Камиллу вЪ 
послѣдній разѣ, ДонЪ ФеликсЬ 
сЪ благочестіемЪ благословилЬ 
ее и вырвался изѣ ея обЪятій. 
Блѣднѣя, — тр еп ещ а, — но не 
проливѣ ни одной сл езы , К а
милла взяла р у к у  Цезаря и 

Мал. Рыц. Ч. IV» Б



спросила его шихимЪ голосомЪ:
не было ли какой опасности 
во время ночи ?

„Н ичего не могу с к а з а т ь
вамЪ достовѣрнаго, отвѣчалъ
онЪ, но клянусь, ч т о  т о  желѣ
з о , которое достигнетъ Толе- 
да, пронзитЪ прежде мою соб
ственную  грудь! “  СказавЪ сіи 
слова, онЪ поцѢловалЪ р у к у  
Камиллы, взглянулЪ на нее—и 
удалился.
j. * Х ри стіан е не ошиблись вЪ 
своемЪ заключеніи. СЪ разсвѣ
то м ъ  открылось странное и 
вм ѣ стѣ  грозное зрѣлиіце: мно
гочисленная флотилія шлюпокЪ, 
которы я перетащены были су- 
асимЪ п у т е м Ъ , занимала всю 
пространство главной гавани , 
и приближалась кЪ полисадамЪ 
Ѵі Ш порѣ при звукѣ и н стр у
ментовъ и нестройномЪ пѣніи 
ИлхяновЪ и Дервишей $ между
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яіѣмЪ, какЪ ГассанЪ сЪ избран
ными изЪ свѣжаго войска , по* 
добно быстрому источнику, 
дѢлалЪ высадку кЪ городскимъ 
улицамЪ, которые весьма были 
опустошены огнемЪ прошед- 
шихЪ дней. ТакимЪ образомЪ 
полуостровѣ находился между 
двухЪ огней, и казалось неиз
бѣжная гибель угрожала всѢмЪ 
на ономѣ бывшимЪ.

Однако же осажденные ни
мало не устрашаясь соображе
ніями обыкновеннаго благора
зумія, раздѣлились на всѣ пунк
т ы ; противуполагая малое чи
сло неіюбѣдимыхѣ духомЪ — 
цѢлымЪ арміямЪ, коихЬ вся си
ла состояла только вЪ физи
ческой храбрости. Самая опа
сность усугубляла муж ество 
Христіанѣ. Они напали на не
пріятеля между полисадовЪ, на 
морѣ, на городскихъ укрѣпле-



иіяхЪ и иа батареяхъ снятаго 
Михаила сЪ такою дерзостію 
которая удирала / Г ѣ с т Ь  
наводила трепет!) на ихЪ про
тивниковъ. Иногда , палимые 
солнечнымъ зноемЪ и угнетае
мые множествомъ, они на ми
н у т у  отступали и оставля
ли ряды свои ; — но вскорѣ воз
вращались одушевленные новою 
храбростію , и низвергали не
вѣрныхъ сЪ высоты укрѣпле
ній. Невозможно было изчи- 
слишь, сколько разЪ одно и т о  
же знамя переходило попере- 
мѣнно изЪ рукѣ ТурокЪ вЬ ру
ки Христіанѣ. Множество т р у 
повъ , лежаіцихЪ кучами отЪ 
безпрестанной перестрѣлки 
обѢихЪ сторонѣ, были ужа
сными признаками вЪ тѢхЪ мѣ- 
сгаахЪ, гдѣ происходило о т 
чаянное сраженіе. Цезарь иТо- 
ледЪ обратились кѣ одной сто-
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ронЬ полуострова, гдѣ Алжир
скія войска только что сдѣла
ли высадку , подЪ прикрыті
емъ ужаснаго о г н я ,  будучи 
сверхѣ того покровительст
вуемы густымЬ дымомЪ. Ими 
предводительствовалъ Канде- 
лисса Италіанецѣ, сдѣлавшійся 
Магометаниномѣ. Д в и ж и м ы й  
впічаяніемЪ, онЪ рѣшился по
бѣдить или умереть, и пото
му отослалЬ назадЬ шлюпки 
свои, чтобы отступленіе бы
ло невозможно и чпіобЪ солда
т ы  принуждены были достиг
н уть  своего лагеря не иначе , 
какѣ попирая тѣла непріяте
лей. Э то дерзкое предпріятіе 
удалось ему : Алжирцы, подЪ
предводительствомъ безчело
вѣчнаго своего начальника, бро
сились на укрѣпленія, приста
вивъ кЪ стѢнамЪ лѣстницы и 
старались в з о й т и  на при**

Мал, Рыц, Ч* /Г г  Б а»



ступЪ; но Христіане толпами 
устремились кѣ осажденному
м ѣсту, и всевозможными сред
ствами истребляли непріяте
ля. Если одни низвергались огпЪ 
ударовЪ : т о  новыя ряды за
ступали ихѣ мѣсто, и сраже
ніе возобновлялось сЪ большею 
свирѣпостію. Нѣсколько уже 
времяни штандартѣ Магоме
т а  развѣвался на стѣнѣ ; но 
малое число оставшихся Хри
стіанѣ , движимые благочести- 
вымѢ гнѣвомѣ, возвратились 
кѣ сраженію и , опровергнувѣ 
недостойный трофей , прогна
ли непріятеля сѣ укрѣпленій.

Вѣ сумятицѣ сопровождав
шей сію побѣду, Цезарь и То- 
дедѣ, до селѣ сражавшіеся вмѣ
с т ѣ  , — разлучились. Первый 
бросился вѣ слѣдѣ за однимѣ 
Турецкимѣ Офицеромѣ, уносии- 
шиыѣ знамя Христіанѣ, кошо-
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рое одно только и оставалось 
®Ъ рукахЪ невѢрныхЪ 5 — То
ле дЬ же преслѣдовалъ самаго 
Канделиссу. Робкій Ренегатѣ 
былЪ первый сошедшій сЪ укрѣ
пленій и обратившійся вЪ бѣг
ство. ДонЪ ФеликсЪ бѢжалЪ 
за нимЪ, и отвращая взоры 
отЪ кровавыхЪ потоковЪ, чрезЪ 
кои долженЪ был b и т т и , гнал
ся за нимЪ до самаго берегу. 
Между тЪмЪ отрядЪ храбрыхЪ 
АлжирцевЪ, не примѣчая бѣг
ства своего Начальника , про
должалъ оспоривать побѣду у  
рыцарей, и дѢлалЪ столь жес
тоокое сопротивленіе малому 
числу своихЪ непріятелей, что  
жребій сраженія еще разЪ могЪ 
бы перемѣниться, еелибЪ Це
зарь не вышелЪ изЪ Казем ата 
сЪ отрядомЪ свѢжихЪ войновЪ, 
посланныхЪ ему ла ВалеттомЪ 
изЪ замка святаго Ангела Я
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напавЪ на ТурокЪ , не погру-

ихЪ на übiUfi вЬ морскія 
бѣздны.

ТакимЪ образом!) непріятель 
совершенно прогнанЬ былЪ отЪ 
Ш поры; но облака дыма, носив
шіеся надЪ городомЪ святаго 
Михаила, были признаками, что 
смерть не перестала еще про
изводить шамЬ свои опусто
шенія. Э та грозная туч а  за
ставила Цезаря вспомнить о 
Камиллѣ, бывшей вЪ городѣ; сЪ 
ужасомЪ взглянулЪ онѣ вокр^угѣ 
себя , надѣясь увидѣть ДонЬ 
Феликса; но не примѣчая его 
нигдѣ, спѢшилЪ найти его. Онѣ 
спрашивалЪ о немЪ у  каждаго 
изЪ встрѣчавшихся рыцарей; — 
но одни отвѣчали, что видѣли 
его только вЪ самомЪ жаркомЪ 
сраженіи ; — Другіе ж е, ч то  
онЪ преслѣдовалъ б Ь г у щ а г о  
Канделиссу. Родольфа такЪ же



a i

не доставало. Цезарь почусгп- 
вовалЪ, что мужество его осла
бѣвало, и потому остановился 
на минуту , чтобѣ перевести 
духЪ; — но потомЬ опять гром- 
нимЪ голосомЬ сталЪ призы
вать друга своего и ненастна
го* слугу. Одно эхо о т в ѣ т 
ствовало на крикѣ его. Т щ ет
но искавши ихѣ нѣсколько вре- 
мяни на полѣ сраженія, онѣ 
полумилѣ накоиецЪ отзывѣ; но 
это  были незнакомые голоса 
толпы воиноиѣ возвращавших
ся вѣ городѣ. Цезарь подбѣ- 
жалѣ кѣ нимѣ сѣ бы стротою  
молніи; но какое ужасное зрѣ
лище поразило его взоры ! . . . .  
Тѣло Толеда , распростертое 
на носилкахѣ едѣланныхѣ на 
скоро изѣ копій и солдатски'хЪ
плащей ! .........  Пуля поразила
благородное его сердце, вѣ т о  
время, когда онѣ преслѣдовалъ



Канделиссу: Душа его воспари
ла вЪ обитель вѣчнаго блажен
ства и ни малѣйшее страданіе 
не предшествовало его смерти. 
РодольфЪ, слѣдовавшій за Толе- 
домЪ, и спасшій тр уп ѣ  его изѣ 
Рукѣ непріятельскихъ, шелЪ 
подлѣ носилокЪ — и снова опла- 
кивалѣ потерю господина сво
его вѣ кончинѣ человѣка, упо
доблявшагося ему своими доб
родѣтелями. Цезарь былЪ тро
ну тЪ до глубины сердца ; но 
при всей своей горести не про
ливал!) слезЪ; потому, что  эта  
горесть была глубокая и без
молвная. ОнЪ вспомнилЪ о той 
м инѵтѣ , к о г д а  бездыханная 
теперь глава сія покоилась на 
кодѣняхЪ Камил л ьц — вспомнилЪ 
о послѣднемъ ихЪ прощаніи — 
а такж е и о послѣдней улыбкѣ 
Донѣ Феликса-’ и подумалЪ, ч т о  
орошенные слезами глаза Ка-
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миллы, сЪ восхиіценіемЪ взирав» 
mie на сію нѣжную улыбку, 
могли еще откры ться ; но они 
не должны были болѣе выра* 
ж ать радости. Цезарь поко
рился неисповѣдимымъ судь- 
бамЪ ПровидѢнія. Да и к то  
изЪ смертныхЪ осмѣлится по
рицать ихЪ ? — К т о  не укро- 
т и т Ъ  ропщущей н а т у р ы , ви
дя , что опредѣленія Всемогу
щаго равны для всѣхѣ людей?—

Пробывши нѣсколько время- 
ни вЪ глубокой задумчивости 
подлѣ своего дрѵга, Цезарь на
гнулся , напечатлѢлЪ поцѣлуй 
на хладномЬ его челѣ, и тогда 
слезы, отЪ кошорыхЪ онѣ бо
лѣе не удерживался, полились 
изЪ глазѣ его.

Успокоившись нѣсколько онЪ 
вспомнилЪ о Камиллѣ, и хо- 
іпѣлЪ приказать солдашамЬ иш-
ши вЪ крѣпость, чтобы  вне*



ч
запньшЪ возрѢніемЪ на тѣл©
супруга не причинишь ей ги
бѣ ль на го удара: — какѣ вдругЪ 
примѣчаетѣ вдали особу , ко
то р ую  не можетЪ не узнать: 
—* Э то была сама Камилла , 
услышавшая © своей потерѣ: 
она бѣжала кЪ нимѣ на встрѣ
чу. Походка ея столь же бы
ла поспѣшна, какѣ вЬ день при
бы тія на островѣ ; но какѣ 
перемѣнилось выраженіе ея 
физіономіи ! . .  — Волосы были 
распущены и ра.звѣвались отѣ 
вѣтра; — смертная блѣдность 
царствовала на лицѣ обезобра- 
женномѣ скорбію ! — Она бѣжа
ла, -г- л е т ѣ л а .. . .  наконецѣ до
стигла носилокѣ; — посмотрѣ
ла на бездыханное лице супру
га , — взглянула на Цезаря и 
потомѣ бросилась на окровав
ленное тѣло Донѣ Феликса. — 
Она обвила его своими рука-



в*и, прижала усгпа свои кЪ хлад- 
яьімЪ усшамЪ, и до піѣхЪ порЪ 
держана вЬ своихЪ обѣятіяхѣ , 
пока не упала безЬ памяти. 
Цезарь поддержал!) ее; но серд
це его облилось кровію, когда 
оца бросила на него взорЪ, вы
ражавшій: “  ты  живЪ, —■ а его 
нЬгпЬ болѣе 1 “

у  вы ! не смотря на свое 
обѣщаніе, Цезарь не могѢ слѣ
довать за отважнымѣ Толедомѣ; 
но когда бы и послѢдовалЬ за 
нимЪ: гпо могѣ ли бы защ и ти ть 
его отѣ пули ?

Исполненный такихЪ жест©*- 
кихѣ мыслей, онѣ взялѣ Камил
лу на руки , и отнесЪ ее до 
самой крѣпости ; давЪ знакѣ 
солдатамъ за собою слѣдовать. 
Монахини, ходившія за боль
ными , поспѣшили принять ее 
и подать ей помощь; а ІІезарь 
пору^ивЪ имѣ Камиллу и при» 

Мал, Рыц, Ч. IV, Б
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каяавѣ положить тѣло подЪ 
покровѣ ul) церкви находившей
ся иЬ крѣпости, спЬшилЪ уда
литься отЬ сихѣ печалыіыхѣ 
мѣстѣ. Священникѣ, отправляв
шій вѣ крЬпости священные 
обряды, пришелѣ опіпѣть тѣло 
Донѣ Феликса для успокоенія 
души его. Цезарь возвратил
ся назадѣ, чтобы еще разѣ 
взглянуть на него — и поднялѣ 
покровѣ. ВЬ э т у  м и н у т у  
отецѣ его, Шіованни, Камилла, 
Толедѣ и всѣ m b , которыхѣ 
онѣ любилѣ и лишился , пред
ставились его воображенію, и 
такѣ  сказать погасили: славу, 
мщеніе, должность и всѣ стр а
сти  души его. Онѣ пребылѣ 
неподвиженѣ до гпѣхѣ порѣ, по
ка шумѣ непрестанно умно
жающійся и звукѣ отѣ убій
ственное перестрѣлки, кото
рый раздавался со всѣхѣ сто-



вонЪ, не воззвалЪ его иЪ сра
женію. ОнЪ вышелѣ и-зЪ церк
ви и, проходя мимо комнаты 
Камиллы, увидѣлЪ Родольфа 
вЪ горести сидящаго на землѣ 
подлѣ двери.

„РодольфЪ ! “  еказалЪ онЪ, te 
т ы  любишь сію нещасшную 
женщину. Останься сЪ некц — 
а я долженЪ удалиться. П у ст ь  
покрайней мѣрѣ знакомыя чер
т ы  представятся взорамЪ ея, 
когда она придетЬ вЪ чувства!44

Цезарь не дождался о твѣ та , 
и прибѣжавши кЪ ближнему 
п о с т у , гдѣ Паша и ГассанЪ 
дѣлали послѣднія покушенія кЪ 
приступу, — бросился вЪ то л 
пу сражающихся.

а7
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Сраженіе продолжалось поч
т и  безпрерывно нѣсколько дней 
и нѣсколько ночей; но наконецѣ 
непріятель былЪ отраженЪ во 
всѣхЪ пунктах!). Берега полу
острова и поверхность воды 
близь гавани были покрыты 
трупам и  убиты хѣ, между ко
торыми находилось такж е мно
ж ество храбрыхЪ рыцарей ор
дена. Число сихЪ послѣднихъ 
непрестанно уменшалось; — ук
рѣпленія замка святаго Миха
ила были почти всѣ ниспро
верженье и казалось всю пред
вѣщало, что островЪ долженЪ 
немедленно сдаться, если не 
прибудугпЪ Сицилійскіе войска, 
которы хѣ до сего в р е м я и и 
т щ е т н о  ожидали.



Ж естокій М усшафя, вмѣсто 
т о г о , что эЪ сЪ удивленіемъ 
см отрѣть на МалыпійскихЪ 
героевЬ, чустиовалЪ одно толь
ко бѣшенство. Опять перемѣ
ни вЬ планѣ, онЪ рѣшился раз
дѣлить войско свое, и вЬ одно 
и т о  же время напасть на крѣ
пости святаго Михаила и свя
таго  Ангела. Для чего соору
дивъ новыя баттареи прика- 
залѣ ежедневно атаковать фор
посты Христіанѣ, чтобЪ раз
влечь вѣ одно время вниманіе 
ихЪ и силы. Тогда и женщины 
И дѣти обязаны были подавать 
свою помощь, и когда невѣрные 
дѣлали приступѣ на валЪ, т о  
онѣ бросали на нихЪ камни vt 
лили кипящую смолу. М усуль
мане сЪ удивленіемЬ бѣдствен
но іюгибали ошЪ рукѣ такихЪ 
сопротивниковЪ. ВЬ продолже
ніи сихѣ ужасныхЪ минутѣ» 

Мил. Рыц. Ч. IV. В а.
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слышны были дикіе вопли и 
весь утесѣ  обѣятѣ былѣ стра- 
нінымѣ лламенемЪ ; кораблямѣ 
проплывавшимЬ мимо , казался 
онѣ издали адскимѣ жерломѣ, 
разверстымЪ поглотить ихЪ.

Цезарь, утомленный с и м и  
страшными картинами бѣдст
вій* не утѣш аясь болѣе при- 
судствіемЪ Толеда, искалЪ смер
т и ; но тіцетно: Пули, казалось, 
избѣгали его. Шизнь не имѣла 
болѣе для него никакихЪ пріят
ностей. В е л и к і й  Магистрѣ 
отозвалЪ его вЪ Борго , , что 
воспрепятствовало ему полу
чить извѣстіе о Донѣ Камил
лѣ. Н о , увы ! РодольфЪ не 
замедлилЪ сЪ иимЪ соединить
ся; онѣ тогда только осгпавилЬ 
островѣ де да Сангль, когда 
изнуренную печалію Камиллу 
доложили вЪ одну могилу сЪ 
«я супругомЪ. Нѣсколько ч&-

Зо



совѣ сп устя послѣ отЪѢзда 
Цез.фя , находясь еще вѣ без
пам ятствѣ, она родила м ерт
вое дитя, и скончалась не уз- 
навЪ о семЪ новомЬ нещастіи-

V*
(/

„В отѣ  к'аковЪ свѣтѣ , кото
рой я такѣ желалѣ ^узнать ! и 
сказалѣ Родольфѣ Цезарю, вЪ 
т о  время, какѣ они успокоясь 
опіѣ своихѣ трудовѣ, изчисля- 
ли вмѣстѣ недавно претерпѣн

ныя ими потери.

„Э т о  свѣтѣ испытаній, Ро
дольфѣ Î “  возразилъ Цезарь: 

я также нѣкогда надѣялся 
найти вѣ немЪ щастіе; но ны
нѣ оплакиваю свое заблужденіе 
вѣ потокахѣ крови ! Но про
будимся ! вспомнимѣ, что т ѣ , 
о когпорыхѣ мы сожалѢемЪ, 
еще сущ ествую тъ  и взираюпіЬ 
на насЪ сЪ нѣжностію; и такѣ  
потщимся лучше . содѣлаться

Зі



достойными сѣ ними нѣкогда
соединиться. “

,,0  ! ди я чего оставилЬ я 
свою пещеру ! “  вснричалѣ Ро- 
дольфѣо вздыхая. ^

ВЪ сію миимту разговоръ 
из£ѣ былЪ прерванѣ отдален
ным!) шумомЪ взорваннаго под
копа. Ч асть бастіона Касти
ліи взлетѣло на воздухѣ, и не
пріятель началѣ всходить уже 
вЬ проломѣ, какѣ Цезарь и Ро- 
дольфѣ вмѣстѣ поспѣшили за
щищать стѣны. Они увидѣли 
Турецкое знамя разпѣвзющееся
внизу парапета, и отдаленный 
звукѣ пушекѣ извѣстилѣ ихѣ, 
что  вѣ т о  же время невѣрные 
дѣлали приступѣ кѣ крѣпости 
святаго Михаила. Казалось 
наступила рѣшительная мину
т а . Цезарь бросился впередѣ 
и увидѣлѣ Велцкаго Магистра 
безЪ шлема и безѣ л а т ѣ , сЪ



ЛднимЪ только мечемЪ, бѣгу
щаго на встр ѣ ч у непріятелю , 
не смотря на прозьбы рыца
рей, которые стоя передѣ ними 
на колѣнахѣ умоляли вспомнишь 
о томѣ, что  спасеніе острова 
М альты зависѣло отЬ  его жи
зни.

„НѢтЪ, “  вскричалЪ ла Ва- 
летгпЪ сЪ жаромѣ, „вы всЪ 
достойны повелѣвать подобно 
мнѣ. П у с т и т е  меня. Или э т и

V

знамена , или я , сей часѣ дол
жны пасть. “

При сихЪ словахЪ Цезарь
позволилъ себѣ о т т о л к н у т ь
_ % -

Великаго М агистра , и бро
сившись впередЪ сЪ малымЪ 
чисдомЪ товарищ ей, у с т р е 
мился в м ѣ с т ѣ  сЪ ними на 
непріятеля. Они з а в л а д ѣ л и  
знаменами, выхвагпивЪ ихЪ изЪ 
огня, пылавшаго отЪ горючихЬ 
ікатерій, которые брошены бы-

33



ли сЪ вы соты  укрѣпленій и 
повергли ихЪ сЪ торжествомъ 
кЪ ногам!) ла В а л е т т а . Тако- 
; ой отважной поступокъ воз- 
Ьудилѣ новое соревнованіе^ вЪ 
прочих!) рыцарях!).. Б у д у ч и  
одушевлены присудствіемЬ ве
ликаго М агистра, извѢстіемЪ о 
сильномЪ сопротивленіи гарни
зона острова де ла Сангла, они 
не хотѣли, чтобы другіе прев
зошли ихЪ вЪ храбрости. Не
преодолимое мужество доста
в и т  имЪ побѣду. Непріятель
отстѵпилЪ, оставивЪ лучпіихЪ* ' *
с в о и х о  офицеровъ и почти 
всѣхЪ солдатѣ, учавсгпвовав- 
шихЪ вЪ приступѣ —' мерт
выми или умирающими на 6а- 
стіонахѣ. —Потеря Христіанѣ 
была не значительна ; но самЪ 
ла Валеттѣ былѣ раненѣ и мно
гіе изѣ рыцарей погибли на 
островѣ де да СанглѢ , - хо тя
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35
непріятель и тамЪ столь же 
мало выигралЪ канЪ и вЪ Бор- 
го.

Великій Магистрѣ рѣшился 
тогда опять просить Вице Ко
роля Сициліи. ОнЪ надѣялся , 
что  если сердце его не т р о 
нется , то  по крайней мѣрѣ 
мщеніе за сына побудигпЪ по
слать вспомогательныя войска, 
обратилЪ кЪ общему б л а г у  
ст р а ст ь  , которая сама по се
бѣ виновна ; почему препору
чилъ Цезарю отправиться вЪ 
Сици лію сЬ печальнымъ извѣ
стіемъ о смерти Толеда и сдѣ
лать послѣднее воззваніе кЪ 
великодушію ДонЪ Гарсія,

Б у р я , продолжавшаяся нѣ
сколько дней, воспрепятствова
ла Ц е з а р ю  отправиться вЪ 
п у т ь , не потому ; чтобы  онЪ 
Дорого цѢнилЪ жизнь свою , но 
п отом у, ч то  о т ѣ  прибытія



Зв
его вЪ Мессину зависѣло епа- 
сеніе жителей и эсряЬрыхЬ зя- 
щитниковЪ Мальты. КЬ вече
ру четвертаго дня вЪтерЪ 
у т и х ѣ , и Адимарій, видя бла
гопріятный случай , спЬшилЬ 
пройти вЪ городѣ, какѣ в другѣ, 
при слабомѣ свѣтѣ сумерокѣ , 
увидѣлѣ стрѣлу упавшую кѣ 
его ногамѣ. Онѣ полагалѣ, что 
она пущена изѣ Турецкаго ла
геря , находившагося на окре- 
стныхѣ высотахѣ , и не обра- 
тилѣ на нее никакого внима- 
нія ; но Родольфѣ замѣтилѣ , 
что  кѣ стрѣлѣ что то  было 
привязано, нагнулся и поднявѣ 
оную, нашелѣ на ней шелко
вую тесьму; почему и отдалЪ 
Цезарю, который сѣ жадно
стію  схватилѣ стрѣлу, подо- 
шелѣ кѣ фонарю, освѣщавшему 
преддверіе одного дома. ЛишЪ 
только онѣ взглянулѣ на то »
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что д е р ж а л Ъ ,  какЪ вдругЪ 
громко вскрикнудЪ. Т олько од
но слово і „Четвергѣ, «< было 
т у ш ѣ  написано ; но Цезарь не 
могЪ не узнать руки, написав
шей слово сіе, руки человѣка , 
почитаемаго имЬ мертвымЪ. 
ПрижавЪ сію тесьм у кЪ гу
ба мЪ своимЪ, и упавши на ко
лѣна , онЬ оставался нѣкото
рое время неподвиженЪ, упо
енный восхищеніемъ и радо
стію . РодольфЪ смотрѢлЪ на 
него сЪ любопытствомъ, не 
смѣя спросить. „ОнЪ живЪ ! <в 
вскричалЪ Цезарь цоцѢловаиЪ 
снова шелковую тесьм у и сле
зы полились изЪ глазЪ его* 
„ГосподинЪ твой живЪ! сказалЬ 
©нЪ , и РодольфЪ остолбенѢлЪ 
какЪ громомЪ пораженный.

Восторги, смѣшанные сЪ со* 
мнѣніемЪ и надеждою, кото
рые терзали сего бѣднаго че-
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^овѣка , помогли Цезарю пере
несши свое благополучіе. ОнЪ 
пошпорилЪ , что существованіе
Жіованни было вѣрно, чему 
доказательствомъ служила за
писка его руки , а также и 
увѣдомленіе о тромЪ, что онЪ 
старался изЪяснить. Когда о т 
чаянная радость Родольфа пере
мѣнилась вЪ слезы удовольст
вія и благодарности, тогда ІТе- 
аарь, поручив!) его попеченіямъ 
часоваю, çawb поспѢшилЪ кЪ 
великому М агистру сѣ стр ѣ 
лою и важнымЪ извѢстіемЪ 2 
которое она сообщила.

л

Живой румянецЪ, покрывшій 
блѣдныя щеки ла Валетта , ко
его здоровье повреждено было 
заботами и печалями, обнару
жилъ радость-, имѣ ощущае
мую при семЪ извѣстіи. Ми-

нордѣ благого



Ц
вѢйныхЪ размышленій, Ö н Ь 
вскричалЪ •

„Жіовании живЪ ! и спасеніе 
его мы должны Почитать пред- 
вЬіцаніемЬ наіііегО избавленіи. 
Богѣ явилЪ для него чудо—Дая 
Чего же и намЬ не надѣяться*іС

Нельзя было Ошибиться вѣ 
Смыслѣ т о го , что написалЪ 
Жіованни. Весьма очевидно. чтП 
Четвергѣ гіазначенѣ для _ уж а
снаго Нр'иступу. *Ла ВалетспЪ 
увѣрйлѣ Цезаря , что будучи 
такимЪ образомѣ предуготов
ленъ, онЪ не опасался онаго» 
Сердце Цезаря оіцутило опять 
привязанность кѣ міру и о с т 
рову ХІальтѣ.

Избавленіе ЖіоваНнй Зависѣ
ло оптѣ успѣха его п утеш е
ствія; и сЪ сего времянй даже 
Желаніе участвовать вѣ сла
вѣ сраженія, не могло его удер
жать* Qab настоятельно iipi*



силѣ великаго Магистра ра- 
спраишвагпь всѢхЪ плѣнниковѣ, 
которые б уд утѣ  в зя т ы , обѣ 
участи  сего несравненнаго дру
га ; потомѣ пришедши кЪ Ро- 
долтфу , который все еіце не 
опомнился отЪ радости , вмѣ
с т ѣ  сѣ нимЪ сѣлѣ на судно и 
кышелѣ вЬ откры тое море, — 
между тѣмѣ какѣ непріятель 
не только не видалѣ и х ѣ , но 
даже и не подозрѣвалъ обѣ ихѣ 
опіѣѣздѣ.

4©
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Во время п утеш еств ія , они 
забыли отЬ радости , напол
нявшей сердца ихѣ, о нещасггіі- 
яхѣ сѣ ними случившихся. ІТе- 
царь и РодолгфЬ говорили толь
ко в Жованни , который вѣ



деІГО&іЪ дѣлѣ находился Йіѣи«
ни комѣ, и сія участь* вѢ срав
неніи cb могилою, казалась имЪ 
достойною Зависти. Надѣясь 
на небесную п о м о щ ь  они cb 
yata сходили отЪ радости*

Н о, у  в ы ! сладостныя ихЪ 
чувствованія продолжались ко
роткое врймя, пояіому ч то  
когда Цезарь описалѣ Вице- 
Королю бѣдственную уч асть  
Толеда и Камиллы, т о  научил
ся , что  не должно полагаться 
на земное дц а с т  іе ; ибо ДонЪ 
Гарсій, среди СильныхЪ выра
женій горести И неистовства, 
признался ему, что  не шике nib 
ничего сдѣлать не получивЪ 
прежде новыхЪ повелѣній. О т 
чаяніе овладѣло тогда серд- 
ЦемЪ Цезаря ; но не надолго» 
Зам ѣтивъ, что  ВиЦе-Король 
внутренпо желалЪ подать по
мощь сто р о н ѣ , за которую

Мая. £ыц. Ч. IV. V a .
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рогибЪ сынЪ его. Адимарій ста
рался возбудить С ицилійскія 
поиска кЪ п оступ ку, который 
»югѣ Ьы послужишь предлогомЪ 
извиненія ихЪ полководцу, удов
летворивъ его желанія. Ему 
^далось: —- Солдаты, воспламе
ненные краснорѣчіемъ Цезаря 
И тр о н уты е бѣдственнымъ по
ложеніемъ и героизмомЪ осаж
дённыхъ, возмутились, вылома
ли ворота дворца и сЪ вели- 
кимЪ к р и к о м Ъ  требовали, 
чтобЪ Вице Король велЪ'ихЪ 
На помощь кЪ героямЪ Маль
т ы , Служившіе подѣ началь
ствомъ ДонЪ Феликса Толе да 
старались возбудить отца его 
кЪ отмщенію $ между тѢмЪ 
накЪ т ѣ  , коими ДонЪ Гарсій 
самЪ предводительствовалъ вЪ 
сраженіяхъ на берегахЪ Афри
ки, умоляли его не забыть о 
ррежней славѣ, и оставдаті»
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другимЪ случая пожать новыя 
лавры, которыя ожидали его 
вЬ М альтѣ. Побуждаемый увѣ* 
иканіями друзей своихЪ и бун- 
томЪ солдатѣ , а также и во- 
инскимѣ духомѣ своимѣ, Вице- 
Король назначилъ Сиракузы 
мЬстомѣ сборища и отправил
ся т у д а  , чтобы принять са
мому надЪ ними начальство.

Храбрые и опытные офице
ры командовали дивизіями, со
ставленными изЪ ветерановъ 
или волонтеровЪ, которыхЪ 
мужество замѣняло недоста
токъ познаній. Нѣсколько ры
царей , прибывшихЪ изЪ отда
ленныхъ ст р а н ѣ , присоедини
лось кЪ симЪ войскамЪ. Цезарь 
поспѣшалѣ ихЪ отЪЬздомЪ , и 
нетерпѣливость его не позво
ляла Вице-Королю нималѣйша- 
го замедленія. Всеобщій э н т у 
зіазмѣ способствовалъ его «а-
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и
ыѣре ніямЪ, и потому перва
го Сентября флотѣ поднялѣ 
паруса при пушечныхЪ вы ст
рѣлахъ и восклицаніяхЪ войскѣ 
и множества жителей, собрав
шихся на берегу.

Н ичто не могло сравниться 
сЪ радостію Цезаря и Родоль- 
ф а , когда чрезѣ пять дней, 
приближившись кЬ каналу Го- 
зо , они примѣтили изЪ далека 
свѣтЪ огней ТурокЪ и Маль- 
тпійцевЪ. Они были близь цѣ
ли своихѣ надеждѣ и опасеній* 
Еще нѣсколько времями прой- 
детЪ и рѢшитЪ ихЪ сомнѣнія* 
Цезарь пожиралЪ взорами ска
лу , которая ежеминутно ка
залась возрастающею — какЪ 
вдругЪ вѢтерЪ перемѣнился и 
столь сдѣлался жеетокимЬ, ч то  
весь флотѣ менѣе нежели вЬ 
два часа былЪ разсѣянѣ, и ди
визіи скрылись изЪ виду. Дол«
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тое время сопротивляясь в ѣ т 
ру и яростнымЪ волнамЪ, ди
визія Вице Короля должна бы
ла наконецЪ направить п у т ь  
свой вЪ Сицилію, и бросить 
якорь при ПассалѢ. Здѣсь при
соединился кЪ нимЪ Арріер- 
гардЪ флота, бывшаго подѣ на
чальствомъ ДонЪ Жуана Кар
дона, который побуждаемъ бу
дучи настоятельнымъ требо
ваніемъ солдатЪ своихЪ, про
должал b п уть  кЪ о с т р о в у  
М альтѣ и дѣйствительно умѢлЪ 
высадишь т у д а  свои в о й с к а .  
Лишь только вЪ арміи стало 
сіе извѣстно, какЪ солдатъ! 
Дона Гарсія, сомнѣвавшіеся еще 
вЪ его искренности, окружили 
залу совѣта , гдѣ Вице Король 
занимался чтеніемЪ новътхЪ по- 
велѣній , .  которыми Испанскій 
Дворѣ старался удерж ать его, 
и требовали, чтобы вели мхЪ



вЪ Мальту, угрожав, что если 
имЪ вЪ томЪ от каж утЪ, то  
они завладѣютъ кораблями и 
отправятся туда бепЪ своихЪ 
начальниковъ. Донѣ Г а р с і й , 
увѢремЬ будучи ,'что  бунтов
щики не усмирятся, усіпутілЪ 
необходимости , и вставши сЪ 
своего мѣста сказалЪ имЪ :

,,Друзья мои ! вмѣсто того , 
Чтобы наказать васЪ за бунтЪ, 
я только лишь удивляюсь ва
шей храбрости» Оправдайте 
мою кЬ вамѣ милость» “

ПотомЪ ДонЪ Гарсій ДалЪ 
повелѣнія , чтобы войска Сади
лись на суда, которыя отп ра
вились и с п у с к а я  радостные 
Крики.

ТакимЪ образомЪ они п у
стились вЪ море и достигли 
вЪ другой разЪ острова Маль* 
тлт. Пезарь стоялЪ на палубѣ 
подлѣ Вице-Короля и смотрЬлЪ
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на него выразительно не спу
ская глазЪ, чѢмЪ болѣе прибли» 
жался онѣ кЪ цѣли своихЪ же
ланій , гаѢмЪ болѣе, трепетал!) 
при мысли, что снова можетЪ 
быть удаленЪ отѣ оной. Т ур
ки думая, что Испанскій флотЪ 
не хотѢлЬ м т т и  на помоіць 
крѣпости святаго Ангела, ело- 
мн.шсь еЪ большую гавань и, 
соединивъ вЪ ней всѣ свои ко
рабли , окружили оную непро
ницаемыми полисадами. ДонЪ 
Гарсій узнавЪ о семЪ прика
залъ направить п у т ь  кЪ запад
ному берегу острова. Во вре
мя плаванія вѢтерЪ перемѣ
нился и корабль принужденЪ 
былЪ лавировать. Дѣлая по
слѣднюю лакировку капитанЪ 
Отдалился огпЪ берегу можетЪ 
быть болѣе нежели сколько ну- 
ïkho было. , ІТезаръ примѢгпивЪ 
сіе встревожился ; и опасаясь
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новыхЪ отлагательствъ и Хи* 
шроешей, обратился кЪ офи
церу, правившему р у д е м Ъ ,  
вскричавЪ грозньтЪ голосомЪ : 
„Если кто нибудь вздумаетЪ 
еще медлить, т о  я вонжу сей 
мечь вЪ его сердце — хотя бы 
и самЪ долженЪ былЪ послѣ по
гибнуть.“

Произнося сіи слова, онЪ бро- 
силЪ на Вице-Короля взглядѣ, 
не требовавшій изЪясненія.

„Понимаю т е б я , молодой че
ловѣкѣ, огпвѢчалЪ Донѣ Гарсій; 
но умѣй воздерживаться, если 
желаешь возвыситься вЬ свѣ
т ѣ . “

„ Я  лучше ж е л а ю  п а с т ь , 
вскричалЪ Цезарь, нежели воз
выситься унижаясь.

Оскорбленный Вице-Король, 
положилъ руку на мечь ; но 
многіе офицеры прибѣжавши 
дали время прошли ихЪ горяч-
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носгяи. въ сію минуту Адми
ральскій корабль бросилЪ якорь, 
а нѣсколько легкихЪ судов!» 
высаживали уже солдатѣ. Ошѣ 
еего зрѣлища Цезарь опомнил
ся и почтительно поклонясь 
Вице-Королю, докраснѣлѣ и ска
залъ ему указывая на галеры 
стоявшія на якорѣ : „Вы то р 
ж ествуете, Ваше Величество! “

ДонЪ Гарсій сЪ минуту ко
лебался, но потомЪ подалЪ р у
ку Цезарю , который поцѣло- 
вавЪ ее спѢшилЪ сЪ Родоль- 
фомЪ подавать помощь выхо- 
дящимЪ изЪ шлюпокЪ. Возвра
тясь на сей островѣ, любимый 
имѣ для Жіованни, который 
теперь на немЪ находился, Це
зарь ощущалЪ вЪ себѣ новую 
жизнь, и щитая многочислен
ные оггіряды, дѣлавшіе высадку, 
спрашивалѣ самЪ себя : не меч- 
Ша ли это  ? Вице-Король не
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So
могЪ по благоразумію своему
оставишь островѣ, ему ввѣ
ренной; почему сдѣлавѣ смотрѣ 
своимѣ войскамѣ, и произне
сши рѣчь, вѣ которой напоми- 
иалЪ имѣ о смерти своего сы
на , обѣщался поспѣшнѣе при
слать Принца Мельфи сѣ Ге
нуэзскими галерами, а потомѣ 
сѣлѣ на корабль свой при ѵром- 
кихѣ восклицаніяхѣ всего вой
ска.

Прежде нежели армія о т 
правилась вЪ городѣ Ч и т т а  
Нотабиль, который находился 
вЪ Центрѣ острова; начальни
ки оной де СандЪ и Делла Кор
на почли нужнымѣ увѣдомить 
великаго Магистра о своемѣ 
прибытіи. Рододьфѣ вызвался 
исполнить сіе порученіе , про- 
с я одного только провож ать 
го 9 который показалЪ бы ему 
р у т ь  окрестностей Борго^



и погаомЪ обѣщался пройти 
непріятельскія линіи не бывЪ 
при мѢченнымЪ.

ВызовЪ его былЪ принятЪ, 
потому что никто кромѣ его 
и Цезаря не .-зналЪ расположе
нія Турецкаго лагеря и тро- 
пинокЪ , по коимЪ можно было 
не проходя онымЬ д о й т  и до 
Борго ; Адимарій ввѢрилЪ про- 
видѣнію вѣрнаго своего оруже
носца, сдѢлалЪ ему тысячу по
рученій вЪ разсужденіи Жіо- 
ванни , и наконецѣ отпуспшлЪ 
его пожавЪ дружески его ру
ку. По возвращеніи своемЪ, 
Родольфѣ нашелЪ армію вЪ са
мой твердой позиціи между 
укрѢпленнымЪ монастыремъ и 
Чиіпта НотабилемЪ. Новости, 
когпорьіхЪ онЪ бы л b вѣспши- 
комЪ, казалось придавали ему 
крылья. ОнЪ сказалЪ, что вЪ 
минуту прибытія его вЪ Бор-
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t o , знамя святаго Іоанна раз» 
вѣвалось уж е на к р ѣ п о с т и  
Се нт-8л ьм а и на всѢхЪ непрія
тельскихъ батареяхЪ.

Турки, услышавЪ о высадкѣ 
Сицилійскихъ войскѣ, были по
ражены паническимЪ страхомЪ: 
оставили свои п о ст ы , закле
пали пушки , разрушили свои 
магазины ; и опасаясь быть вЪ 
свою очередь блокированными 
м осажденными вЪ большой га
вани , немедленно сѣли на ко
рабли свои.

Jla  ВалеттЪ  не теряя ни 
м и н уты , занялЪ оставленные 
ими мѣста, и вѣ самомѣ дѣлѣ 
поспѣшность сія была полезна : 
потому, что невѣрные узнавЪ, 
ч то  число высажснныхѣ войскѣ, 
которое сначала было весьма 
увеличено, простиралось толь
ко до шести шысячь человѣкѣ, 
вмѣсто того, чтобы поднять
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паруса, опять сдѣлали нападе
ніе ; но, не надѣясь уже овла- 
дѣть опять п о с т а м и ,  ими 
оставленными, они сдѣлали вы
садку вЪ заливѣ святаго Пав
ла, рѣшившись и т т и  на встрѣ
чу арміи Христіанѣ и дать
рѣшительное сраженіе.

%

Таковы были публичныя из
вѣстія , принесенныя Родоль- 
фомѣ ; партикулярные же , но 
не столь подробныя , тѣмѣ не 
менѣе однако же были драго
цѣнны для слуха дружества.

Великій Магистрѣ самѣ на- 
конецѣ увѣрился, что ТШован?- 
ни живѣ и находился вѣ плѣ
ну, потому , что спрашивалѣ 
о томѣ одного раненаго, кото
раго Турки оставили вѣ лаге
рѣ ; но сей человѣкѣ не могЪ 
однакоже ему сказать, какимѣ 
образомѣ онѣ спасся, и почему
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безчеловѣчные непріятели не 
умертвили его.

Когда Цезарь выслушалЪ сіи 
щастпливыя извѣстія Родольфа, 
т о  обнялЪ его сЪ восторгомъ ; 
но когда сей послѣдній изѣя- 
вилЪ боязнь свою, чтобЬ не
вѣрные не умертвили своихЪ 
плѣнниковЪ, дабы отм стить за 
худой успѣхѣ ихЪ предпріятій, 
т о  Цезарь упрекалЪ егѳ за то , 
что онЪ не полагается на Все
могущаго Т в о р ц а ,  который 
столько кѣ нимЪ милосгпивЪ.

Адимарій пошелѣ вѣ военный 
совѣтѣ, будучи исполненъ не
терпѣнія видѣть окончанными 
участь невѣриыхѣ и свои соб
ственныя безпокойства. Тамѣ 
разсуждали тогда, ожидать ли 
непріятеля вѣ твердой пози
ціи, вѣ каковой они находились, 
или и т т и  на встрѣчу кѣ не
м у и дать сраженіе на откры-
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томѣ полѣ. Одни говорили, что  
Турки нуждались вѣ сѣѣст- 
ныхѣ припасахЪ, и что не мог
ши содержать себя на остро* 
вѢ, вскорѣ сами собою принуж
дены будутЪ опять сѣсть на 
корабли свои , безЪ всякаго со 
стороны ихЪ дѣйствія. Другіе 
утверж дали, что не говоря 
уже о стыдѣ такого поступ
ка, могло случиться, что  не
пріятель сЪ отчаянія нападетЪ 
па Борго и на крѣпость свята
го Михаила, и овладѣетъ сими 
мѣстами, или покрайней мѣрѣ 
однимЪ изЪ оныхЪ, прежде не
жели армія успѢетЬ припили 
нЪ нимЪ на помощь. Тогда сколь
ко войска ихЪ будутЪ  негодо
вать ! Правда , что ихЪ было 
только ш есть тысячъ, а число 
невѢрныхЪ вЪ трое болѣе про
стиралось , но за т о  воины 
Христіанѣ были свѣжи и ш?
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полнены хр аб р о сти , м е ж д у
шЬмЬ какЪ Турин уже у т о м 
лены продолжительною и без
полезною осадою.

Де СандЪ, предводительство
вавшій Неаполитанцами, подалѣ 
голосѣ кЪ сраженію; но.Делла 
Корна, 'ЛейтенантЬ Вице-Коро
ля, говорнлЬ, что должно по
с т у п а т ь  благоразумнѣе, дока
зывая справедливость своего 
мнѣнія.

Цезарь опасаясь, чгпобЪ они 
своею медленностью не уп у
стили ’ случая кЪ возвращенію 
свободы Жіованни , в д р у  г ѣ 
всталѣ cb своего мѣста — и 
подалѣ мнѣніе сЪ такимѣ пыл* 
кимЪ и убѣдительнымъ красно
рѣчіемъ, что привлекЪ на свою 
сторону почти всѢхЪ против- 
никовЬ. ПршѢщивЬ успѣхѣ 
имѣ произведенный, онЪ вЪ ко
роткихъ сдовахѣ сдѣлалѣ нѣ



которыя очевидныя доказатель
ства, присовОкупивЬ î

„ВотЪ мое мнѣніе. В а м b 
остается  рѣшить справедливо 
ЛИ оно, иии нѢтЪ. Чтожѣ до 
меня касается, т о  признаюсь, 
Что сердце мое принимаетъ 
большое участіе вЪ вашемЬ 
рѣ шеніи. ОтЪ него зависитЬ 
участь благороднѣйшаго изЪ 
рыцарей и нѣжнѣйшаго изЪ 
друзей. Жіованпи Цигала еіц« 
живЬ и находится вЪ плѣну у  
непріятелей ! “

ВсѢ присудсгпвовар.шіе рыца
ри знали Жіопанни; и имя его 
поразило слухѣ даже послѣд
няго изЪ солдатѣ; почему сло
ва Цезаря сопровождаемы бы
ли радостными восклицаніями 
вс-ѣхѣ воиновѣ, которые сѣ шу- 
момѣ вы шедши изѣ совѣта , 
обЬявили, что они одни намѣ-
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рекьт проложить себѣ п у т ь  кЪ
плѣнному своему сотоварищ у.

„Х о т я  я и противнаго мнѣ
нія , вскричал!) Делла Корна; 
„но не смотря на это  , хочу 
вм ѣстѣ ch вами раздѣлятъ опа
сности. “  — ТакЪ какѣ всѣ бы
ли согласны — т о  и приказано
бы.ю снимать лагерь.

Лишь только Христіане вы
ступили вЬ поход!), какЪ вдругЬ 
примѣтили сомкнутые полки 
Паши, идущіе кЪ нимЪ на встрѣ
чу. Солнце освѣщало ряды 
ТурокЪ, которые были весьма 
многочисленны. Цезарь взирая 
на нихЪ, вЪ первый разѣ еще 
просилЪ небо о сохраненіи дней 
своихЪ: ОнЪ не сомнѣвался в!)
побѣдѣ, но жизнь сдѣлалась для 
него драгоцѣнна сЪ гпѣхѣ порѣ, 
накЬ Жіованни находился вЪ 
оковахЪ ; и потому ничто не 
могло сравниться cb ревностію



друга, который все свое іца- 
стіе полагалЪ вѣ ею освобож
деніи. Если бы Цезарь палЪ 
на сраженіи, mo свобода Жіо- 
ванни была бы еще сомнитель
на. Оборотись кЪ Po дол в ф у  
«Адимарій бросилЪ на него пла
менный взорѣ, и подетЬлЪ на 
сраженіе, вскричавЪ: „З а  свя
ты й  Крестѣ и щвоего госпо
дина ! “

Битва началась. Турецкіе 
солдаты сражались слабо ; но 
храбрость мхѣ оставившая , 
казалось, перешла вѣ. сердца 
мхѣ Офицеровѣ, которые ока
зали с ил ь н о е  сопротивление 
Христіанамъ ; но скоро и они 
были побѣждены и увлечены 
своими отрядами обративши
мися вЪ бѣгство, или попраны 
ногами преслѣдовавшихъ ихѣ 
побѣдителей. Невѣрные спѣ
шили нЪ берегу и старались



во
достигнуть кораблей своихЪ,— 
иные вЪ шлюбкахЪ — другіе же 
вплавь ; но рыцари бросились 
за ними вЪ море, и не смотря 
на ужасный огонь сЪ кораблей, 
сражались на поверхности во
ды, какЪ бы на полѣ сраженія. 
СамЪ М устаф а cb трудомЪ 
могЬ спастись. Однакоже до
стигши вЪ безопасности до 
одного галіота, онЪ привазалѣ 
дать знакЬ кЬ вторичному по
бѣгу; флотЪ перерѣзалѣ кана
т ы  — и Турки поспѣшно уда
лились отЪ Театра пораженія 
и памятниковъ <;тыда своего. 
Цезарь, близко преслѣдовавшій 
М устаф у, возвратясь на берегЪ 
примѣгпилЪ старика, спрятав
шагося за опрокинутую лодку 
вЪ т о  самое время, каі*Ѣ одмнЬ 
солдатѣ готовился нанести 
ему смертный ударѣ мечемЪ 
ввошѵіѣ.



Qi

Сѣдые волосы и умоляющее 
лице жертвы сей, казались Це
зарю краснорѣчивѣе и, трога
тельнѣе всяких]-» словѣ. ОнЪ 
подбѣжалѣ кѣ номѣ и, вырвавЪ 
мечь изЬ рукѣ солдата , при- 
казалѣ ему пощадить стари
ка , чему сей послѣдній про- 
гпиьѣ воли повиновался. С т а 
рый же Турка испустилѣ ра
достный крикѣ и бросился кѣ 
ногамѣ Цезаря.

„Я  не ошибаюсь,“  вскричалѣ 
онѣ,“  этопіѣ взорѣ. . . .  зтотЪ
голосѣ........ о ! господинѣ, вотЪ
уже во второй разѣ.. . .  “

Цезарь посмотрѢлЪ на сего 
человѣка, который говорилЪ по 
Иіпаліански примѣшивая Еврей
ское нарѣчіе, и не могши вспо
мнить , чтобы когда нибудь 
его видѣлѣ, сказалѣ ему сѣ 
кротостію:

М ал. Ры ц. Ч. IV\ Е



„Ты  принимаешь меня sa 
другаго, но однако же это не 
помЬшаетаЪ мнЬ быть твоимѣ 
покровителемъ ; не опасайся 
ничего. Меня зовутЪ Цеза* 
ремѣ АдимаріемЪ. “  
ч Старикѣ опять пристально 

посмотрѣвѣ на Ц езаря, ст а 
рался трспещуіціімЪ голосомЪ 
увѣри ть вЪ томѣ, что онЪ его 
внаегпЪ: — ОбЪявилЪ о себѣ, 
ч то  онЪ Еврей и уроженецЪ 
одного изЪ острововЪ подвласт
нымъ Турецкой Имперіи: Но
ч то  на флотѣ находился для 
того только ; чтобы произво
дить торговлю,' вЪ качествѣ 
подрядчика. ЧтожЪ касается 
до Цезаря, т о  онЪ узналЪ его 
т о гд а , какЪ онЪ освободилъ 
жителей Тосканской деревни, 
схваченныхЪ Алжирцами. Сей 
нупецЬ, сопровоящаемый един
ственнымъ с в о и м і )  еыьомЬ,
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путешествовалъ т о г д а  п©
Италіи , и остановившись вЪ 
сей деревнѣ имѢлЪ нещасгпіе 
быть вЪ числѣ плѣнныхъ.

„Послѣ того,“  прибавилЪ онЪ 
со слезами , “  я лишился сего 
любезнаго сына: онѣ умерЪ.
Но я никогда не забуду радо
с т и  ощущенной мною тогда , 
когда нашЬ храбрый избави
тель возвратилЬ ему свободу. 
А  теперь онЪ же самый спа- 
саетЬ  огпЬ страданій и вѣрной 
смерти сіи ослабѣвшіе- члены. 
О ! чѢмЪ могу воздашь за все
сіе то м у , кто  столь много

»

обязалЪ м ен я !“

Цезарь былЪ тр он утЪ  чув
стви тельностію  Рубена (такЪ 
назывался Е вр ей ), увѣряя его, 
ч то  будетЪ  покровительство
вать  ему до той  минуты, по
ка узнаегпЬ о намѣреніи Бели*



каго Магистра вЪ разсужденіи 
плѣнниковЪ 5 онЪ поручилѣ его 
иѢвоторымЪ изѣ вЬрныхЪ сво- 
ИхЪ служителей, а еамЪ по- 
шелЪ отыскивать Рододьфа. 
Сей храбрый челоьѢкЪ былЪ не 
далеко; и хотя ІІезарь и онЪ 
оба имѣли на себѣ кровавые 
признаки своего мужества, но 
однако же сЪ нетерпѣніемъ 
ожидали той м и н уты , когда 
побѣдившая армія должна бу- 
депіЪ итгаи вЪ Борго. Войска 
оставались на берегу до піѢхЪ 
порѣ, пока послѣдній Турецкій 
парусЪ не скрылся изЪ виду. 
Тогда испуская радостные кри
ки, одни падали на колѣна вЪ 
благоговѣйномъ восторгѣ, дру
гіе легли на землю, изнемогши 
отЪ ранЪ и усталости . Опас
но раненые были отосланы вЪ 
Читгпа Нотабиль, между тѢмЪ 
какѣ остальная часть ' арміи
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пошла uh походѣ, отдохнувши 
нѣсколько часовЪ.

ТакимЬ-то образомЪ кончи** 
дась осада, продолжавшаяся бо
лѣе четырехъ мѢсяцевЪ , вЪ 
продолженіи когпорыхЬ гарни» 
зонЬ , состоявшій и.чЪ девяти 
шысячь человЬкЪ, заіцисцался 
противЪ многочисленной арміи, 
и еіце оной сильнѣйшаго флота. 
Пр атомѣ же непріятель былЪ 
храбрЬ, а это было не малою 
препоною для Христіанѣ. Ни
когда невѣрные не оказывали 
такого искусгпва и мужества, 
но за т о  никогда также не 
были такѣ  превзойдены вЪ обѣ- 
ихѣ с л у ч а я х ъ ,  какѣ вЪ сіе 
врем

Побѣдоносная армія, по не- 
продолжительномѣ шествіи до
стигши Борго, взирала на сей 
городѣ сЪ чувствами удивле
нія и состраданія. МожнобЬ

Мал* Рыц* Ч* IV* £  2.
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было почесть, ч то  войска сіи 
пришли т у д а  какѣ завоевате
ли, а не какЪ избавители; ибо 
по всюду видны были развали
ны. Домы, стѣны , магазины, 
асѣ зданія были разрушены и 
свидѣтельствовали обѣ ужас- 
ныхЪ присгпупахЪ, какіе дѣла
ны были невѣрными послѣ отЪ- 
Ѣзда Цезаря. Ж ители, томи
мые голодомЪ, влачились мед
ленно, подобно тѢнямЪ, между 
сими печальными развалинами ; 
малое числое рыцарей, шедшихЪ 
за ВеликимЪ МагистромЪ на 
встрѣчу своихЪ щастливыхЪ 
товарищей, были покрыты по
чтенными знаками с в о и х Ъ  
страданій. По блѣдности лицѣ 
мхЪ и вѣтхости одеждѣ, мож
но было суд и ть , что вЪ про- 
долженіи осады они не имѣли 
ни отдохновенія, ни покоя.

Они приближались тихими
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и колеблющимися шагами ; но 
на иицахѣ ихЪ можно было чи
т а т ь  чувство своего достоин
ства и благодареніе за мило
сти  небесЪ. При видѣ сей 
святей толпы сгарадальцеьЪ, 
всѢ вновь прибывшіе рыцари 
вЪ шумном!) безпорядкѣ оста
вили ряды свои и спѣшили за
ключить ихѣ вѣ свои обѣятія. 
С колько радости, сколько слезѣ 
ознаменовали сіе трогательное 
соединеніе! И т ѣ  и другіе по
мышляли о друзьяхЪ, кото- 
рыхѣ лишились, и о тѢхЪ, ко
торы е остались еще вЪ жи
вых!). Знаменитый ла В алеттЪ  
оперся на плечо Цезаря и одно 
и тоже воспоминаніе поразило 
сердца ихѣ. Они вЪ полюлоса 
произнесли имя Толеда и поч
тили память его слезами. Осво
бодившись изѣ обѣятій Вели
каго М аги стр а , Цезарь вое-
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кликнулЪ во глубинѣ сердца 
обращаясь кЪ Толе у: успо
койся тѣнь блаженная s безче
стье отца твоего заглажено ! 4<

Адимарій окину ib влоромЬ 
всѣхѣ рыцарей, стараясь у з 
нать между ими друзей сво- 
ихЪ, которые остались вЪ жи
вы хЬ послѣ осадьц «о увидѣлЪ 
только нѣсколько знакомыхЪ 
лицѣ: потому, что почти весь 
орденѣ былѣ исгпребленѣ. СЬ 
какимЪ почтеніемЪ взиралЪ онЪ 
на сей остатокЬ герое »Ъ ! СЬ 
какою любовію и удивлеыіемѣ 
устремлялЪ взоры свои ив блѣд
ныя . и томный черты лица ла 
В алетта ! Но вЪ нихѣ всю еще 
блистало величіе непобѣдимаго 
д у х ь  Все вЪ немѣ показывало 
истиннаго избавителя остро
ва Мальть .

Знанія св т  го Іоанна, развѣ- 
Вающееся иа всѣхЬ баштареяхЪ
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Христіанскихъ и Турецких!»,
оканчивало сію великол Ѣпну к> 
картину. Цезарь пробѢжнлЪ 
еще разѣ смущенными глазами 
рыцарей его окружакшихЪ ; но 
не видалЪ ^в >ихЬ оставленныхъ 
ил’Ъ ьЪ цвЬіпЬ юности и бле
скѣ славы. Имя на ихЪ про
тив!» коли у него вырвались: іС 
Марко Дорій ! . . . .  Генрихѣ да 
ВзлештЬ ! гдѣ они  ̂ епросилЬ
ОнЪ.

„Д о р і й ! “  отвѢчалЪ да Ва- 
леттЪ  шихимЪ , но вмѣстѣ и 
т  ердымѣ голосом!»,“  весьма 
опасно — и кажется смертель
но раненѣ. Ч то  же касается 
до Генриха: т о  земное попри
ще его кончилось ! , ,

СказавЪ сіи слова ОнЪ воз
велъ кЪ небесамЪ выразитель
ные взоры свои подобно П атр і
арху, принесшему нѣкогда на 
жертву единороднаго е ы н а.



уо

Кровь оледенѣла вЪ жилахѣ 
Цезаря. Онѣ отиралЪ слезы , 
орошавшія глаза его ; вѣ это  
Бремя ла Валетш ѣ смотрѣлѣ 
на него cb горестію и нѣжно
стію ,' — и сѣ трудомѣ удер- 
жавѣ вздохѣ, стремившійся мзѣ 
глубины еердца, просилі всѣхѣ 
прж: ѵтетвуюицихѣ слѣдоьашь 
за собою в b церковь.

Тамѣ оптѣ ди торжествен
ный молебенЬ, по окончаніи ко
его войска разведены были по 
раЗличнымѢ мѣепіамѣ. Тогда 
вся кои полумилѣ свободу ос вЬ- 
домиться обѣ участи  друзей 
Своихѣ.

Г Л А В А  І У .

Выслушавши приказанія да 
Валейзта на іцегаѣ плѣнниковѣ,



I х
Цезарь велѢлЪ привести кЪ 
себѣ стараго Еврея и пору
чив!) его попеченіямъ Родоль- 
фа. Не одно человѣколюбіе по
будило его кѣ сему поступ
к у  , но также и надежда у з 
нать с mb Рубена что нибудь 
о другѣ своем!) \ почему онѣ и 
рѣшился удержать его. Число 
плѣнныхъ Христіанѣ вЪ рукахѣ 
ТурокЪ до такой с т е п е н и  
уменьшилось отЪ ихѣ ж есто
к о с т и , что  особа столь важ
ная , ванЪ Жіованни, не моглд. 
не быть извѣстна всей арміи: 
ТакимЪ образомЪ и Рубенѣ ви- 
далЪ его , а такж е слышал!) и 
о чудеснЬмЪ е г о  избавленіи. 
Bom b, ч то  онЪ разсказадЪ вѣ
ко оогшшхЪ словахЪ:

Между тѢмЪ, какЪ варвар- 
свія повелѣнія М устаф ы  ис
полнялись надЪ тѣлами рыца
рей, убіенныхЪ аЪ Сент-Эльмѣ,



одинЪ изЪ ТурецкихЪ Офице
ровѣ замЬтилЪ, что тѣло Жіо- 
ванни имѣло еіце нѣкоторые 
Признаки жизни. Сей молодой 
человѣкѣ назывался МурадомЪ: 
онѣ былЪ лейтенантомѣ на ко
раблѣ, взятомѣ ЖіованніемЪ во 
время прибытія его на Маль
т у .  Благородство, сѣ какимѣ 
сей послѣдній обошелся сѣ плѣн
никами,. а особенно сЪ Симѣ 
офицеромЪ, возбудило вЪ серд
цѣ .Мурада живѣйшую призна
тельность, какой ни одинЬ еіце 
невѣрный не тцущалЪ можетЪ 
быть кЪ Христіанину. Воз
вращенный назадЪ Турками вЪ 
продолженіи осады , Мурадѣ , 
бывшій роднымЪ племянникомъ 
М устаф ы , по сему с л у ч а ю  
былЪвЪ состояніи оказать услу
гу человѣку, нѣкогда ему по
кровительствовавшему. СЪ глу
бокимъ униженіемѣ, какое толь-
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ко рабы оказываютъ выешимЬ
себя*рабамЪ, бросился онЬ, кЪ 
ногамЪ П аш и, цѣлуя землю Я 
умоляя его самымЪ нижайшимЬ 
образомЪ отдать вЪ его рас
поряженіе с і е  окровавленное 
тѣло. ОнЪ изчислилЪ благодѣ
янія оказанныя ему Жіованні- 
емЪ, выразивЪ отвращеніе свое 
поступить столь недостой
ным!) образомЪ сЪ остатками 
человѣка, предохранившаго его 
самаго отЪ безчестія; потому, 
что всѣ Турки, взятые Хри* 
стіанами, всегда осуждаемы бы
ли на галеры.

М устафа долгое время былЪ 
не умолимѣ ; но наконецѣ о т 
толкну вЬ сЪ презрительнымъ 
видомЬ ріе благородное тѣло, 
издыхающее у  ногѣ его, ска,» 
залѣ своему племяннику, что  
отдаетЬ оное вЪ полную его 
власть. Мурадѣ сЪ востОргомЪ

Мал. Рыц. Ч. 1П Ж
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воспользовался симЪ позволені
емъ, огпнес-Ъ тѣло еЪ свою па
л а т к у  и употребилЪ всѣ сред.-, 
ства , чтобы остановить вровь, 
лившуюся изЪ ранѣ его, кото
рой истеченіе дѣлало біеніе 
сердца его почти не ощути
тельнымъ.

Невольники Мурада и его 
аЪ карь довольно искусный по
могли Жіованни ; когда кровь 
перестала течь : т о  на лицѣ 
ею  показались нѣкоторые при
знаки жизни. КЪ вечеру Шіо- 
ванни открылЪ глаза, но вско- 
рЪ опять закрылЪ ихЪ; пото
к у  что не имѢлЪ силы смет- 
р ѣ ть  на. предметы его окру
жавшіе.

Нѣсколько д н е й  находился 
онЪ вЪ такомЪ безчувстген- 
номѣ состояніи; но вскорѣ на
т у р а  не .замедлила возобно
вить. его силы, и не много спу-

74



вгпя Шіованни н а ч а л Ъ  пони*
мать, что происходило вокругЪ 
него, а наконецъ могЬ говоришь 
и дѣйствовать.

Мурадѣ спасши жизнь сво
его покровителя , почигпалЪ се* 
бя болѣе нежели прежде обя
заннымъ защищать его. Паша 
чрезмѣрно ненавидЬлЪ Жіован- 
ни , почитая его однимЪ изЬ 
величсйшихЬ врагоьЪ Магоме
т а ; однакожѣ Мурадѣ убѣдилЪ 
дядю дать клятву вЪ том ѣ, 
что  сохранитъ жизнь Цигала 
даже и тогда , когда смерть 
посшигнетЪ человѣка его изба
вившаго.

И вЪ самомЪ дѣлѣ* во врем« 
жизни Мурада Шіованни былЪ 
плѣнникомЬ только по имяни 
и ходилЪ свободно по лагерю, 
гдѣ самѣ РубенЬ часто видалЪ 
его. Но роковой Четвергѣ* о 
которомЬ Шіованни предувЪ*



домилѣ своихЪ собратій кЪ Бор- 
го , былЪ пагубенЬ для М ура
да — и сЪ/шЬхЪ порЪ , каьѣ 
рыцарь попалЪ вЪ руки М у
стаф ы  , Рубенѣ ничего болѣе 
обѣ немѣ не слыхалѣ, Говори
ли только, что Паша сдержалЪ 
свое с л о в о  и что плѣнникѣ 
зкивЪ еш(е.

„Не можешь ли т ы  мнѣ ска
зать , гдѣ онѣ былЪ во время 
послѣдняго сраженія? “  сказалЬ 
Ц езарь вЪ отчаяніи, выслу- 
доавѣ сЪ благодарностію и удр- 
вольствіемѣ первую часть по- 
вѣ ствованія* ’

„БезЪ сомнѣнія на каномЪ 
нибудь кораблѣ, отвѣчалЪ Р у 
бенѣ, потому что Паша выса
див!) свою армію не велѢлЪ вы
саживать плѣнниковѣ.

„И. гпанЪ вся наша надежда 
возвратить ему свободу заклю
чаете ft вѣ одномЬ только ао-
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л о тѣ ,“  вскричалЪ Цезар!», **• 
слЬ горестнаго и продолжи
тельнаго размышленія. „Если 
же золота бу де mb недоста
то ч н о , чіпобЪ его вы купить, 
т о  я пожертвую для него соб
ственною свободою! “  

'Принявши такое твердое 
намѣреніе, Адгімарій пошел!) кЪ 
Марку Дорію, чтобы доказать 
благодарность свою за милости 
Принца Мельфи , оказываніемЬ 
всевозможныхъ услугѣ сыну* 
его во время его болѣзни.

Он b нашелЪ сего молодагО 
человѣка столь страждуіцимЪ, 
что сталЪ бы отчаиваться вЪ 
его жизни , еСлибѣ не елыхалЪ 
подробностей о чудесном!) из
лѣченіи Жіованни, сей Часѣ ра- 
сказанныхѣ ему Р у  б е н о м ѣ# 
Когда доктора сказали е м у , 
что только самыя неусыпныя? 
попеченія могугпЬ быть полев*

Мал. Рыц, ~'Ч, І К  Ш
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ша Дорію : mo Цезарь рѣшил- 
кя не оставлять его м, если 
возможно. спасти отЬ смерти 
послѣдняго с ы н а  почтеннаго 
Принца Мельфи, который не 
переыееЬ бы сей вторичной по
Шери.

Прежде принятія на себя 
Сей благодѣтельной обязанно
сти  » ІТеянрь потребовалъ у  
Великрго Магистра аудіенціи 
сѣ тЬмЪ . чтобы говорить сѣ 
яимЪ о Жіованни и сосбіцитЬ 
ему т о , что обѣ немѣ слю 
ціалѣ. *Да ВалеттЪ, принимав«»
шій большое ѵчастіе вѣ есво*

// %/

божденіц Цигалы , сЪ величай- 
шимЪ вниманіемъ выслушалЪ 
Bçb подробности. ОнЪ рѣшил
ся переговорить сЪ Портою 
иѣ разсужденіи свободы плѣн- 
зциконѣ, взятыхЪ во время оса- 
а\л , и выкупить за какую бы
щр щ  Шло ц ѣ н у  ЛИованнич
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Х отя казна ордена была весь
ма истощена войною, которая 
дорого оному стоила , и хо тя  
большая часть помѣстій онаго 
на твердой землѣ была зало
жена, однако же кредитѣ Маль
тійскаго ордена столь былѣ 
великѣ, что ла В алеттѣ  сѣ 
бла горо дною гордостію у  вѣря лѣ 
Ц езаря, чщо не употреблено 
будегоѣ на выкупѣ Жіованни 
ни его имущества , ниже соб» 
ственности Цигалы. Онѣ при- 
совокугіилѣ, что вѣ скоромѣ 
времяни сдѣланѣ будетѣ дого
ворѣ о размѣнѣ плѣнныхѣ сЪ 
Вонстанпшнополемѣ ; что во 
ожиданіи онаго Турецкіе плѣн
ники тщательно буду т ѣ  охра
няемы , и что оні) предупре* 
дилѣ П о р т у , что на нихѣ о т 
мщены буд утѣ  всѣ мученія, 
какія Турки засгпавятѣ npç* 
терцѣвашь Христіанѣ,
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Обрадованный симЪ увѣрені- 
емЬ Ц е з а р ь  возвратился кЪ 
Марку Дорію , и иЬ продолже- 
ніи д я у X b недЬль безпрестан
но находился подлѣ его посте
ли. По прошествіи сего вре- 
мяни больной обЪявленЪ былЬ 
внѣ опасности , а Цезарь на
гражденъ за с в о и  попеченія 
гпѣмѣ, что онЪ узналЬ его. 
Когда здоровье позволило ему го
воришь : то  Адимарій замѣ
тилъ, что военные труды  ни 
мало не перемѣнили страннаго 
его характера. Нѣсколько разѣ 
вЪ минуту разговорѣ прини
малъ новый оборотѣ и пред
метѣ онаго перемѣнялся. Ни 
радость, ни печаль, никакое чув
ствованіе не было вѣ Марко 
продолжительно. Между про
чим!) вдругЪ заговорил!) онЪ о 
характерѣ Беатрисы Бриньо-
лешиш» — Лишь только Дорщ
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произнесЪ илія Беатрисы, к акЪ 
Цезарь затреп етал !); но ст ы 
дясь своей слабости сказалЪ 
ему:

„Всѣ мои нещаспіія, Марко ! 
с у т ь  справедливое наказаніе 
за мою глупость. Клянусь гае* 
6Ѣ, что я давно уже излѣчился 
omb страсти  кЪ сей опасной 
вѢтренницѢ.

„П остой! вскричалЪ М арко, 
если т ы  станешь бранить ее: 
т о  я подумаю, что с е р д ц е  
твое не соьсѣмЪ еще вылѣчи
лось; но какѣ бы то  ни было, 
однакоже, чтобЬ утѣ ш и ть  те- 
бя столь высоко цѣнящаго кра
с о т у , — я скажу піебѣ, что  
т ы  можешь видѣть ее теперь 
безЬ всякой для себя опасно
сти ; потому что розы увяли 
на щекахЬ ея , а на лицѣ при
мѣтны признаки глубокой ме
ланхоліи»



IЦезарь поолѢднѢлЪ j потому 
что горестныя воспоминанія 
представились его воображе
нію. М ожетЬ быть онЬ мндЬ- 
ялея наіігпи причину сей пере
мѣнѣ.»

„Гдѣ т ы  ее видЬлЪ?“  спро
си лЪ онЪ измѣнившимся голо- 
сомЬ.

„Во время послѣдняго моего 
путеіиествія вѣ Сицилію по 
приваланію великаго Магист
ра. Она прибыла тогда изЪ 
Испаніи вѣ сопровожденіи сво
ей м атер и , которая симЬ пу
теш ествіемъ Надѣялась разсѣ
я ть  прежнія ея горести. Я ви- 
дѣлЪ Беатрису вЪ самой день 
прибытія ея вЪ Мессину, “

„Она вѣрно слышала тамЪ о 
смерти Жіованни?“

„Конечно. Я самЪ сказывалЪ 
ей oöb эгпомЬ.“
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83
,, і ы! . . .  нещасгпная!.. .  главѣ 

но этом у т ы  былЪ свидѣпіе- 
иелтL> ея отчаянія? “

При сихЪ словах!) Марко не 
взирая на слабость свою гром
ко захохоталЪ. ІДеяарь поду- 
МалЪ сначала , что это слѣд
ств іе  его болѣзни ; но когда
унидѣлѣ , что сіе происходило 
о тЬ  веселости: т о  бросиьѣ на 
него суровый взорѣ % всталЪ и 
хопіѣлѣ выйти изѣ комнаты.

„П рости  меня, сказал!) Мар
ко cl) нѣкопіорымЪ безпокой- 
сіпропіЬ, вить ты  знаешь , что 
» имѣю веселый характерѣ ; 
даже самые ужасы осады не 
могли истребить но мнѣ этой 
глупости. ВпрочемЪ это толь
ко и помѣшало мнѣ прослыть 
чудак омѣ вЪ. свѣтѣ , не опти-
мая однако же у  меня удоволь
ствія в с е г д а  смѣяться надѣ 
тЬмѣ, ч то  я нахожу забавнаго



вЪ других!). В Ь теперешнем!» 
случаѣ я дЬлалЪ невольное срав
неніе между картиною, какую 
т ы  воображаешь о горести 
Беатрисы и тѢмЪ, что видѢдЪ 
своими глазами'—и, признаюсь, 
никакЬ не. могЪ удержаться 
отЪ смѣха. Когда я видѢлЪ ее 
вЪ Мессинѣ : т о  она была вЬ 
отчаяніи огнѣ того, что оста
влена какимѣ-то Донѣ Ангпо- 
ніемѣ или ДонЪ АльфонзомЪ, 
не знаю ка«Ъ назвать его ; — и 
потому извѣстіе о смерти 
Шіованни приняла она, какЪ 
будто бы совсѢмЪ его не зна
вала. “

Цезарь закрылЪ глаза рукою^ 
но уже не сЪ прежнимЬ чув
ствомъ.

„Любезный ея ИспанецЪ,« 
яродолжалЪ Марко, ,,оставилЪ 
ее услышавЪ о нѢкоторыхЪ 
изЪ прежнихъ ея прикдюче-
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ній, и бѣдная моя .двоюрод
ная с е е т  р и ц а сдѣлалась 
теперь предметомъ всеобщаго 
презрѣнія и посмѣянія. Она 
сожалѢегпЪ о своей собственной 
участи ; но не воображай, чпюбЪ 
Она вздыхала о тебѣ, Жіован- 
ни, или о комЪ бы т о  ни было. 
Сіи легко воспламѣняющіяся 
сердца, охладѣвши однажды — 
навсегда остаются таковыми.“  

„Правило сіе щитаю я весь
ма справедливымъ, “  сказалЪ 
Цезарь сЪ притворнымЪ спо
койствіемъ ; но будучи однако 
яке глубоко уязвленЪ ожесто
ченіемъ Беатрисы , “  предо
ставляю тебѣ разсуждать о 
томѣ на досугѣ. “  СказавЪ сіе 
онѣ поспѣшно удалился. 9 

Повѣствованіе Марко погру
зило Цезаря вЪ глубокія раз
мышленія: ОнЪ вспомнилЪ о

_

словахЪ Жіованни, которыя сеи
Мал. Рыц. Ч. ІК
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послѣдній часто пояторялЪ : 
ч то  всякое неіцастіе сЪ нами 
случающееся всегда рано или 
поздо имѢетЪ щастливое слѣд
ст в іе  , если не надѣ участію  
нашею: т о  по крайней мѣрѣ
надЪ характером!). — И вѣ са- 
момЪ дѣдѣ сколь велико было 
бы его нещасшіе, еслибЬ онѣ 
уяналЪ недостатки Беатрисы 
соединясь сЪ нею неразрыв
ными узами ? А'димарій т р е 
петал!) при одной мысли о та- 
коліЪ положеніи, и оплакивая 
уч асть  особы, которую нѣког
да любилЪ, просиліг небо воз
вр ати ть  ей опять' всеобщее 
уваженіе и сдѣлать ее щаcm- 
ли нош.

Воспоминаніе о Беатрисѣ за
ставило его вспомнить такж е 
и о Камиллѣ. Видя, что Мар
нѣ выздоравливалъ, онЪ огппра- 
рилсп на островѣ де ла Сангль
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п о сѣ ти ть  могилу , заключав* 
т у ю  о статк и  обѣихѣ супру
говъ. — Приближаясь кЪ сему 
м ѣ сту  онѣ оіцушилѣ столь 
глубокую горесть, что не могЪ 
не сдѣлать себѣ вопроса: хоро
шо ли человѣкѣ дѣлаетѣ умно
жая свои горести вЪ жизни -- 
и самѣ изыскивая, такѣ ска
зать , горестныя чувствованія? 
— Сердце и разумѣ утверди
тельно отвѣчали ему на сей 
вопросѣ: “  Лучше , “  сказалѣ 
•динѣ мудрецѣ,“  игпти вѣ домѣ 
плача, нежели вѣдомѣ веселія.<в 
И сіе вѣ самомѣ дѣлѣ справед
ливо; потому, что если мы не 
предаемся только беспрестан
ной меланхоліи, которая пре- 
пятспівуетѣ исполненію на- 
шихѣ обязанностей: то  минут
ное возобновленіе впечатлѣній, 
напоминаюіцихѣ намѣ о друзь- 
**Ѣ, коихЬ мы лишились, умяг-
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чгаегпЪ яашЪ нравѣ, очшцаетЪ 
сердце , возвышаетѣ душу и 
распространяетъ к р у г ѣ  на- 
шихѢ привязанностей.

ВЪ т у  самую минуту, какЪ 
Цезарь пришелЪ на кладбище, 
луна до половины сокрытая вЪ 
облакахѣ изливала слабый свѣтѣ 
на сосны осѣнявшія могилу. 
Море орашало подошву скалы 
и вѣгперѣ развЪвадЪ по землѣ 
листья старой фиги, высох
шей от!) солнечнаго зною. ОдинЪ 
только шелестѣ походки Це
заря прерывадЪ глубокую т и 
шину ночи , и ему казалось , 
что. шумѣ вѣтра и волнѣ со
единялся . сЪ стенаніями его 
сердца, угнетеннаго горестью. 
Даже самое воспоминаніе, что 
ІШованни еіце живѣ , не могло 
уменьшить тоски , имЪ ощу
щаемой. Стоя на колѢняхЪ 
передѣ могилою, онѣ произно*
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S»
силѣ имяна Камиллы и Толеда 
и обнималЪ землю , покрываю
щую ихЪ остатки . Но ничто 
не соотвѣтствовало его обѣя- 
т ія м Ь , и глубокое безмолвіе 
царствовавшее вокругЪ него, 
поселило вЬ душѣ его горест
ную увѣренность , что не су
щ ествую тъ уже т ѣ , кото- 
рыхЪ онЪ призывалЪ. Ѳта увѣ
ренность погрузила его вЪ за
думчивость ; онѣ вспомнил!) о 
нещастіяхЪ, ознаменовавшихъ 
жизнь его и приписалЬ ихѣ на
конецъ истинной причинѣ — 
своему характеру. ЛотомЬ по- 
думалЬ, что жизнь сія была 
еще сохранена, что Жіованнц 
существовал!?, что РодольфЪ. 
не погибѣ еще, и что наконецЬ 
онЪ имѣлѣ щастіе споспѣше
ствовать выздоровленію Марко 
Дорія. ВсѢ сіи мысли перемѣ
нили скорбь его вѣ сладосиі-

Мал. Рыц. CL  IK  3 л.



ную меланхолію, и онЪ оста* 
вилѣ кладбиіце совершенно увѣ
рившись вЪ премудрости и 
благости Привидѣнія.

Истинное удовольствіе ожи- 
да ло его по прибытіи вЪ Бор. 
го: Принцѣ Мельфи только
ч то  прибылЪ туд а . Сей храб
рый мореходецѣ пріѣхалЪ изѣ 
Генуи вЪ М ессину, получи*!) 
іпребованное имЬ позволеніе 
м т т и  на помоіць о с т р о в у  
М альтѣ сЪ условіемѣ: запла
т и т ь  республикѣ , вЪ случаѣ 
если принужденЪ будетЪ оста
вить свои галеры.

Прибывши вЪ Сицилію онЪ 
вЪ одно и тоже время услы- 
шалЪ, что осада сндта и что 
сынѣ его находится при смер
т и . Послѣднее извѣстіе умень
шило радость произведенную 
вЪ немЪ первымЪ, и сей нѣж
ный ошецЪ, исполненный безпо-



койстпва, Отправился вдинЪ на 
островЪ М альту. Цезарь, при- 
шедши нЪ М арко, нашедЪ его 
сидяіцимЬ подлѣ постели сего 
послѣдняго, слушающаго его 
ш у т к и , но между тѣмѣ cb 
безпокойствомъ взирающаго на 
лице его. Слѣды слезѣ при
мѣтны были на щекахЪ поч
теннаго старца, однакоже онЪ 
улыбался, и когда Цезарь во- 
шелЪ вЪ комнату: т о  поспѣш
но вставши — бросился кѣ не
му вЪ обѣятія.

„Адимарій!“  воскликнулЪ онЪ, 
сколь много я шебѢ обязанЪ. 
Меня увѢряютЪ, ч то  единст
венно твои попеченія — возвра
тили жизнь моему Марко. “

ОсвободивЪ Цезаря изЪ сво- 
ихЪ обЪятій, ПринцЪ взялЪ ру
ку  его и сей послѣдній почув- 
етвовалЪ, что ОнЪ надѣлѣ ему 
»а палецЪ перстень. Адимарій



s *
x о m ѣ л ѣ посмотрѣть оный ,
чіпобѣ іінЪякиіпь ему свою благе- 
дарнОСПІЬ, W 11 ри(м ижившись кЪ 
свЬіпу улналЬ ЬриліантЬ при- 
надлежавшій его отцу. ОнЪ за-

- с

трепеталЬ и хотЬлЬ отдать  
Оный обратно; но Дорій просилѣ 
его столь убѣдительно при
нять сей перстень , что онѣ 
пришелЬ вѣ величайшее сму
щеніе»

„Ты знаешь,” продолжал!* 
Принцѣ держа Цезаря' за ру
ну,“ что я получцлЬ оптѣ т е 
бя сей перстень вѣ первые дш$ 
нашего знаномства, какѣ за
логѣ , который ты  со время* 
немѣ долженѣ былѣ выкупить» 
ДОогѣ ли ты благороднѣе заслу
жить оный, какѣ не Симѣ втог 
ричнымѣ благодѣяніемъ, коимѣ 
обязана тебѣ моя фамилія? Не 
ужели щьх предпрчелѣ бы вы-



купить сей перстень цѣною
золота ? 4<

„Да сверхѣ того,“  вскричалѣ 
Марко , не ужели ты  цѣнишь 
веіць сію дороже души моей ? 
потому , что ты  спасѣ не одно 
только мое тѣло. Теперь я 
могу сдѣлаться полеянымЬ; но 
если бы умер!) отЪ раны : т о  
сдѣлался бы, к а к ѣ  говоритЪ 
ДантЪ, одною изЪ т ѣ х ѣ  неіца- 
стныхѣ душѣ, которыя ни до* 
бра ни зла не сдѣлали на зем
лѣ. И такѣ повѣрь мнѣ , при- 
ѣіи перстень и с д ѣ л а й  это 
удовольствіе моему родите
лю.“

Цезарь взгляиувЪ на Прин
ца и видя вѣТлазахЪ его вы
раженіе кротости, признатель
ности и убѣжденія, не могѣ 
болѢе сопротивляться. ОнЬ 
пѳднесЪ перстень кѣ губамЪ 
©воимѣ и сердце его наполни-

З3



-Яосъ воспоминаніями обѣ огацѣ.
Поцѣловавши п о про м h р уку  
Принца Мельфи , Адимарій сѣлЬ 
иодлЬ посітіѢди Марко не мог*
ШИ НИ СЛОВ£ ВЫІ’ОВОриПІЬ.

Поел b сего разговорѣ обра
тился на Жіованни. ПринцЪ 
не сомнѣвался , чтобѣ онѣ ког- 
да нибѵдь не полумилѣ свобо- 
ды ; но однако же предугогпо- 
вилЪ Цезаря к b отлагатель
ствамъ и препятствіямъ , ка
кіе Турки непремѣнно с т а 
ну mb дѣлать , чтобы умно
ж и ть цѣну за его в ы я у  п Ъ» 
Адимарій, упоенныц надеждою, 
ничего болѣе вЪ сію м и н уту  
не требовалЪ, и исчмслялЬ вре
мя , долженствовавшее пройти 
прежде нежели онЪ могЪ на
вѣрное узн ать обѣ успѣхѣ пег 
реговора сЪ СулгпэномЪ Соли- 
маномЪ. — Такѣ какЪ П о р та  
отказалась omb всякаго пря-

$4



ліаго сношенія cb Мальтою: т о
*г переговоры производились 
совершенно другими путями. 
Сіе обстоятельство в е с ь м а  
оныя замедляло , и Ііезарь не 
вЪ состояніи бы былі) преодо
л ѣ ть  своего нетерпѣнія, еслибЪ 
не разеѣвали его П рисутствіе 
П р и н ц а  Мельфи , утѣш енія 
мудраго ла Валетша и необхо
димость ободрять безѣѵ спѣш
наго Родольфа. Такѣ проводилъ 
онЪ ц ѣ л ы  я недѣли cb самаго 
ОтЬѣзда Турецкаго флота , до 
полученія о т в ѣ т а  изѣ Кон
стантинополя.

О т в ѣ т ѣ  сей подобен!» былЪ 
громовому удару. П орта со
гласна была размѣнять малое 
число плѢнниковЪ , взятыхЪ 
Турецкою арміею во время оса
ды на своихѣ солдатѣ ; но сЪ 
ш ѣмѣ, чтобы Х ристіане при
бавили д е н е г Ъ за выкупѣ ;



чгпожЪ касается  до Ж іовант* 
Ц игала: т о  она не хо тѣ л а вы
давать его ни за какую цѣну. 
О тличныя достоинства , сдѣ
лавшія его столь драгоцѣннымъ 
для ордена, были причиною, 
ч т о  и непріятели > весьма имѣ 
дорожили. Х рабрость его, т а 
ланты , поведеніе заставляли 
ихЬ его бояться — и Солиманѣ 
отвѢчалЪ, что  одинЪ только 
М устаф а имѣлѣ право распо
лагать с в о и мЪ плѢнникомЪ. 
М устаф а же сЪ своей сторо
ны ни мало не намѣренѣ былЪ 
уступ и ть  гласу  ̂ человѣколю
бія. С трасти  его воспламени
лись отЪ пораженія имЬ пре
терпѣннаго , стыда и жесгпо- 
кихЪ упрековѣ Султана. ОнЬ 
п о к л я л с я  , что никогда не воз
вратитъ с е г о  ненавистнаго 
Христіанина, ноего мужество 
и благоразуміе столь часто
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іп<и»ке<’нткона.іи над!) умнѣйши
ми и храбрѣйшими изЬ Гу
ронѣ. Оніо только ионелѣніе 
моего государи, прибавил!) онѣ, 
можешѣ воспретишь мнѣ омыть 
вЬ крови славнѣйшаго изЬ ры
царей безчестіе нанесенное мнѢ 
побѣдою ли Валеіита. Всѣ с т а 
ранія и просьбы Посла Х ри
стіанскаго остались безуспѣш
ны, онѣ никані) не могЪ полу
чить аудіенціи.

Великій Магистрѣ самѣ со
общилъ Цезарю сіе печальное 
извѣстіе и сдѣлалЪ сіе со все
возможною предосторожностію. 
Адимарій жестоко былѣ пора
женъ опьшЪ и долго оставался 
погруженнымЪ вЪ глубокой за
думчивости* но вдругЪ, какЪ бы 
возбудясь отЪ оной, всталЪ и 
вышелЪ изѣ комнаты , не ска
завъ ни слова ; забывЪ даже » 
что не сдѣлалЪ никакого ощ*

Мал. Рощ. Ч. IV. Ц



iiîuna »ta ласковыя слова ла Ra- 
лепппіа. ОнЬ занялся предпрід.
ш іем ѣ , которое не позволяло
ему ни о чемЬ другом!) ду. 
м ать  ; пошелЪ кЪ своему плЬи- 
нбму Еврею и сказалЪ ему : 

„Рубенѣ ! т ы  увѣрялѣ меня 
ііЪ своей благодарности , да и 
теперь взоры твои вы ража* 
юпіЬ оную несравненно болѣе, 
нежели слова, и я имѣ вѣрю, 
Хочешь ли оказать мнЬ услу
г у ? “

,,О тѣ в се го моего сердца ! 
отвѢчалЪ старикѣ, я гогпокЪ 
Пожертвовать' даже жйзгцЮ еслі/і 
srtio для гіасѢ' нужно.“

ІІезарь ііосмотрѢлѣ на неге 
нѣсколько минутѣ сѣ чуст- 
ѣ о ч Ъ , а потомЬ продолжалѣ, 
стараясь говорить твердымЪ

Э8

голос
„Принимаю твое предложе

ніе, и сей часѣ  ̂скажу шебѢ вѣ



чем b сосгпоштіЪ услуга , к о то 
рой отЪ теб я  требую . Т у р 
ки не х о т я т Ъ  взять выкупа 
за Жіованни Цигалу ; но онЪ 
бѵдегпЪ свободен!;, хо тя  бы
т о  стоило мнѣ жизни или сво- 
б )ды : не хочу т е р я т ь  ни ми
н у т ы  для е г о  освобожденія. 
Правда , что не знаю еще ни 
мѣстопребыванія его, нм того? 
какЪ мнѣ поступишь; но я рѣ
шился не имѣть ни одной спо
койной минуты вѣ жизни , по
ка не успѣю вЪ семѣ предпрі
ятіи . Согласится ли помочь 
мнѣ вЪ этомЬ случаѣ, если вЪ 
награду я буду обѣщать тебѢ  
свободу? “

На блѢдномЪ лицѣ, Рубена 
блеснули радость и удивле
ніе. „О, любезный господинѣ ! 
вскричалѣ онЪ, я сдѣлаю всіо 
Для спасенія вашей драгоцѣнной 
*в.изни. u
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Цезарь пожалЪ ему р ук у  и 

они стлали вмѣстѣ изыскивать 
способы для исполненія сьоихЬ 
намѣреній. По долгом b раз
сужденіи наконецЪ рѣшили: 
ЧтобЪ 'РубенЪ тотчасЪ полу- 
чилЪ свободу и отправился вѣ 
свое отечество вЪ сопровож- 
деніи Цезаря , переодѣтаго вЪ 
платье Еврея. Адимаріи хоро
шо говорилЪ по Ф р а н к с к и  

и притом!) довольно зналЪ 
простонародный Г р е ч е с к і й  
языкѣ, чтобЬ усоверщенство- (*)

(*) Извѣстно, что Франкскій 
языкЪ есть смѣсь Италіан- 
скаго, Французскаго, Грече
скаго и Турецкаго Языковѣ ; 
онѣ весьма употребителенъ 
вЪ торговыхъ городах!) Ле
ванта.



10Ï
garni» себя нЪ ономЪ вЪ сл уч ) Ь 
нужды. Кромѣ того но физіо
номіи своей онЬ могѣ быть 
печшенЪ за Егрея или за 1 ре
ва. Во время осады , подобно 
большой части рыцарей , онЪ 
отростилЪ себЬ бороду , что 
весьма благопріятствовало его 
переодЬянію. Остальное же не 
трудно было пртбрЬсшь.

Жилище Рубена находилось 
на островѣ Зангпѣ, и сіе об
стоятельство было для нихЪ 
благопріятно, потому что М у
стафа назначенъ былЪ Губер
натором!) вЪ СенгпЪ-МорЪ, сіе 
было почетною немилостію* 
Близость с е г о  острова отЬ  
Занта , могла способствовать 
Цезарю узнать, взялЪ ли онЪ 
сЪ собою своего плѣнника , ме
жду тѣмЪ какѣ домѣ Рубена 
служилЪ бы ему главною квар
тирою , откуда онЪ могЪ бы 

Мал. Рыц. Ч. 1 Г. И а.



IOC»
действовать. Рубенѣ предпола» 
галѣ, что если они навѣрное 
узнэющЬ, что Жіованни нахо
дится вЬ Сент МорЬ : то  по
средствомъ большой суммы де- 
негЪ не трудно будегпЪ найти 
человѣка, который бы споспѣ
шествовалъ его бѣгству. ЕслижЪ 
л л а н Ъ сей не получилЬ бы 
успѣха : то  они могли посту
пать , смотря по обстоятель
ствамъ.

УспѣхЪ предпріятія наибо
лѣе зависѣлЪ отЪ неизвѣстно
сти  , вЪ которой должно было 
хранить отЪ всѣхѣ истинное 
званіе Цезаря , РубенЪ з в̂ѣдо- 
МилЪ его, что имѣ вмѣстѣ на
добно будетЪ ходить вЪ Сина
гогу. Сіе предложеніе причини
ло ему сначала нѣкоторое вну
треннее безпокойство ; но* од- 
ной минуты размышленія до- 
егпаточно было для убѣжденія



его вЪ тттомЪ, что  онЪ не на-
рушалЪ иравилЪ своей религіи
с о im испишись на сей посту-
по к b ; потому , что не отвер
гал!) чрез b сіе своего Спасите
ля, который сяазалЪ, что оьЪ 
пришелЬ не уничтож ить, но 
исполнить писанное вЪ законѣ. 
ВлрочемЪ религія Моисея со
ставляла часть Христіанской 
религіи и, Цезарь думалЪ, что 
можно безЪ нарушенія святы
ни соединять свои молитвы сЪ 
молитвами богослуженія, хотя 
не совершеннаго ; но по край
ней мѣрѣ не идолопоклонниче
скаго.

Исполненный нетерпѣнія и 
надежды , Цезарь возвратился

6Ъ увѣ-
предпрія

т іи  и взять позволеніе на по
лученіе нужныхЪ для сего де- 
негЪ. ОнЪ нашблЪ Великаго Ма

кѣ ла В а л е т т у  , что 
дом иглъ его о своемЪ



гисгпра вЪ комнаіпЬ Марка До- 
рія, похваляюіцаго сего молода- 
іо человѣка За прекрасные по
ступки вЪ присудствіи его 
отца, и сими похвалами возна
граждающаго его за преіпер- 
пѣн ныя страданія. Ни ла Ва- 
л е т т Ь . ни Дорій, ни сынѣ его 
не старались удерживать Це
заря от b предпринятаго имЪ на
мѣренія. Только дали почуство- 
вать еліу, сколь неблагоразумно 
ввѣряться человѣку, котораго 
онЪ почти совсѢмЬ не зналѣ и 
притомЬ Еврею — подвластно
му той Державѣ, которая удер
живала вЪ плѣну Шіованни.

„Ты нѣсколько лѣтѣ прину
жденъ будешь скитаться по 
островамЪ ЛевангпскимЪ,“  ска
зал!) Дорій,“  не открывши да
же м Ь с т  а , гдѣ содержится 
другЪ твой, а между тЬмЪ 
служба твоя пропадетЪ. “



„Теперь,а  возразилъ Цезарь
сЪ твердостію , “ я имѣю одно 
только намѣреніе: найти сво-
ег0 АРУ™, а впрочемЪ не забо
чусь о т о м ѣ , какЪ проведу 
ОстатокЪ жизни. Правитель
ство может!) выключить имя 
мое изЬ списка морских!» Офи- 
церовЪ ; но оно никогда не ис- 
гпребитЪ заслугѣ моих!). При
том!) же челонЬкЪ, занимавшій 
вЪ МалыйЬ какое нибудь мЬ- 
сто , можетЪ презирать неспра
ведливостію и неореаденіемЪ.

,.Какая гордость!“  сказалЬ 
Ma рко засмѣявшись.

„Скажите лучше: какое благо- 
родство, сказал!) ла В алеттЪ  
оборотясь кЪ безразсудному 
Марко!‘ ‘ не сты дитесь никогда, 
молодой человѣкѣ, показывать f 
что вы ум ѣете занимать ваше 
мЬсто; потому, что  мы не до- 
рожимЪ только тѣм и  качест

io5
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вами, когпорыхЪ не умѢемЪ іф, 
нить. ТотЪ не имѢешЪ ника* 
кого достоинства вѣ ха рак те- 
рѣ, кто не увЬренЬ вЬ своихЬ 
ііаслугахЬ. И вы также не 
считайте себя ни виновнымъ, 
ни смѣшнымЪ, если сердце ва
ше забьется вЪ т о  время, какЪ 
с грану mb говорить обѣ осадЬ 
острова Мальты. и

Пріятная улыбка ла Валет- 
т з  мри произнесеніи послѣд
нихъ словѣ у мягчила суровость 
упрека, коиімЬ онѣ началѣ рѣчь 
свою Марко поклонился ему 
закраснѣвшись , а х р а б р ы й  
П ринцѣ Мельфи благодарилЪ 
Великаго Магистра ка«ѣ , за 
урокѣ, такѣ и за похвалу.
V  » V

Послѣ сего разговорѣ обратил
ся на прежній предметѣ. Они 
долго разсуждали обѣ ономЬ, и 
Цезарь получивши отѣ друга 
своего нѣкоторыя мысли, рѣ-
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шился оными воспользоваться 
и оставилЬ ихЪ будучи внѣ 
себя omb радости ; п о то м у, 
что получилѣ желаемое- ІіезЪ 
всякаго труда выпросилЪ онЪ 
свободу Рубену, а лаВ алеттЬ  
обЬіцался держать у  себя Ро
дил» фа и имѣть обѣ немЬ по
печеніе — во всхо время о т с у т 
ствія Цезаря.

Ему оставалось исполнить 
еще одну трудную обязанность: 
убѣдишь Родолъфа, что онЪ 
противЬ воли оставлялъ его 
вЪ Мальтѣ, и что рѣшился на 
сіе единственно потому, чтобЬ 
сдѣлать легчайшимъ п о б Ь г Ъ 
Жіованни ; потому, что чѢмЪ 
болѣе было бы переодѣтыхЪ, 
хпѢмЪ труднѣе былЪ бы побѣгѣ 
сей. Сія мысль была причи
ною того, что Цезарь хотѣлЪ 
°динЪ Ѣхать для исполненія 
своего предпріятія^



ю8
КакЪ онЪ ожидалЪ, такЪ и 

случилось : — досада Родольфа 
близка была кЪ бѣшенству» 
когда онѣ ѵслышалЪ, что не 
будегпЪ имѣть участія  кѣ пред
пріятіи . Онѣ твердилЪ толь
ко, что  не боится ни опасно
стей, ни рабства, ни смерти, 
и что готовЪ всѣмѣ пожерт
вовать для свободы своего гос
подина: Наконец!) Цезарь при
нужденъ былЪ сказать ему 
ласково, но сЬ твердостію: 

„Добрый РодольфЪ ! я вижу, 
что  т ы  готовЬ сдѣлать все 
для него, но только не хочешь 
сдѣлать т о г о , что для него 
полезно. Повторяю шебѢ, ч то  
еслибЪ я былЪ увѢренЪ, что  
могу возвратить свободу тво
ему господину цѣною твоей 
свободы или даже жизни: піо
ни мало не воспротивился бы
пожертвованію , какое т ы  ко-



чешь сдѣлать; не я говорю me*
бѣ, что это безполезно, т ы  не 
знаешь ни языка, ни обыкнове
ній той страны , гдѣ онЪ на
ходится , и это препятству
етъ  тебѣ покуситься одному 
на такое предпріятіе; а я уже 
тебѣ прежде обѣяснилѣ почему 
невозможно отправиться намВ 
обоймѣ. Ты говоришь, что  
х о ч е ш ь  доказать чрезЪ сіе 
Жіованни привязанность свою 
кЪ нему и благодарность ; ну 
чгпожь ! докажи ему сіи чув
ствованія одержавЬ п о б ѣ д у  
надЪ самимѣ собою. Повѣрь 
мнѣ, что онѣ будетЪ ум ѣть 
цѣнить твое пожертвованіе. 
Онѣ узнаетѣ, что легче уме
реть для него, нежели скрывать 
чувства благодарности. Пред
положи , что только одна ма
лая лодка, едва могущая помѣ
стить двухѣ человѣкѣ, пред- 

Мал. Рощ, Ч. IK  I
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çfipHtmb намЪ спасенія: ты  
знаешь своего господина, онЪ 
дучще О п я т ь  отдастся в!} 
рлѣнЬ , нежели оставитъ вѣр
наго родо.іъфа, “  -

РодольфЪ печально опусріилЪ» 
голову: „Ваша правда,4* свазаф 
ОнЪ наконец! » , * 4 поѣзжайте одни, 
СиныорЪ А димарій. АхЬ! какѣ 
вы ш.асщліівы ! Р

Нрзарь пожалф ему руку и 
çmapancfï его утѣ ш и ть  л tenir
рыми надеждами> что ему и
удалось.

Приготовленія кЪ рцффаду 
скоро вьіли кончены, и вѣ кои- 
|ф> Октября мѣсяца ІІеза рь 
пустился çb РубеномЪ вЪ Сит 
рилію; тамЪ они сЬир ,на неу-
рэральное судно отправлявшее
СЗ Ф  ЗМОДІДО Aiopf.



Г Л А В А  V.

Бьіло время* когда одйа мьтсл& 
увйдЬпІь Грецію» возйъшіала дуа
іпу И. е з а р я и представлял*, 
глазам!) ёго ггіЬхЪ уадерйшхЪ 
ёнамениітіьіхЪ ВелйкихЪ Мужей» 
которые еще жйвутЪ вЬ ис
торій ; йо теперь безпокойст
во, ощущаемое йімЬ вЪ разсуж
деніи успЬха предпріятій, сое
динясь сЪ МЫсліЮ обѣ унйже*
ніи, ДО komoparö доведена іпе- 
ііерь Греціи* было причиною* 
что ойЪ ііриближайсь кЪ до- 
СтогіамягПнымЪ ёя берегамо йе
ОщуЩалЬ никакого восторга* 
Одйа кО же постепенно чувсШві 
его сДплалйСь сООсОбиыМй кЪ
йринятію НОвЬіхЪ й іірійтНЫіЬ 
ЬпечагпЛѣній;

Вошедши вЪ КанйлЪ, отдѣляй» 
Цій овгйровЬ Кефалонію отЬ



на
Злнпта, Цезарь вдыхалЪ вЪ се
бя благовонія испускаемыя симЪ 
послЬднимЬ, и они пріяшньшЪ 
образомЪ прохладивЪ его успо- 
воиди. Восходящая луна по- 
©ребряла вершины горѣ Морей- 
скихЪ, и наконецЪ взошедши на 
горизонтѣ освѣтила, и отда
ленныя горы Эпира.

ВЪ т о  время какЪ судно раз
сѣкало сребристыя волны, Ру- 
бенЪ показывалЪ ІТезарю вдали 
ПО одну сторону Коринфскій 
заливЪ, по другую же зеле
нѣющіеся холмы Аркадіи. Це
зарь не могЪ насытить взоровЪ 
своихЪ предметами ему пред
ставлявшимися. Свящ енны й 
ужасѣ обЪялЪ его, когда онЪ 
вспомнилѣ о происшествіяхъ, 
озйаменовавишхЬ берега сіи. 
Ему казалось , что безчислен
ныя тѣни парили вЪ воздухѣ ;
ойЪ видѢлЪ передЪ собой Герси



евЬ, МудрецовЬ и ІІоэтовЪ, к#* 
шорьіе пролетали мимо его* 
МбЫду гпЬмЬ какЬ память вѣ 
tilo Hté мгновеніе представляла 
ему ИчЬ знаменитыя дѣянія.

Судно плыло величественно 
М ПроХоДИлО ііоіі«.ремѣнНо: т о  
Мимо ВййоградИиковЬ, то  МИМО 
іілантацій оЛивнвІхЬ И ПаССолйН- 
ммхѣ і ( * ) то  Мимо пОмеран*
ЦОВЬІхЬ роць 4 КОГПОрЬІЙ ЙЛЙ
углублялись вЪ ДОЛиНахЪ* ИЛИ 
украшали отлогости горѣ ; но 
Лишь только встѴНиліі ойи ВЮ 
Заливѣ острова Ванта * какЪ 
МЫсли Цезаря Перемѣнились* 
Городѣ выстроенный йа ОйомЪ 
*Ъ видѣ Амфитеатра, иохо* 
ДилЪ нѣсколько на Геную и на*
— Ъ  . . . J . и|~«7 ' if  à '  Г Г Г І І

(*) î i ü c c ô A u u o i ô  называется wo
Йталіански КорМнфскій Ш* 
НоградЬ*
Мил* ЗРыц* Ï j ІУ"» I  s*



цоднилЪ Сердце Адимарія ела» 
доеггшыми воспоминаніями. Во*
ды залива, блестящія подобно 
ЯДмазамЪ, и отдаленные звуки 
свирѣли, раздававшіеся изЪ лѣ
су , среди коего построена бы
ла крѣпость, придавали новыя 
пріятности меланхолической 
ночи.

,.Прекрасная сцена ! “  вскри- 
чалѣ Цезарь смотря вокругЪ 
себя,“  не ужели я долженЪ взи
р ать  на нее сѣ удовольетвіемЬ 
И вмѣстѣ сѣ горестію. A xbî 
возвратишь ли т ы  мнѣ моего 
друга ?

Онѣ обратился кЪ Рубену, 
жоторый говорилЪ смущенньшЪ 
уолосрѵ.Ъ. Сей старокЬ оста
вилъ вЪ Замшѣ дочь свою вдо
ву, слабую здоровьем]-» и обре
мененную дѣтьми. ОнЪ столь
ШР'ЧЗтелько изменялся 0бЬ
ней й обѣ дѢщдхЪ ея, и столь-
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kg безпокойства показалЪ на 
ея іц етЬ , что Цезарь совер
шенно положился на его вѣр
ность , будучи увѣренѣ, что  
добрыя склонности с у т ь  глав
нѣйшія доказательства честно
сти .

Пріѣхавши вЪ ЗантЪ РубенЪ 
имѣлЪ іцастіе найти дочь свою 
вЪ живыхѣ и поправившуюся 
вЪ здоровьѣ. Радость, кото
рую Показала она увмдѢвЪ сво
его отца, была новымЪ доказа
тельствомъ честныхѣ правилѣ 
сего старика.

Рубенѣ представилЪ Цезаря 
дочери своей подѣ видомЪ моло- 
даго человѣка ихЪ націи, кото
раго вы куп илѣ мзѣ неволи изЪ 
уваженія кѣ его талашпамЪ и 
нѣкоторымѣ услугамЬ имѣ ему 
оказаннымЬ, сожалѣя о великой 
Ч ѣ н ѣ , которую принужденЪ 
быдЬ заплатить за его юлкуиЪ,



Весьма понятно , что по слу* 
чаю Vс.іонія ихЪ обЪ освобож
деніи ЖіоваННи, невозможно бы* 
ло Рубену благопріятно гово
р и ть о Христіанахъ* СверхЬ 
того будучи признателенъ J 
онѣ гппмЪ Не Менѣе дорожилЪ 
аіИЗнію И старался всѣми сред
ствами предохранить ее отЪ 
опасности* ОнЪ забралѣ себѣ 
вЪ голову мысль, что свобода 
Жіованни могла быть возвра
щена не иначе, какЪ черезЪ по
средство подкупленныхъ аген
товъ дерзкаго Паши, и надѣ- 
ялся легко • успѣть вЪ томЪ 
посредствомъ знатной суммьГ 
денегЪ, но пЪ противномЪ слу
чаѣ хотЪлЪ имѣть вЪ готов* 
иости средство для сокрытія 
собственнаго поступка* Поче
му вмѣсто того, чтобы торго
ваться о свободѣ Христіанска
го Рыцаря, признавшись вЪ у  на*



cmïvt, какое вЪ оной принима
ешь, РубенЪ хотѢлЪ предста
вишь людямЪ, которымЪ пору
чена стража Жіованни о глу
пости Паши, который отка
зывался отЪ принятія богата
го выкупа , предлагаемаго ему 
орденомЪ. И такЬ онЪ хотѢлЪ 
сказать имЪ, что если они най
ду тЪ средство отдать ему 
плѣнника , сдѢлавЬ видѣ, что  
онЪ самЪ бѣжалѣ: то  онЪ Р у 
бенЪ раздѢлитЪ сЪ ними боль
шую сумму денегЪ, а самЪ 
будетЪ награжденъ за т у  цѣ
ну, которую заплатилъ за соб
ственную свободу.

ВЬ ЗантѢ никто не сомнѣ
вался вЪ справедливости повѣ
ствованія, какое Рубенѣ сочи- 
нилЪ о своемѣ невольничествѣ; 
и Цезарь удивляясь мснуству 
старика и важности сЬ какою 
внѣ расказывалѣ, ни мало не
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яропіиворѢчилЪ ему вЪ басни 
о мученіяхЬ, ііретерпЬниыхЬ 
будто бы имЪ вЪ башгіѢ свя
таго Ангела. ТакимЪ образомЪ 
г-сѣ почитали егб за Человѣка 
справедливо раздраженнаго про
тив!) Христіанъ и совершенно 
неспособнаго быпіь сЪ нимй вЪ
Согласіи.

ЧгпобЬ оправдать вьімьіселЪ 
в своей бѣдности, РубенЪ жилѣ 
сЬ крайнею бережливостію й 
беспрестанно старался заніі* 
Мать своего мнймаго Слугу » 
ПодЪ вйдомЪ будто бы ОнЪ за* 
рабогмьіваетѣ Деньги» употреб* 
ленный на его выкуііЪ.

Цезарь omb природъ! • весьмА 
способенъ быдѣ кЪ Механикѣ й 
вЪ продолженіи осадьі ймѢлЪ 
Случай Часто онок> Занимать* 
ся, будучи ПринужденЪ подоб* 
но другимЪ Офицерамъ раздѢ* 
ляшь труды рабопіниковЪ  ̂ А



такЪ какЪ онЪ особенно иску
сенъ былЪ вЪ построеніи ко
раблей: т о  Рубенѣ воспользо
вался симЪ , чщобЪ доставить 
ему занятіе, не подвергая его 
$зорамЪ людей беспрестанно 
цосЪш.авщихЬ его лавку, 0»b 
купилъ небольшое судно нѣсг 
только поврежденное, которое 
м пррнялся починиващь соврря, 
что намѢренЪ послать оное вЪ 
Италію, нагрузивши медомЪ и 
Коринфскикф виноградомЪ. 
МощешЪ быть, присовонупилЬ 
ОнЪ‘$ мимоходомЪ я рристану 
И кЪ сосѢднимЪ островамЪ, 
чтобЬ дополнишь грузѣ; пото
му, что симЪ средствомъ толь
ко надѣюсь вознаградить жес
токіе убы тки, mhoïq понесен* 
иые. ^

Извѣстія, полученныя Рубе- 
номЪ на гцетЪ Паши, дѣлали 

імыми такія предосто-
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рлжносши ; п о т о м у , что все 
предвѣщало, что  пребываніе 
nxb вЪ Зан тЬ  продолжится 
болѣе нежели они думаютЪ; и 
если во все это время Цезарь 
останется праздньшЪ, т о  при
с у т с т в іе  его возбудитЪ снача
ла любопытство, а потомѣ по
дозрѣніе. Они узнали, что 
П аша оставивши Константи
нополь , медленно проѢзжалЪ 
Романію и Албанію, и что вѣ
роятно онѣ ЬроведетЪ нѣсколь
ко времени сѣ сыномЪ своимЪ, 
прежде нежели всшупитЪ вЪ 
отправленіе новой своей долж
ности.

Ц е з а р ь  не могЪ не согла
ситься, что побѣгѣ несравнен
но легче сдѣлать сѣ острова , 
находящагося почти пропшвЪ 
береговЪ Калабріи, нежелиизЪ 
внутренности Греціи; • такимЪ 
образомЪ надлежало еЪ гаерпѣ-



іэі
ніемЪ дожидаться вЪ ЗантѢ  
прибытія Паши вЪ Сент-МорЪ. 
Тогда РубенЪ не возбуждая ни
какого подозрѣнія тѵіогЬ Ѣ хать 
т у д а , подѣ предлогомЪ нагру
женія судна своего тамошними 
произведеніями.

До сего времяни все шло хо
рошо. Цезарь имѣлЪ совер
шенную довѣренность кЪ Рубе
ну, и cb удовольствіемъ рйдЬлЪ 
его благоразуміе; но хитрости 
онымЪ внушаемыя, не стоим г 
были для него пріятны ; — о 
нако же онЪ забывалЪ гѵс ?л 
рести вѣ кругу дѣтей Така 
ри. Скоро человѣколюбіе его 
получило пиіцу, и было доста
точно , чтобы уменьшить не
терпѣніе , сЪ которьшѣ онЪ 
изчислялЪ время.

ДомЪ Рубена построенъ былЪ 
вЪ прекрасной долинѣ между 
утесами. Промежду ©дивны мЬ

Мал. Рыц. Ч. І К  К



плантацій примѣтно было мсь 
ре и часть КефалонскихЪ горѣ, 
которыхЪ зеленѣющіяся отло
гости покрыты были богаты
ми виноградниками. Нѣсколько 
пониже находился сарай, — ко
торы й касался магазиновѣ и 
общирнаго помѣстья вдовы од
ного Греческаго купца. Госпо
жа сія, по смерти мужа сво
его , гсродолягала торговлю и 
содержала великое число не
вольников!), покупаемыхъ ею у  
ТурецкихЪ корсаровЪ, кото
рые занимались рыжиманіемЪ 
оливЪ и винограду, разсажива- 
ніемЪ пассолины и воспитані
емъ 1 пчелѣ. Сія женщина была 
скупа и безчеловѣчна, потому 
что  обременяя работою своихЪ 
невольниковЪ обоего пола, она 
столь мало давала ммЪ пищи , 
что  большая часть оныхЪ со? 
^ершенно были изнурены.



i s 3
Сарай Рубена сЪ одной сто

роны обраіценЪ былЪ кѣ древ
нему ф онтану, осѣняемому 
гранатовыми деревьями и од* 
нимЪ вЬтвистымЬ яворомЪ, ко* 
торыя казалось не уступали 
вЪ дрёвности самому фонта
ну. Невольники Лидіи : (такЪ 
называлась Гречанка: ) часто 
приходили кЪ оному черпать 
воду , и такимЬ образом!) Це
зарь имЬлЪ случай говорить 
сЪ ними и выслушивать ихЪ 
жалобы.

Между сими нещастными 
твореніями онЪ замѣншлЪ од
ну молодую женщину, кото
рая будучи болѣе прочихЬ сла
ба и изнурена, отличалась отЪ 
нихЪ пріятною осанкою, кото
рая видна была даже сквозь 
грубую одежду. — Она была 
чрезвычайно стройна, и вѣгперЬ 
иногда развѣвавшій волосы, по-



крывавіше лицо е я , представ« 
лвлЬ взору черты достойныя 
рѣзца Фидія и Клеомена. Но 
вЪ сихЪ чергпахЪ изображались 
тогда болѣзнь и страданіе ; 
іцеки ея вломились и покрыты 
были блѣдностію , — а лице, 
которое на девятнадцатой ве
снѣ долженствовало бы бли
с т а т ь  здоровьемъ юности, по
мрачилось страхамЪ и горе
стію . — Несносная тяж есть 
казалось угнетала до полови
ны закрытые взоры ея;—тѣмѣ 
не менѣе Цезарь могЪ вЪ нихЪ 
замѣтить чрезвычайную кро
т о с т ь  и нѣжную покорность ; 
особенно когда она обращала 
ихЬ кѣ небу , отЪ коего ожи
дала помощи. — Слухѣ его ча
сто  поражаемЪ былѣ вздохомЪ, 
сопровождавшимъ сіе движеніе; 
— Цезарь часто приближался 
кЪ фонтану, чтобы смотрѣть
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Да дѣтьми Тамари, Забавлявг 
шИмися собираніемъ гранадЬ 
и дикихЪ распіѣній на бере
гу залива»

Зеилаі (гпакЪ назвали Однаж
ды при Цезарѣ молодую не
вольницу:) всякой разЬ подхо
дя кЪ источнику , не преста
вала обращать взоры свои на 
сіи невинныя творенія, и то г
да нѣжная и сладостная выра
зительность замѣняла страда
ніе, которое они прежде пока
зывали» Она казалось завидо
вала ихЪ жребію, — или сожа
лѣла о какомЪ нибудь предме
т ѣ  , — который ьйдЬ дѣтей 
приводилъ ей на память. Зеи- 
ла никогда не старалась л а* 
скать ихЪ, но примѣтно было* 
что взирала на нихЪ сЪ удо
вольствіемъ.

Человѣколюбивый Цезарь за
мѣтилъ время, ьЪ которое «Зе-
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ила приходила кЪ фонтану я 
спѣіпилѣ самѣ т у д а  прихо
дить. ОиЪ помогалЪ ей нали
вать кувшины, изЪявляя со
страданіе кЪ ея участи. Сна
чала Зеила молчала, была не 
внимательна кЪ его стараніямѣ 
м тотчасЪ уходила; но посте
пенно она казалась кЪ нимѣ 
чувствительнѣе, нѣжной румя- 
нецѣ покрывалѣ ея щеки и сле
зы блистали на длинныхЪ рес- 
ницахѣ. — Близкое сосѣдство 
и нужда быть сЪ людьми, ча
сто  привлекала Цезаря вѣ ма
газины и земли Лидіи ; т у т ѣ  
безпрестанно вйдѣлѣ онѣ Зеи- 
лу, согбенную подѣ беременемЪ 
работѣ, превышавшихъ ея си
лы ; сравнивая рабскія обязан
ности ею выполняемыя сѣ бла
городными ея поступками и 
осанкою, онѣ болѣе и болѣе 
увѣрялся, чщо она была знат-
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иагО происхожденія. ОнЪ âa- 
сшалЪ ее однажды вЪ шо вре* 
мя какЪ она обѣдала, и услы- 
шалѣ сіи слова тихо ею про
изнесенныя по И т а л і а н с к и :  
„НЬіпЬ! нѣтѣ! не хочу ничего 
Ѣсть, лучше умру скорѣе! “

Подошедщи кЪ ней, онѣ при- 
мѢтилЪ, что она не прикаса
лась кЪ пищѣ. ЧерезЪ нѣсколь
ко времяни Зеила встала, ша
таясь подошла кѣ дереву, и 
прислонилась кЪ нему едва пе
реводя духѣ. — Томные взоры , 
потѣ катившійся сЪ лица е я , 
показывалЪ до какой степени 
она была истощена. Цезарь 
ѳто замѢтилЪ и хотѣлЪ при
ближать кЪ губамЪ ея чашку 
сЪ молокомЪ, но она отошла 
сЪ быстрьтЪ движеніемъ, ска
завши: ,,НѣтЪ! нѢтЪ! я не хо
чу! “  Это были первыя слова,
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квпяорыя она кЪ нему обра
тила.

Судй по Сему странному 
п о ступ к у , онЪ вообразилѣ, что  
она б ы л а  помѣшана, и сія 
мысль сЪ увѣренностію , что 
она ему соотечественница, ум
ножила участіе  , принимаемое 
имЪ вѣ ей «жалостной участи. 
ОднакожЬ Зеила возбуждала не 
одно чувство состраданія ; вѣ 
ея поступкахъ было нѣчто 
т а к о е , что  заставляло почи
т а т ь  ее. ВечеромЪ, когда ра
боты были оканчиваемы, Це
зарь часто встрѣчалъ ее веду
щую слѣпаго стараго неволь
ника, коего вся работа состо
яла вѣ плетеніи к о р з и н ѣ  и 
ульевѣ. Жалости своихѣ со
товарищей нещастія онѣ былЪ 
обязанѣ отдохновеніемъ, кото- 
рыіѵіЪ положеніе его позволяло 
ему пользоваться. Старикѣ



tag

©mb природы своенравной, е щ е  

болѣе сдѣлался гпакимЬ omb 
болѣзней и неіцастій , и за нѣ
жныя попеченія Зеилы платило 
бранью; но Зеила не престава
ла ихЪ ему оказывать. ОнЪ 
казалось забывалЬ, ч то  могЪ 
вывести ее изЪ тер п ѣ н ія , и 
чрезЬ т о  быть оставленнымъ 
ею вЬ крайней бѣдности.

Когда Цезарь узналЪ, ч то  
©на была привязана кЪ сему 
неблагодарному и безразсудно
му человѣку только доброволь
ными узами ; когда видѣлѣ ея 
состраданіе сквозь слезы, ко
торыя негодованіе заставляло 
ее проливать , т о  не могЪ не 
Удивляться Духу Х ристіан
ской благотворительности, ко
торая умѣла побѣждать при
родное отвращеніе и справед
ливый Гнѣвѣ, чтобы помочь



іЗо

©шарику больному и стражду
щему.

Нисколько времяни спустя 
послѣ сего загорѣлся флигель 
строенія, гдѣ жили невольники 
Лидіи мужескаго пода. Это 
случилось ночью ; и безЬ дѣя
тельности Цезаря и помощи 
оказанной имѣ cb опасностію 
собственной своей жизни, весь 
флигель сдѣлался бы жертвою 
пламени, шакЬ какѣ и многіе 
изЪ невольниковЪ. Весь домѣ 
былѣ свидѣтелемъ великодуш
ныхъ стараній Цезаря, но Зе- 
мла молясь о сохраненіи сво? 
емЪ , вдругЪ произнесла имя 
бѣднаго слѣпаго : Болѣзнь и
страхѣ воспрепятствовали ему 
найти открытое окно , вЪ ко- 
торое спаслись его товарищи 
нимало не думая подать ему 
помощь. услышавЪ вопль Зеи-
ды9 Цезарь сошелЬ сЪ лЬсгпни-



ірл, на которой находился, 
влезЪ вЪ окно вЪ комнату и 
вынесЪ о т т у д а  ца рукахЬ сво- 
мхЪ нещастнаго, стенавшаго 
вЪ одномЪ углу оной. ОнЪ по
ложилъ его кЬ ногамѣ Зеилы , 
и вложивЪ онѣмевшую р у к у  
старика вЪ ея р ук и , сказалЪ 
ей : „Зеила , цокрайней мѣрѣ
мнѣ удалось доставить тебѣ 
хо тя  одну минуту блажен
ства. “

З е и л а  отвѣчала единымЪ 
взоромЪ , который на м инуту 
ирогналЪ горесть помрачавшую 
лицо ея. Сей взорѣ глубоко 
проникЪ вЪ душу Цезаря ; но 
онѣ поспѣшно удалился, чтобЪ 
кончить благотворительную 
свою' обязанность. Когда по
жарѣ былѣ потуціенѣ : mo на
шли , что потеря не столь 
была велика , какѣ предполага
ешь Дидія признательна« яѣ



помощи и м уж еству Цезаря, 
просила его сказать ей: ЧѢмЪ 
могла си*а доказать ему свою 
благодарность? ОнЪ вЪ сію ми
н у т у  не рѣшился отвѣчать 
ей ; но на другой день встрѣ
чаясь сЪ Зеилою, увѣдомилЪ ее 
о словахЬ госпожи, спрашивая: 
не можетЪ ли вЪ чемЪ ни будь 
быть ей полезенЪ ? Зеила за
плакала отЪ удивленія и увѣ
ряла его, что совершенно по
корилась своей участи; но про
сила его употребить стара
ніе у  «Лидіи, чтобы облегчили 
страданія ея подругЪ, кото
рыя подробно ему о п и с а л а *  
Старость и дѣтство были пер
выми предметами состраданія 
Зеилы, и Цезарь удивляясь сей 
великодушной женщинѣ, забы
вавшей о самой себѣ, чтобы 
думать о нещастінхѣ другихЪ, 
обѣщался выполнить ея прозь-



іЗЗ

бу : вЪ самомЪ дѣлѣ онЪ гово
рилъ о гпомЪ сЪ Лидіею и по
лумилѣ желаемое.

СЬ сей м и н уты  Цезарь не 
переставалъ помышлять о Зе- 
илЬ; онЪ думалЪ , что  никогда 
и ни вЪ комѣ не принималъ 
такого участія  — и даже не 
встрѣчалъ о с о б ы ,  которая 
столько бы ©ное заслуживала* 
Товарищи ея н ещ астія , х о т я  
и столько же были злополуч
ны, но никогда не трогали его 
столько разнообразіемъ своихЪ 
поступковЪ и положеній, и не 
заслуживали его почтенія ока
зывая состраданіе другѣ кЪ 
другу. Зеила сЪ своей сторо
ны нѣсколько времяни каза
лась совершенно перемѣнившею
ся; она чаще приходила кЪ фон
тан у , останавливалась там Ъ , 
ласкала дѣтей Тамари и с т а 
ралась снискать ихЪ кЪ себѣ 
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довѣренность, украшая волосы 
ігіхЬ и руки вѣнками и гирлян
дами изі) .Цвѣтовѣ, иногда и 
Цезарь помогалЪ ей вѣ семѣ 
занятіи  ; тогда лицо Зеилы 
одушевлялось пріятностію, ко
т о р а я  напоминала ему о вы
разительной физіономіи Доны 
Камиллы.

Но скоро она перестала ока
зы вать вниманіе кѣ Цезарю; — 
не старалась бодѣе забывать 
о своихЪ горестяхЪ и робкій 
и принужденный видѣ ея из- 
r.налѣ довѣренность, которая 
начинала было между ими ра- 
ж даться. Цезарь сказалЬ ей 
о том ѣ; но не гголуча никако
го удовлетворительнаго отвѣ
т а  — и видя, что она продол
жала поступать сЪ нимЪ по 
прежнему, самЪ началѣ ошѣ нее 
удаляться и не искалѣ болѣе 
ça присутствія. Однако же hç-



изЪяснимое чувство часто при- 
влей ало его вЬ гпЬ м ѣ ста , гдѣ 
она находилась; но лить толь
ко Зеила примѣчала его, какѣ 
поспѣшно удалялась, и скрыва
лась посреди с г о 1 s хі ) гн »другѣ.

Однажды гечеромЪ Цезарь 
еидѢлЪ углубись вЬ размышле
нія подлѣ ф онтана, вЪ кото- 
ромЪ Зеила черпала воду. ОнЬ 
поднялЪ взоры и увидѣлЬ, ч то  
вмѣсто того , чтобы по обык
новенію уй ти  , она стояла на 
том ѣ же м ѣстѣ и смотрѣла 
на него пристально. Гіаяа ихЬ 
встрѣтились — и о т  h с е г о  
Зеила покраснѣла сЪ ч увст
вомъ, выраніаншимЪ болѣе не» 
жели стыдЪ; она ушла поспѣш
но, и нѣсколько дней онЪ «е ви
да лЪ ее. НаконецЪ однимЪ ве- 
черомЪ проходя темною доли
ною , Цезарь увидѣлЪ ее сидя» 
Цую на берегу ручья, проще*



жавшаго среди долины. Подо- 
Шедши тихонько — онЪ под
ирался кЪ ней, не будучи ею 
примѣченЪ. Зеила сидѣла сло
жа руки и взирала на теку
щую воду. — Никогда Цезарь 
не былЪ такЪ пораженЪ красо
тою  ея, какѣ вЪ сію минуту. 
Даже самое толстое шерстя
ное покрывало — было на ней 
прекрасно!—Но удивленіе у с т у 
пило чувству жалости — и онЪ 
подумалѣ: „Увы! она такѣ мо
лода, — а уже погружена вЪ 
горести и иегцастіи!“

Ш умѣ, сдѣланный имЪ при
ближаясь кЪ ней, заставилЪ 
Зеилу вздрогнуть. Она поте
ряла равновѣсіе и упала вр во
ду. Цезарь бросился за нею, 
и вынесши на другой берегѣ, 
который не такЪ былЪ крутѣ , 
посадилѣ ее тамѣ. Паденіе 
лишило ее памяти. Х о тя  ру-



чей былЪ н не глубокЪ, но она
«

упала вниз!» головою, и волосы 
ея были совет темно отЪ more 
мокры. I ! е л а {11. принялся вы
ти р ать  ихЬ. Но какѣ 6нЬ 
удивился , когда цвЬтЬ ихЬ 9 
который до сего в рем я ни былЪ 
темный, остался на его ман
т іи , а волосы сдѣлались бѣло
курыми ; — сей цвѣтѣ волосЪ 
былЪ любезенѣ для Цезаря, по
том у, что точно такія воло* 
сы имѣлѣ Жіованни.

Онѣ вскрикнулЪ ; — отЪ чего 
Зеила открыла глаза до поло
вины закрытые, — и видя, ч то  
Цезарь пристально смотрѢлЪ 
на ея волосы, покраснѣла и со- 
бравѣ ихЪ поспѣшно нодЪ по
крывало свое, не и^Ъясняя сего 
обстоятельства хотѣла уй ти ; 
но слабость и смущеніе такой 
произвели вЪ ней т р е п е т ѣ , 
что она не могла сопротив- 
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ляпться рукѣ сЪ нѣжностію ея
удерживавшей.

„З а  чѢмЪ вы меня убѣгаете,“  
СказалЪ Цезарь по Италіянски, 
грлосомЪ выражавшимъ нѣж
нѣйшее состраданіе; взоры его 
изЪявляли доброжелательство:“  
я желалЪ бы быть ваѴЬ полез
нымъ , если это  вЪ моей вла
сти . Скажите мнѣ не Ита- 
ліанка ли вы ? Я  бывалЪ вЪ 
Италіи и можеіпЪ быть вЪ со
стояніи буду помочь вамЪ, если 
вы имѣете тамЪ родственни
ковъ и если они вЪ состояніи 
жасЬ выкупить, т о  узнавши.

„ВЪ состояніи ли они меня 
выкупить! “  повторила Зеила,“  
АхЪ ! конечно вЪ состояніи ! — 
но они оставляют!) меня здѣсь 
погибнуть J что я говорю ï —
Я  потеряла право на них!) 
жаловаться, “



СказавЪ сіи слова она пошз^ 
Яйла взоры свои вЪ землю.

ВЬ звукѣ голоса и вЪ выра
женіи лица ея было н ѣ ч т о  
столь отличное и трогатель
ное, что Цезарь спросилЪ, смо
тр я  иа нее пристально:

„Какого званія были ваши 
родственники ? гдѣ они т е 
перь ? “

„Я  никогда ихЪ не наимя- 
ную,“  отвѣчала Зенла.

Цезарь опять со вниманіемъ 
посмотрѢлЬ на нее. “  Они дол
жны быть Чудовища, если зна» 
ютЪ, что вы вЪ неволѣ, несли 
будучи вЪ состояніи васЬ вы
купить, того не дѣлаютЪ!“

„АхЪ! не браните ихЪ, они 
не заслуживаютъ сЪ сей сто
роны упрековЪ, ** воскликнула 
Зеила обливаясь слезами и ста
раясь уйти, но Цезарь крѣпко



схвативши ее за руну, п^е-
должал Ь: 1

не могу васЪ оставить 
оезЪ того, чтобЪ вы не сказа
ли АтнѢ: кто  вы таковы? _
Не ©дно пустое любопытство 
Заставляетъ Ліена васЪ о томѣ 
спрашивать, но ваша молодость, 
ватЪ п>лЪ, ваши страданія — 
меня тронули. Если мнѣ удаст
ся возвратить васЪ вЪ отече
ство: т о  я почту себя истин
но щастливЫмЪ ; — но для се
го —» мнѣ непремѣнно надобно 
Знать ваше Ишаліанское имя * 
м тотЪ  невластный случай, 
который ввергнулЪ васЪ вЪ это 
жестокое положеніе ; —• а безЪ 
того я ничего не вЪ состоя
ніи для васЪ сдѣлать.«

„Но кто діа ковы вы сами — 
вызываясь такимѣ образомЪ 
услужить Мнѣ?« сказала Зеи- 
ла прервавѣ его eb изумлені-



емЪ: Цезарь погпупмлЪ гла
ошЪ ея взора , выражавшаго 
вмѣстѣ признательность, уди
вленіе и ожиданіе. Онѣ почув
ствовалъ, что измѢнилЪ само
му себѣ несвромньтЪ жаромЬ, 
сЪ какимЪ говорилЪ ; образЪ 
Жіованни представился ему <Ъ 
упрекомЪ за сію безразсуд
ность и онЪ умолкЪ. Зеила 
выдернула свою руку, которую 
онЪ весьма слабо удержиьалЪ,

. и сказала ему тихимЪ и вмЬ- 
е т ѣ  выразительным!) голоеомЪ: 

„Я  вижу — что каждый изЪ 
насЪ имѢетЪ свою тайну; (гово
ря с іе , она показала пальцемЪ 
на свои волосы) храните мою, 
а я буду хранить такж е, ва
ш у ,—и станемЬ другЪ зад р у
га молиться.“  Отчаяніе опять 
помрачило лице ея, и недождав
шись о т в ѣ т а , она скрылась 
между деревьями.



Цезарь we могЪ позабыть е
ремЪ обстоятельствъ; и днемЪ 
и ночью оно возобновлялось вЪ 
его памяти, присоединялось да
же кЪ мечтамѣ о Жіованни, 
которы а до сего времени одни 
только и занимали его. Вообра
жая прекрасные — трогатель
ные глаза Зеилы , и прелести 
всей ея особы, онѣ не могЪ по
нять для чего она осуждена 
была На саМыя низкія работы; 
но потомЬ подумалЬ , что мо- 
»emb быть сама Зсила пред» 
почла ихЪ постыднымЪ у т Ь - 
хамЪ Та рема, и сія мысль ум
ножила е'го в b ней почтеніе. 
ЧѢмЪ болЪе размытлялЪ онЪ о 
сшаратяхЬ ея скрывать себя, 
перемѢнЬ цііЪта ея волосЪ и о 
твердомъ ея намѣреніи никогда 
не с к азы на ть имяни Италіан- 
скихЪ своихЪ родственниковъ , 
шЬмЪ болЬе находилЪ причины
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удивляться. — Старался разрѣ- 
шить сію загадку, но не могѣ. — 
Однакоже желая оказать усл у гу  
сей неіцастной особѣ, онѣ опять 
старался увидѣться сѣ нею на 
единѣ. Почему началѣ чаще 
ходить кѣ Лидіи, и вмѣшива
ясь между ея невольниками, 
онѣ имѣлѣ случай вывѣдывать 
многое о ЗеилѢ. Но всю, ч т о  
могѣ узнать о ней, заключалось 
вѣ слѣдуюіцемѣ: — Госпожа ку» 
пила ее у  Турецкаго Корсара 
за три  года том у назадѣ, cb 
неболыпимѣ числомѣ другихЪ 
невольниковѣ, изѣ которыхЪ 
нѣкоторые померли, а другихѣ 
Л и д і я  перепродала друтимѣ 
господамѣ. ВсѢ товарищи не» 
щастной описывали eé; кр от
кою и готовою помогать вся
кому; они говорили, ч то  она 
часто вѣ часы отдохновенія 
ходила за больными, и что



r u
иногда до піѢхЪ порЪ работа
ла, для облегченія невольниковЪ 
старыхЪ или немощныхЪ, что 
падала отЪ усталости.

„Каж ется она и живетЪ 
только одними слезами, “  при
совокупилъ одинЪ изЪ нихЬ , « 
потому что когда остается 
одна: то  всегдД плачетЪ, и не
взирая на то, что изнемогаетЪ 
иногда отЪ усталости и нуж
ды; но когда придетЬ часЪ обѣ
да: т о  едва прикасается кЪ
пищѣ и оставляетъ другимЬ 
свою порцію.44

Ни кто не могЪ вспомнить, 
чтобЪ она назвала когда ни- 
будь свою фамилію или упомя
нула о томЪ мѣстѣ, гдѣ роди
лась: ТакимЬ образомЪ Цезарь 
ничего не узналЪ, и получилѣ 
только одно новое очевидное 
доказательство, что она не- 
щасщлива.



Судя яо малой цѣнѣ, какой 
она стоила госпожѣ своей, и 
небольшой выгодѣ , какую она 
ей приносила своею работою, 
Цезарь думалЪ, что ему легко 
будетЪ ее выкупить; но желая 
однако же знать, куда она намѣ
рена была Ѣхать , когда полу- 
«штѣ свободу, онѣ старался 
всячески поговорить сЪ нею. 
Однакоже Зеила тщательнѣе 
прежняго убѣгала его — и Це
зарь видя, что всѣ труды его 
были напрасны, иногда готовЪ 
был b оставить . ее навсегда : 
„П отом у“ думалЪ онѣ“ что я 
никакой пользы не вижу услу
жи вЬ ей ; я желаю только из
бавить ее, отЪ жестокаго по
ложенія , вЪ какомѣ она нахо
дится, и можетЪ быть тѢмЪ 
спасти ей жизнь ; а послѣ вѣ
роятно я никогда ее не увижу» 
Но она сопротивляется истиа-

Шал. Рьіц. Ч. IV* М
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»ютѵтзг чувству Христіанскаго 
»тлосердія, — предполагая. ВогЬ 
SHaemb что ’ -  и какЪ будто 
бьт питая ко мнѣ ненависть. 
Слѣдовательно я дурно дѣлаю 
Занимаясь ею , когда дпиженЬ 
Помышлять только о моемѣ 
НЦомнни. іі

Пенарь не находился теперь 
®ъ опасности почесть удонле* 
іпноренное свое самолюбіе за
Любовь ! . .  . t

14®

Г Л А В А .  V I,

Принявши такое рѣшитель
ное намѣреніе, Цезарь нѣсколь
ко -времяни не ходилѣ ab своей 
сосѣдкѣ: и хотя Зеила по пре
жнему приходила вѣ фонтану 
за кодою , но ‘ онѣ продолжулЪ 
свою работу не помогая ей.



Всякой разЪ, когда ему1 ,.случ£» 
дось о ней вспомнит^ онѣ ci fia* 
радея. изгонять образѣ'ея изЪ 
своих!) мыслей и думать толь
ко о своем!) -Жіоилнни. 1 !Л‘

 ̂»

Между mbvib М устаф а ‘При
ближался cb нео гЫкновежіо'ю•Г ! „чтомед-іенностію ; говорили , 
онЬ уже вЬ ЭгіирѢ, но нир.ітіо 
не знадЪ кто сЬ'нимЬ ѣх^ыЬ* 
Дни , часы , мийут'ы казались 
вѣками безпокойному д у х у ' l  é* 
заря ; безпрестанное неисстл- 
няемое ожиданіё терзало его 
сгпрахоіиѣ и исгпощ ло еіо си- 

,лы; онѣ сталѣ даже опасаться* 
что у  него не д о с гп а н é т b 
оныхЪ, когда Шіованни при'е- 
зуіпЪ вЪ Сен!п*МорЪ, гпѢмІ> ло- 
лѢе, что самый успѣхѣ его 
предпріятія * заиисѣлЪ о mb при
сутствія  духа. — услужливый» 
но вмѣстѣ и б л а го р а зу м н ы й  
Рубенѣ, не спѣшилѣ такѣ какЬ



бы. хотѣлось Гезарю ; онѣ из« 
бирал!) средств,» столь искус- 
яыя и Медленныя для досшиь 
женія цѣли, что  ІІезарь у Пре- 
#ал1> его иногда за излишнюю 
р о б о с т ь .  R b безпокойству 
Адимарія присоединялось вну
треннее неудовольствіе, что 
могЪ заниматься предметомъ, 
не имѣі шимЪ никакого отноше
нія кЪ Жіованни. Иногда онѣ 
хотѢлЪ один!). идти вЪ С ен т- 
Морѣ, что бы получить тамЪ 
вѣрнѣйшія свѣденія — и думалЪ 
такж е , что будетѣ іцастпли- 
вѣе, не видя предЪ собою зло
получія Зеиды , потому , что

К

она отказывалась принять его■-І ■ ■ 1услуги ; и это умножало му
ченіе, какое онѣ ошѵщадЪ о

^  . % • 7

треніи своего друга. Однажды 
даже, видя ее поде шедшею нЪ 
фонтану сЪ другою женщиною* 
сшЪ поспѣшно удалился не ска*
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завѣ ей ни слова. Будучи не
доволен!) и обезпокоенѣ-симѣ 
своимЬ движеніемъ, внушенньшѣ 
ему тЬмЬ, чійо видЬлЬ отверг
нутыми свои благотворитель
ныя намѣренія , онѣ стыдился 
своего гнѣва за поступокѣ, о 
которомЪ не имѣлѣ права су
дить неблагопріятно. Зеила 
такж е могла имѣть сильныя 
причины и столько же уваже
нія достойныя какѣ и онѣ, что 
бы скрывать свое имя и зва
ніе: и такѣ сія наружная тай» 
на могла ли оскорблять его ; —< 
и не ужели для сей бездѣлки 
онѣ долженЬ былЪ отказаться. 
отЬ своего добраго намѣренія? 
— Вѣрно Жюванни не посту
пилъ бы такимЪ образомЪ? 
НЬ mb, если онЬ тякЪ П "сту-  
пишЬ, то  что будетЬ cb мхѣ 
дружбою? — Цезарь стыдясь 
ввоей нетерпѣливости, началѣ

Мал. Риц. Ч. IK  М а.
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спять посѣщать сады Лидіи 
тдЬ чрезЪ нѣсколько дней встрѣ
тился случайно сЪ Зеилою.

Ночь безЪ сна проведенная 
И пріятная утренняя прохла
да, заставили его прогуляться, 
ОнЪ оставилЪ узкую внутрен
ность долины, и вошедши вЪ 
оливныя плантаціи — сѣлѣ пѳдЪ
одтшЪ деревомъ и погрузился 
вЪ задумчивость, Устремивѣ 
рзорьі на вершины МорейскихЪ 
ворѣ , покрытыя снѢгомЪ, онѣ 
сов.сѢмЪ однако же не примѣ- 
чалѣ ихѣ, потому, что вообра
женіе его занималось благопо
лучіемъ, воимЪ прежде наслаж
дался и прошедшими страда
ніями» ОнЪ помышлялЪ о Прин
цѣ, о другѣ своемЪ, о ТоледЪ 
и Камиллѣ, испуская часпіыя 
jfi. глз?бонія вздохи, какѣ вдругѣ 
горестное стенаніе заставило 
его вздрогнуть и оглянуться.
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ОнЪ увидѣлЪ Зеилу прислонив
шуюся кЪ дереву; видѣ ея 6ь\лЬ 
меланхолическій, — и прелесгп- 
ные глаза ея устремлены были 
на него ; она примѣтно поху
дѣла , была блѣднѣе обыкно
веннаго , и едва могла дер
ж аться на ногахЪ. К а к а я  
т р о г а т е л ь н а я  кротость 
изображалась вѣ ея взорахѣ ! 
Какой прелестный румянецѣ 
выступилЪ вдругЪ на щекахЪ 
ея , когда ІІезарь всталЪ и по
спѣшно кЪ ней приближился. 
ОнЪ самЪ не зналЪ что дѣлалЪ; 
— взялЪ обѣ руки Зеилы, и 
сказалЪ ей дружескимЪ и вмѣ
стѣ  укорительнымъ голосомЪ:

„Я  ду малЪ, что вы никогда 
уже не хо ти те  со мною ви
дѣться.“

,.Я была больна, да и теперь 
еще не выздоровѣла, “  отвѣча
ла она трепеща и выдернувЪ



ібз

у  него спои руми. ТутпЪ Це. 
з ;і |)і. взгляну лЪ на нее cb боль
шим!) ЧѴПСІПіЮмЬ.

V'

„Та к b вы были больны? АхЫ 
мы лт«>гли разстаться на вЬ- 
ки! Зеила ! . . .  Не ужели вамЬ 
непріятно то  уч а ст іе , какое 
я принимаю вЬ вашей участи? 
Не у ж е л и  вы не позволите 
быть вамЬ полезным!), когда я 
вЪ состояніи это сдѣлать Î — 
Я  не могу вы терп ѣ ть, чгпобЬ 
вы вЬ рабствѣ влекли жизнь 
свою! — готокЪ своею пожерт
вовать . . . . ** ОиЬ остановился 
смущенный открытіемъ, ко
торое сей часѣ только сдѣлалЪ. 
Вѣроятно и Зеила догадыва
лась о чувствѣ , вЪ которомЪ 
Цезарь еще и самому себѣ не 
признался, но которое при
мѣтно было во взорахЪ и сло
вахъ его, потому что она по
тупила глаза, когда встрѣпщ-



лась сЪ его глазами ; но morrr- 
часЪ возбудясь какѣ бы о т ѣ  
сна, она отвернулась и отош 
ла о т о  него на нѣсколько ша- 
говЪ. „Ещ е рано, сказала она, 
каж ется никто не помѣшаетЪ 
намЪ : потому , что вЪ это
время только я могу дышать 
на свободѣ! Вы принимаете во 
мнѣ у ч а с т іе . . .  и сожалѣете 
обо мнѣ болѣе , нежели я до
стойна. Желала бы сохранить.. 
заслужить ваше почтеніе и 
состраданіе; — но не хочу ихЪ
похитить. “

Произнесши сіи слова — она 
вздохнула поту пивѣ г л а з а .  
Сердце Цезаря сильно заби
лось, когда онѣ спросилѣ сама
го себя: „Не ужели она вЪ са- 
момЬ дѣлѣ не етоитЪ того , 
чтобЪ ею заниматься?*1 но по
бѣдивши свое смущеніе, онЪ 
взялЪ руку Зеииы, и сказал!»
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сЪ важностію : ,.Если вы хотя
маііш ш ую имѣете «о мнЬ до- 
вѣренносііь, т о  будьте совер
шенно откровенны заклинаю 
васЬ имянемѣ Спасителя наше
го

Цезарь не обратилЪ внима
нія на слова своп: почему и не 
іюня іЬ радостнаго удивленія, 
выразившагося во взорах!) Вей
лы, когда она узнала, что онЬ 
Христіанинѣ, tie давши ему 
за м ѣ т и т ь , что онѣ измѣнилѣ 
себѣ она опять потупила гла
за и сказала:

,,Не смѣю, назвать вамЪ сво
ей фамиліи; потом у, что пи
шась права на ея дружество , 
я не могу почесть ее слит- 
номѣ строгою вѣ разсужденіи 
себя. Ненастная исторія моя 
коротка, потому что и самая 
жизнь моя. была не продолжи
тельна. —- Мнѣ лѣтѣ еще'
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лѣтѣ, — а кажется будто бы 
цѣлой вѣкѣ протелЪ со приме
ни безразсуднаго моего поступ
ка. л бьіла eine робенкомѣ, 
когда лишилась матери: ошецЪ 
мой не мог!» заслужить люб- 
ви моей; и кромѣ его я имѣла 
брата , который гораздо меня 
старѣе. А хѣ! какѣ былѣ дря- 
гоцѣненѣдля меня этотѣ  бритѣ! 
лакѣ онѣ былѣ любезенѣ ! — ни 
сЪ кѣмЪ на с в Ѣ т  Ѣ не могу 
сракнить его ! . . .  Можегпѣ лй 
быть, чтобЬ онѣ позабылѣ обо 
мнѣ ? — и не простилѣ меня 
никогда? “

„Гдѣ же теперь братѣ вашЪ?4{ 
спросилѣ Цезарь сѣ гпрепе- 
пюмѣ. —

— „Увы! я не знаю; может!» 
быть его . нѣтѣ болѣе на ск'Ѣ- 
тЪ. Онѣ всіпуйилѣ иѣ одинѣ 
военный орденѣ и еѣ того вре*
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гляни я никогда его не вида
ла. “

,,РЪ военный орденѣ ! вскри- 
чалЪ Цезарь! не былЪ ли онѣ?.. « 
При сихѣ словахѣ онѣ оста
новился , пристально посмогп- 
рѣлѣ на Зеилу, и погпомѣ пре
рывающимся голосомѣ просилѣ
«е продолжать.

„Батю ш ка хотѣлѣ выдать 
меня зам ужѣ , но муіцина имѣ 
избранный не нравился мнѣ, 
п о т о м у , что  доброе имя его 
и поступки заслуживали наре- 
каніе. МнѢ было только че
тырнадцать , лѣтѣ — я • была 
любима молодымЪ человѣкомъ , 
который природою и воспита
ніемъ одаренЪ былЪ способно
стію  покоритъ сердце и не 
столько не опытное , на ново 
мое. ОднакожЪ я думала у с т у 
пить только чувству состра
данія кЪ нем у, и отвращенію



внушенному м»Ь женихомЪ мо- 
имЪ. Я  всего Опасалась со сто 
роны отца , — любовникЪ не 
давалЪ мнѣ о т д ы х у : боязнь, 
сожалѣніе , признательность , 
нсзлсшіс самой сеПя и другихЪ 
— вЪ одно время напали на ме
ня. БратецЬ былЪ вЪ о т с у т 
ствіи  , а времени оставалось 
мало. ВЪ одинЪ день , ужасный 
день ! я позволила любовнику 
у в е зт и  себя и сдЬлалась его 
женою. и

Зеила закрыла руками пы
лающее и орошенное слезами 
лицо свое — и Цезарь неволь
но подражалЪ ей. Мысль, пора
зившая его сначала , казалась 
оправданною. ОнЪ чувствовалъ 
ужасЪ помышляя, что она при
надлежитъ другому, и вмѣстѣ 
радость почитая ее сестрою 
Жіованни. ОнЪ не могЪ гово
рить, и сЪ трудомЪ могѣ upo-

М ал. Р ы ц . Ч. І К  Ü



ж 58
нанести сіи слова : „И  та*Ъ
вы за мужемѣ? “

Страшное безмолвіе пѳслѣ» 
ДО»а.Ю за смѣсью надежды, бо* 
язни, и непоняпшыхЬ желаній,— 
сЪ какими онЬ слушалѣ снача
ла исторію 3 е и л ы, которая 
взглянувѣ на него сЪ видомЬ 
выражавшимЬ страданіе, вскри
чала cb отчаяніемЪ:

„А хѣ ! такѣ, вы правы, — 
удалитесь отЪ иеіцастной, ко
торая старается извинцть се
бя вЪ неповиновеніи о т ц у , и 
презрѣніи обязанностей своего 
пола, Признаюсь — я виновна 
— и каждый день молюсь, что
бы Богѣ простилѣ м иѣ мое 
преступленіе. Батюшка не хо- 
піѢлЪ меня видѣть , а супругѣ 
мой не согласился, чтобЬ я 
просила посредничества бра
т а . Вскорѣ характерѣ мужа 
заставилЬ м е н я  совершенно



отказаться omb надежды nb
благополучію. Я много пере* 
несла страданій, любезный ино
странец!): но скажите, не уже
ли пять лѣтѣ, проведенных!) 
посреди обманутых!) надеждЬ , 
Жестоких!) мученій и суро
вых!) опытокЬ : не могут!) за
гладить проступка четырнад
цати лѣтняго робенка ?

Сердце Цезаря движимо бы
ло различными чувствами. Глу
бокое раскаяніе злополучной ; 
положеніе, вѣ котором!) она на
ходилась ; — возрастающая увѣ
ренность, что она точно была 
сестра Жіованни, которой онЬ 
столь давно лишился ; мысль, 
что безЪ' сего безразсуднаго 
брака, онѣ самЪ могЪ бы нѣ-

b

когда соединиться сладостны
ми узами с b симѣ драгоцѣн
н ы й  другомЪ ; жестокая увѣ
ренность , что жребій сей не
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ібо
для него былЪ назначенЪ, исЪ 
сіи чувства сражались вЪ его 
сердцѣ, выражаясь на лицѣ его. 
НЬскодько разЪ вздохнулЪ онЪ 
и старался утѣш и ть Зеилу 
прерывающимися слонами ; но 
горесть ея сдѣлалась еще силь
нѣе и она отвѣчала :

„Увы ! всѣ ваши утѣшенія 
безполезны, потому что братЪ 
мой находитЪ преступленіе 
мое непростительнымъ. Оно 
долженствуетъ казаться та- 
кимЬ вЪ глазахЪ его, потому 
что  еслибЪ онЪ простилѣ ме
ня : т о  не осшавцлЬ бы 1 сте
нать вЪ столь нщцастномЪ по
ложеніи! “  .

Цезарь едва не выговорилЪ, 
что знаетЪ ея фамилію ; но 
удержался . спроеивЪ ее толь
ко : знаетЪ ли ея братѣ обѣ
у  ч а ст и , вЪ какой она теперь



находится ; — и какимЪ обра- 
аоліЬ оной подверглась? и

„Мужѣ мой, продолжала Зе- 
ила сЬ потупленными взора
ми , имѣлѣ нЬсколько вѣгп реп
ный характерѣ. Два года спу
стя  послѣ нашего брака , на
ходясь вѣ И таліи, онѣ поже- 
лалѣ Ѣхать, во Францію ; вмѣ
сто того, чтобѣ ѣхать туд а 
водою, мы отправились сѵхимѣ 
путемѣ вдоль по берегу. ВЬ 
одну ночь мы имѣли нещастіе 
попасться вѣ руки Турсцкихѣ 
морскихѣ разбойниковѣ , кото
рые увезли насѣ со всѣми мо
лодыми жителями той дерев- 
пи , гдѣ мы расположились но
чевать. О, ночь ужасная! за ко
торою послѣдовали дни еіце 
ужаснѣйшіе! Достигши Турец
каго корабля мужѣ мой не пе- 
реставалѣ сопротивляться. 
Зеила остановилась, поблѣднѣ-

Мал. Рыц. ï. ѴГ* Н а.
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ла , затрепетала и не имѣла
даже силѣ проливать слезы ; 
Цезарь подошелЪ кЪ ней, самЪ 
не понимая чувства, возмущав
шаго его души. Зеила, можетЪ 
быть угадывая оное, сдѣлала 
усиліе, чтобы окончить и ска
зала: „Я  видѣла, какЪонЪиалЪ 
мертвЪ у  ногѣ моихЪ. “

ЕслибЪ Цезарь не привыкѣ 
преодолѣвать перваго движенія, 
т о  прижалЪ бы ее кЪ груди своей; 
—онЪ взглянулЪ на нее сѣнѣжнѣй- 
шимѣ состраданіемЪ и вскри- 
чалЪ: „И ты , Зеила. . . .  моло
дая , прелестная.........  безза
щитная вЪ подобныхъ рукахЪ... 
что сЪ ігоіою сдѣлалось?“  
Зеила не отвѣчая еще покрас
нѣла.

„Они говорили мнѣ, что я 
была прекрасна , и ужасы, ко
торыми я была окружена, за
ставили меня вЪ томЪ не сом*
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нѣваться.. .  у  вы ! мы вЪ томЪ 
только не сомнѣваемся, что  
причиняетЪ наше іцастіе! (она 
произнесла слова сіи сЪ глубо
ким!) вздохомЪ. ) Не ужели вы 
не догадаетесь о жребіи, кото
рый былЪ мнѣ предназначенъ?. .  
О жребіи , который ожидалЪ 
меня вЪ Константинополѣ ? — 
Они называли это отличіемЪ...  
ОтличіемЪ ! , . .  . О, М а т е р ь
Божія ! “

Слова сіи пронзили сердце 
Цезаря, онѣ опять посмотрѢлЪ 
на нее — и думалЬ видѣть вЪ 
ней самаго Жіованни. Зеила 
продолжала тихимЪ голосомЪ 
и сЪ величайшимЪ смущеніемЪ.

„Душевныя мои страданія 
имѣли дѣйствіе и надЪ тѢломЪ. 
Они причинили смерть младен
ца , вЪ кошоромЪ надѣялась я 
найти источникъ благополу
чія, Я не плакала о его поте-



рѣ ; потому , что  не могла
желать жизни д и т я т и , кото
рой долженЪ бы л Ь сдѣлаться 
работѣ, а может]) Ьышь и нече* 
сгпивымЪМагометаниномЪ, АхЪ! 
н о т ѣ  , я благословляю руку , 
которая взяла на небо сію не
порочную душ у. Я возврати
лась кЬ жизни, но рѣшилась не 
возвращать красоты, которая 
едва не сдѣлалась для меня па- 
*7 бною. Болѣзнь, недостатокъ 
пищи — не позволяли узнать 
меня. Меня увидѣли вЪ Кон
стантинополѣ, презрѣли и при
везши сюда с1> остаткомъ эки
пажа продали госпожѣ, у ко
торой я теперь служу. О ща- 
стливая потеря того , что я 
никогда не почитала ] Сіи увяд
шія и блѣдныя щеки, сіи по
худѣвшіе члены спасли душ у 
зною , и я ум ру, о, Жіованни 1 
üe заслуживши покрайней мѣ»
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pt> cl) твоей стороны отвра
т е н  і я ! u

„Жіованни î “  повторил!) ITe- 
зарь гпономЪ, котораго Розау- 
ра ( это  была она. ) не могла 
понять , но который проникЪ 
вЪ глубину ея сердца ; послЬ 
сего восклицанія онѣ упалЪ кЪ 
ногамЪ ея не могши преодолѣть 
своей радости. Розаура подня
ла его, говоря:

,,О тЪ чего вы вЪ такомЬ 
смуіценіи ? — Вы повторили 
и м я, которое у  меня вырва
лось , имя брата моего, — не' 
т р е б у й т е , чшобЬ я открыла 
вамЪ свою фамилію. “

„ Я  ничего болѣе не требую  — 
ничего болѣе не скажу ,,вскри
чал!) Цезарь вЪ восторгѣ omb 
любви , надежды и удивленія* 

„Теперь я понимаю всѣ вахни 
тайны. . . . Перемѣна цвѣта во
лосѣ вашихЬ и лица.. . .  • $пю
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строгое воздержаніе... . Не пре»
стѣнная работа, стараніе под* 
»ер гаіиь сеоя суровости воз» 
дѵ ха . . . .  все э т о  имѣло о(іну 
только цЬль сохранить непо
рочную д у ш у  — на іцетЪ сего
прекраснаго т ѣ л а ..........И ты
могла у б ѣ г а т ь  меня ! о Роза- 
у р а . . . .  44

„Розаура ! 44 вскричала его 
подруга изумленная, схвашивЪ 
обѣими ручками его р у к у , и 
всматриваясь вѣ него. 44 АхЪ I 
нѢтЪ , н ѣ тѣ  , глаза его были 
голубые, и .сказала она и упала 
на т р а в у , сѣ жеетокимѣ чув
ствомъ обманутой надежды. 
Цезарь не могЪ болѣе преодо
лѣвать чувствѣ свомхѣ.

„Вы  видите предѣ собою не 
Ж  1 о в а и н и, 44 вскричалЪ онѣ 
о п я т ь , бросившись кѣ ногамѣ 
ея и взявши ея р уку  покрылЪ 
ону ю . побѣдуЯМИ, — wHO Я' дру гЪ



его — друг» , который из(?л* 
виптЬ васЬ обѣихѣ иди еамЬ 
погибнешЪ. “

Розаура схватилась сЪ жад* 
носгпію за послѣдній слова, л 
не замедлила получить под
твержденіе боязни, которую 
Они возбудили вЪ душѣ ея. ВЪ 
одно и тоже время она узнала 
новости , что братѣ ея былѣ 
живЪ и долго искал b ее, и 
ч то  самЪ былЪ плѣнникомѣ. 
Ѳ то обстоятельство было мо- 
ж етЬ  быть кЪ и^астію^лТото- 
му, что она не могляоы пере- 
несіпи восторгу своего благо
получія. Она горько плакала 
узнавши о смерти своего от* 
ца, тѣмѣ болѣе, что  Цезарь 
не смѢлЪ взять на себя увѣ
рить Р о за у р у , что онЬ прос
тилѣ ее умирая. Она утѣ ш и 
лась пои ранней мѣрѣ увѣрен
ностію, что ЯЦодашш никогда

i 57



яе получалЪ ни одного извѣ
стія , какія она посылала кЪ
брату сЪ однимЪ вык}гпленнымЪ 
Христіаниномъ, который далЪ 
обѣщаніе вѣрно доставить пись
мо вЪ Мальту ; но или по прі
ѣздѣ его Жіованни был b вЪ 
отсудствіи сЪ сего острова, 
или по небреженію сего Хри
стіанина , только фамилія Ро- 
зауры никогда не слыхала о 
ея существованіи. Звукѣ коло
кола , призывавшаго невольни- 
ковЪ Лидіи на работу, раздал
ся вЪ сію минуту, и Розаура 
вскочивши поспѣшно, сказала: 
„НамЪ надобно разстаться.“  

„Р а з с т а т ь с я !“  повторилъ 
Цезарь; “ а я хотѣлѣ сообщить 
вамЪ столько новостей! Не мо- 
жемЪ ли мы опять увидѣться 
вЪ эгпогпЬ *lacb или вЪ другое 
время ? Вы открыли мнѣ свое 
сердце, Розаура, и я также
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ікелалЪ бы откры ть вамЪ свое. 
И я также не исиалЬ вкрасть
ся кЪ ваше почтеніе и довЪ- 
ренносшь, и хотя братЪ вашЪ 
простилЪ мнѣ и вознратилЪ 
свою друж бу.. . . Смущенный 
Цезарь замолчалѣ. Взоры Ро- 
зауры встрѣтились сЬ его 
взорами , они выражали все , 
что она имѣла на сердцѣ. Сіе 
сердце , никогда не любившее , 
трепетало при имяни любви , 
и уже ощуіцало все могуще
ство оной. Цезарь не произ
несъ ни слова, отворотивѣ взо
ры и пожавши слегка ея р у
ку, онѣ возобновилъ прозьбу о 
свиданіи на завшрешній день.

„Здѣсь, вЪ этотЪ  же самый 
часѣ,“  сказала тихонько Зеила 
вырывая свою р ук у  — и уда
лилась.

Цезарь вошелЪ вЪ уединенную 
комнату , занимаемую имѣ у  

Мам Рыц . Ч. ІК  О
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Рубена и старался успокоить
ся опгЪ пріятнаго волненія 9 
царствовавшаго вЪ душЬ его. 
Надея*да несомнѣннаго бла.о- 
ио іучія представлялась ем у; 
сдинымЪ взоромЪ обнялѣ ОнЪ 
пространство сего благополу
чія и цѣпь странныхЬ произ- 
шествій, которыя его вЪ оно
му привели ; впечатлѣніе про
изведенное надЪ нимЬ размыш
леніями было неизЪясннмо ; ка
залось, десница ПровидѢнія вела 
его кЪ цѣли желаній ; онЪ не 
могЪ сомнѣваться «Ъ сердеч- 
иыхЪ чувствахъ кЪ себѣ Роза- 
уры , п о то м у, что замѢтилЪ 
движеніе ея, когда она узнала, 
ч то  онЪ не братѣ ея ; но ку
да дѣвалось намѣреніе его до
вольствоваться спокойствіемъ 
и дружбою ? Три мѣсяца на
зад!) вес« мирѣ заклнмСался для
«его вЪ Жіоваини и вЪ орденѣ



снятаго Тоанна. ІТезарь сгпалЬ 
бьі стыдиться своего непогто- 
янспіва , еслибЪ не нашел!» из
виненія вЪ обстоятельствахъ 
знакомства своего ch Ро.чау» 
р°ю, и от  в рьнпію, что любез
ная его была родственница Жіо- 
ваини. Заставивши ее любить 
себя и женясь на ней, онЪ испол
нилъ бы первЬйтее желаніе ея 
брата, желаніе, бывшее прежде 
тщ етным!) , но которое могло 
теперь быть 'приведено ьЪ ис
полненіе. Ч то же касается до 
самаго Жіованни: то  хтпя онЪ 
и неразрывными узами при- 
вязанЪ былЪ ьЬ своему орде
ну, но Резарь вообразил!) т ы 
сячу способовЪ наслаждаться 
почти всегда сообществомъ 
сего несравненнаго друга : од» 
нимЪ сл'овомЬ, будущее пред
ставилось ему вЪ самомЬ пріг 
ятнЬйшемѣ видѣ:



ОнЪ долго не могЪ принять 
рѣшительнаго намѣренія вЬ раз
сужденіи Розауры ; „о нако- 
нецѣ рЬшился ввѣришь чаешь 
сей новой тайны Рубену ; по
чему и сказалЪ е м у , что Зе- 
мла была изЪ одной Италіан- 
ской фамиліи , которая ему 
знакома ; и что изЪ дружест
ва к b сей фамиліи онѣ желалЪ 
бы возвратить ей свободу, не 
сомнѣваясь, чтобЪ госпожа не 
уступ и ла ее за самую деше
вую цѣну, почему предложилъ 
Р г  >ену купить ее подѣ пред- 
логомЪ , будто бы она нужна 
была Тамари , помогать ей вЪ 
хозяйствѣ ; привязанность же 
А*» тей Тамари к b ЗеилЬ могла 
оправдать выборЪ Рубена не 
подавЪ подозрѣнія; — а послѣд
ніе успѣхи, сдѣланные имЪ вЪ 
своей торговлѣ, могли преду
предить гао удивленіе, какое



могла воябудить такая издерж- 
ка. І.езарь над Ьплся танже 
найти случаи отправить Ро- 
аауру »Ь Италію. Какой бы 
ни бы л h у  с и ѣ X b стараній, 
прилагаемых!* ІТезаремЪ к b коз* 
Вращенію с породы Жщванни ; 
Он надЬялея по крайней мѣрѣ 
воз pamiirfjb сесгпрЬ его пер* 
вЬйшее благо вЬ жизни. Чув» 
сгпмуя , что послѣ потери Ж і- 
оканни. и самая Розаура не воз- 
можеіпѣ возвратить ему бла
гополучія , оіib не могЬ однако 
же не признаться самому се- 
6Ь , что  если она выслушавЪ 
признаніе постыдной ст р а с т и  
его кЬ Беатрисѣ — не пере
мѣнитъ рѣшимости своей раз
дѣлять cb нимЪ жребій, т е  
ему невозможно будетЪ дожи
даться позволенія Жіованни, 
чтобЬ увѣриться вЪ обладаніи 
его сестрою . ВЬ сію м и н уту

Мил. Рыц. Ч. XV» О й*



Цезарь ощущалЪ до какой с т е 
пени не По его унизило * погпо- 
злу что не только прошенія , 
но и благоиолу чія цЬлой своей 
жизни , долженЪ былЪ просить 
у  того самаго Жіованни,— ко
тораго сначала отвергалъ ошЪ 
себя, а потомЪ жестоко оскор
бил!).

Розаура почитала себя воз
бужденною отЪ мучительнаго 
сновидѣнія ; надежда столь дол
гое время была изгнана изЪ ея 
сердца, что все имѣвшее даже 
малѣйшій признакѣ благополу
чія причиняло ей удивленіе ; 
она почитала себя оставлен
ною небомѣ и землею, и время 
казалось ей столь продолжи
тельнымъ, что будучи еще вЪ 
веснѣ лЪгпЪ своихЪ , она дума
ла, что  достигла уже предѣла 
существованія , какѣ вдругЪ 
самая щаспіливѣшная будущ>
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ноешь о т к р ы л а с ь  для нее. 
Страдавши сЪ такою предан
ностію , она должна была на
конецъ познать любовь взаим
но раздѣляемую ; — она опять 
начинала чувствовать почте
ніе кЪ самой себѣ , видя себя 
любимою и уважаемою лучшимЪ 
мзЪ человѢковЪ. Она едва мог
ла вѣрить самой себ ѣ , ч то  
э т о  не сонЪ ; — кто  привыкЪ 
кЪ горести , гпотЪ не можетЪ 
бы ть увѢренЪ вЪ благополу
чіи ; страданіе кажется т о м у  
человѣку обыкновеннымъ по
рядкомъ вещей, а благополучіе 
скоро преходящимЪ явленіемъ. 
Сначала видя кЪ себѣ вниманіе 
Ц езаря , она почувствовала кЪ 
нему только признательность; 
но великодушіе, оказанное имЪ 
вЪ день пож ара, внушило ей 
нѣжнѣйшее у ч а ст іе  ; она замѣ- 
шила опасность и старалась
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иаЯЬжать о«пй. Будучи лиио».
на , она не престала быть се
строю  Жіоішнии -  и потому
не смѣла и подумать купишь 
себЬ свободу сдѣлавшись же
ною подлаго раба. Правда, что 
Иногда казалось ей , что Це
зарь не т о  былЪ, чѣмЪ казал
ся , но она отдаляла отЪ себя 
лестную  мысль с ію , рѣшив
шись загладить прежнюю ви
ну свою — побѣдою надЪ самой 
собою. Однакоже мало пома
лу Сердце Розауры воспламе
нилось вЪ уединеніи omb уди
вленія добродѣтелямъ Цезаря : 
она не замѣчала красоты его 
— и стараніе Адимарія быть 
ей полезнымъ, возбуждало вЪ 
ней только признательность ; 
но она не могла безЪ живѣйша
го чувства видѣть его склон
ность кЪ благотворительно
ст и . Зрѣлище сіе было для нее
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источником!) не ожиданныхЪ 
удовольствій, — иона не могла 
уто л и ться  в з и р а я  на оное. 
Опасное удовольствіе! потом у, 
ч т о  когда любовь внушена до
бродѣтелью , т о  и самый раз- 
судОкЪ почти не можетЪ за
п р е т и т ь  намЪ любить. Разли
чіе состоягіій , — чувства сво
ей обязанности — в ѣ р о я т н о  
уступ и л и  бы благородству по
ступковъ и убѢдигпельнымЬ 
прозьбамЪ; но нѣжность Цеза
ря столь была велика , онЪ 
т а к ѣ  боялся сдѣлаться несно- 
снымЬ той , которую  любилЪ , 
ч то  самЪ, не зная того , до
ставлялъ ей противЪ себя ору
жіе. Увидя, ч то  Цезарь сталЪ 
ее у б ѣ г а т ь , Розаура почла, 
ч т о  она ошиблась принянЪ со
страданіе етю. за любовь ; но 
чѣмѣ болѣе она его убѣгала, 
тЬмЪ сильнѣе онЪ любилЪ ее



-  и весьма далекъ былЪ отЪ
т о г о , чтобЪ думать сколько 
гордость его мучила Розауру. 
ВмЬсто того, чтобЪ сравнять 
поведеніе Розауры сЬ своимЪ 
собственнымъ, что заставило 
бы его найти истинную онаго 
причину, Цезарь искал!) вЬ ней 
гпЬхЬ же доказательств!» склон
ности , котопьтя получалЪ нѣ
когда опіЬ Беаіприсы ; но не 
видя оныхЬ , почелЪ ее равно
душною кЪ любви своей; ногда, 
зке смущеніе Розауры откры
ло ему исшинну , то  он!) по- 
челЪ себя на ве})ху блаженст
ва оті/ увѣренности, что быдЪ 
любим!).

1 7 8



Г Л А В А  VIL

Цезарь и Розаура увидѣлись 
на другой день сЬ симЪ замѣ- 
шательсшвомѣ, которое не раз- 
лучгіо оываетг) сЬ л ю б о в і ю .  
Первый спѣшилѣ отЪ онаго 
избавиться, начавши расказы- 
вагпь повѣсть о дружбѣ своей 
кЬ Жіованни. Слушая сіе за
нимательное повѣствованіе, Po* 
заура предавалась совершенно 
сладостному' чувству привя
занности своей кЬ Цезарю. 
Воспоминаніе, питаемое ею о 
братѣ своемѣ, заимствовало но
вую п р і я т н о с т ь  отЪ уди
вленія и п р и з н а т е л ь н о с т и ,  
внушаемыхЪ ей благородными 
п о с т у п к а  м и его сЪ чело
вѣкомъ, который составлялъ 
когда чаешь «я существования*



Слезы удовольствія орошали 
взоры ея , которыя не могли 
о твр ати ться  отЪ чертѣ лица 
человѣка, раздѣлявшаго всѣ ея 
чувства. Дѣлая несносное при
знаніе вЪ стр асти  своей кѣ 
Беатрисѣ Бриньолетти и бѣ
шенствѣ , до которою довела 
его стр асть  с ія , Цезарь по- 
краснѣлѣ, и вѣ то  же время 
зцеки Розауры покрылись жи- 
вѣйшимѣ румянцемѣ. Сердце 
ея билось, но не omb ревности. 
Она отдавала Цезарю справед
ливость , и не думала , чтобЬ 
онѣ могѣ сохранить хо тя  ма
лѣйшую любовь нѣ женщинѣ, 
столь недостойной быть люби
мою. Она сожалѣла о томѣ 
только, что благородное серд
це его — было игрушкою вѣт- 
ренницы ; и чѣмѣ болѣе сожа
лѣла обѣ нсмЪ, піѢмЪ болѣе 
презирала женщину, расторг-

i8a



тую священный узелѣ, соеди
нявшій его ,cb ЖіованіемЪ. Це* 
зарь не могЪ изЪясншпь чувствѣ 
своихЪ кЬ Беатрисѣ — и mord 
возмущенія* которое произо
шло вѣ немЬ, открывши ея не
вѣрность; не стараясь увѣрять 
ни Розауры, ни самаго себя, 
ч т о  во все это  время былѣ 
подЪ вліяніемъ очарованія. Онѣ 
желалЬ бы убѣдиться вѣ томѣ, 
ч т о  никогда никого не любилѣ 
не видавши ее — и наконецѣ со
общилъ сіе сЪ любезною иск
ренностію и РозаурѢ. ТакимЪ 
образомЬ кончивши повѣсть 
свою, онЪ увѣдомилЪ ее такж е 
и о своих!) намѣреніяхъ ; при
совокупив!), ч т о  если она удо- 
сгцоитЪ склонишься на его же
ланіе: т о  онЪ найдетЪ случай 
отправить ее вЪ М альту, гдѣ 
она стала бы ожидать прибы
т ія  Жіованни, вЪ освобожденій

Мал. Рыц. Ч. ІГ . П



»ошпраго Пезарь ни мало не
сомнѣвался, К а „1, описать чув
ствованія, Какими обЬята была 
*<>ааура вЪ сщ минуты? о на
Столь долго была нещастною , 
Оставленною небом}' и «емлею, 
Ие смѣла даже надѣяш»ся когда 
^ибуді» дости гнуть  яіелаемой 
рѣли: и вдругЬ зрѣла передѣ
робою любовь, свободу, отече
с т в о  и своего брата ! Она не
могла выдержать смуаденія, при
чиненнаго ей сими раз л очными 
онпщ е ніями, *г- и мы не дол ж**
цы упрекать ее, если она, пре’- 
мебреіціи вЪ семЪ случаѣ свой
ственным Ъ яленщинамѣ эти- 
мегпг'М_ѣ, сЬ охотою согласилась 
на предложеніе I езаря и пала 
без]) чувствѣ в]) его объятія, 

ДТезарь осмѣлился взглянуть 
Ma ея прелести, рогпорыя сдѣ
лались иечувствипіелі ньши оліЪ

благополучія \ язорЪ



êro примппіилЪ вяколзь даЫё
ея шею, не у с т у п а ю щ у ю  вЪ 
бѣлизнѣ алебастру , к нпоруй) 
ОнЬ при му.«и денЬ былЪ опта рЬппь, 
чітЧім сдЬлашь свободнѣе ды
ханіе своей лю ' юііниіі(ы * и во-
ö6j >ам*еніе изобразило ему вое« 
Хипіишельную красоту Розаѵ* 
рьт, когда она уже не будетЪ 
бол be принуждена скры вать 
бѣлизну своего тѣла и цвѢшЪ 
бѢлокурыхЪ волосѣ * которыя 
С л у ж и л и  доказагпелі сШвоыЪ 
родства ея сЪ ЖіОьаНіемЬ* 
С м отря т а  нее* онЪ предо т а  ЬилЪ 
себѣ сей стройный станѣ* ок
ругленный здоровьемЪ и благо
получіемъ ; сіи прелестные й 
трогательны е глаза , улыбаю
щимися ему сЪ безпечностію) 
и спокойствіемъ. Но какѣ нй 
йріятенЬ былЪ сей образѣ* од* 
НакожЬ опЪ не могЪ удержать* 
«я, чтобЪ не воскликнуть при»
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даимая ее кЪ грз^ди своей: — 
еш,е болѣе люблю РозаVру 

вЪ іТіодіЪ положеніи, вЪ каьомЬ 
она теперь находится ! “  1Те, 
варъ не зналЪ, что  сердце, пыла
ющее истинною любовью, легко 
иривыкаетЪ ко всѢмЬ перемѣ
на мЪ , случающимся сЪ люби
мою особою. Только бы взоры 
ея выражали всегда т у  же нѣж
ность и т у  же добродѣтель, 
т о  они могутЪ помрачиться 
И бли стать другим!) пламе- 
немЪ — а мы во -нее не замѣ
тимъ сего различія.

Розаура скоро пришла вЬ 
чувства, и тогда румянецЪ на 
щекахЪ и слезы , выразили ея 
признательность. Планы кЪ 
освобожденію ея и Шіоваьни 
были подробно изѣяенены, и 
они рѣшили м е ж д у  собою, 
чтобЪ Цезарь нимало не медля
яняуяидЪ ее у  Лидіи, Когда
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онѣ повторилъ о необходимо» 
сти , что ob Розаура искала. 
сег>Ь убЬжтца внѣ ТурецкИхЪ 
владѣній: т о  она поблѣднѣла $
однако же не прогпиворѣчила 
т о м у  ; сердце ея содрогалось , 
но разумѣ убЬждеиѣ 6 ылЬ вЪ 
справедливости его словѣ« Ес* 
либЬ она могла слѣдовать за 
сноимЬ любовникомѣ, т о  не 
страшилась бьі никакой опаСг 
носіпи ; но она не могла пере* 
Нести тпгостной мысли , что  
Одна Должна была переплыть 
море и могла быть вторично 
взяиы разбойниками« ОднакожЪ 
такѣ какЬ не было другаго 
средства * а свобода ЯІю ватш  
была СаМЫМЬ пламенным b же л а* 
ніемѣ еа сердца * т о  она нога» 
сила вЪ себѣ сіе чувство от*  
йраіценія« Они р â іпалисьопаліь 
Нри звукѣ кОлш.О а*

М ал. Рьіц* îf» XV*» П л*
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Послѣ сего сиидашя ІТезаръ
«У *У 3̂  ̂ настоянія. Р у
бенѣ пошелѣ кѣ Лидіи, и послѣ 
обыкновенныхъ рѣчей сталЪ 
жаловаться на большія Занятія 
своей дочери, и на то, что ее 
для нихЪ недостаточно, и что 
она ммѣетЪ нужду вѣ женщи
нѣ, которая бы могла подавать 
ей помощь. ВыразилЪ сколько 
былЬ щастливЪ вѣ томѣ, что 
небо дало ему теперь способы 
доставить помощь спо бѣдной 
дочери , и наконецЪ достигши 
jib дѣлV , сказалѣ: что ласки , 
оказываемыя Зеилою его вну- 
чатамЪ, заставили его ее за
мѣтитъ, и что онѣ весьма бы 
радѣ былѣ, еслибЪ госпожа сей 
моіодой невольницы согласилась 
взять еѣ него за нее цѣну, 
ношорая не превосходила бы 
малыя его доходы, Лидія оцѢ- 
ш да Зеилу сгооль дорого, чего
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Рубенѣ и не ожидалЪ; согласу
ясь cb своими правилами эко
номіи , онЪ отказался д а ш ь  
требуемую  ею цѣну и угѣелѣ.

Когда ІТезарь сіе ѵэналѣ: т о  
пришелЪ вЪ отчаяніе, и столь
ко надѣлалЪ безразсудностей, 
что  едва не подалѣ тѢмЪ по
дозрѣнія о ьнатномѣ происхо
жденіи Зеилы, что могло бы 
такж е увеличить и цѣну ея 
свободы. Когда буря прошла , 
т о  Рубенѣ обѣщалѣ исправить 
вину свою. Цезарь принялЪ 
обѣщаніе его, и Рубенѣ возвра
тясь кѣ'Лидіи и поторговав
шись еще нѣсколько, наконецЪ 
купилѣ Зеилу.

Когда Адимарій увидѣлѣ Ро- 
яауру вѣ первой разѣ спокой
но сидящею подѣ одною еѣ нкмѣ 
кровлею, подлѣ доброй и крош
кой Тамари , т о  даже при- 
судствіе сей послѣдней едва
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i88
Я о г л о воздержать его отЪ
выраженій нѣжности и радо
сти . Р о з а у р а говорила cb
н т ш  взорами* но ихЪ безмолв
ныя рѣчи были краенорѣчи- 
вы: Cb сей минуты здоровье
И веселость ея быстро возвра
щались. Работа назначаемая 
ей Тамарьш была легка * и со* 
стояла вѣ раздѣленіи мате* 
риночихЬ ея попеченій * ,смош- 
рѣніе за ульями и при готов* 
леніи простой птци для Рубе
на и Цезаря. Розаура сЪ удо
вольствіемъ выполняла сіи обя
занности* Потому что любила 
дѣтей и притомЬ всякое за
нятіе казалось ей пріятнЫмЪ , 
лишь бы только оно м о г л о  
быть полезнымЬ Человѣку ею 
любимому* Часто, когда она 
додавала, а онѣ принималъ изЪ 
рукѣ ея пироги сЪ ЯедомЬ, ко
торые она сама пекла; т о  вао*



ръі ихЪ встрѣчались, — и они
улыбались своему взаимному 
времяпному униженію. ТаиимЬ- 
mo образом!) они Пыли всегда 
вмѣстѣ , и сердца ихѣ гпѢмЪ 
піеснѣе соединялись. Ѵяіе они 
знали взаимно великія свои со
вершенства; правила, чувство
ванія, вкусы, все согласовалось 
вѣ Цезарѣ и РозаурѢ ; одно 
только различіе существовало 
между ихЬ характерами: ІТе- 
зарь был!» пмлокі) , а Розаура 
робка. Она не смѣла еще воз
вр ати ть  тѣ л у  своему и воло- 
самЬ натуральнаго цвѣта , . но 
не взирая на переодѣяніе, кра
сота ея проницала какѣ солн
це сквозь утреннія о б л а к а .  
Ц вѣтѣ лица ея блисталѣ ужо 
здоровьем!) , надеждою и радо
стію  ; ея руки ослѣпительной 
бѣлизны , когпорыя Ц е З'З р ь 
иногда ошкрывалЬ, округла-
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лись и принимали естестве«,  
т п о  имЬ гладкость. -  ßb сла
достной безпечности и полно* 
mb іцастія j блиставших!) вЪ 
ея взораxh , любовник!) ея ду-  
МалЬ видѣть нЬкоторое сход
ство  сЬ Жіованни; он!) находилЪ 
Однако же взоры ей прелест
нѣе; Потому что и самая лруж* 
ба не имѣетѣ столь гпрога- 
гпельной выразительности какѣ 
любовь : но однако же глаза еЯ 
имѣли и цвѣтѣ и форму глазѣ 
Жіованни: глубокая горесть нѣ 
НихЪ недавно обитавшая из* 
чезла * . . но навсегда, ли ?

Обѣ этом!) т о  часто Цезарь 
самѣ себя спраіиивалЪ , когда 
разный извѣстія, получаемыя 
имЬ изѣ Сент-ѴГора , наполни* 
ли его безпокойетвомЬ ; одной
хпо.іько свободы Жіованни нб

»

доставало к b его благополу
чію. Но столь великое блаів*



ролѵчіе можегпѣ ли быть удѣ*
лом!» смертнаго?

Однажды , когда онѣ преда
вался горестным!) размышле- 
ніямѣ о неопредѣленности че
лок очес и ой судьбы, и когда об- 
разп Камиллы и Толеда чусу* 
гу'»илѣ его задумчивость, Ру
бенѣ в другѣ показался и далЪ 
ему знакѣ за собою слѣдовать; 
онѣ погелѣ его подѣ тѣнь ста-* 
рыхѣ кашгпановЪ , росшихѣ ,не 
Тіодалеку отѣ фонтана, и тамѣ 
уьѣдомилѣ, что шуринѣ Тама- 
ри, молодой смѣлый человѣкѣ, 
который всю жизнь свою, про
вод илѣ кЬ торговлѣ запрещен
ными товарами меягду Остро
гами Левангпомѣ и Сициліею, 
присталѣ сѣ кораблемѣ своѵшѣ 
вѣ маломі) заливѣ , лея’.аЦемЪ 
вѣ малопосѣіцаемой сторонѣ 
острова Зан та. Рубенѣ у вѣ* 
рядѣ Цезаря, что сеи молодой



ig a

человѣкъ сЪ охотою возмется 
откеспіи Р° а“УРУ вЪ Мальту
за порядочную п л ат у , 0нЪ на* 
зывался Николаем!) и жилѣ вЬ 
Маганези, малодіЪ островѣ не 
подале «у о т  b Сент Мора; онѣ 
привезѣ такж е извѣстіе о при
бы тіи  т у д а  Паши cl) большею 
свитою.

Столь интересныя извѣстія 
©гпняли н% м и н уту у  Цезаря 
способность мыслить ; множе
ство  безпокойныхЪ мыслей воз
стали  вЪ душѣ его : могѣ ли 
онЪ разстаться сѣ Розаурою ? 
ввѣрить ее продавцу запре
щенныхъ товаровъ?—Однако же 
у п у с т я  сей случай принуж
денъ будетЪ оставить ее вЪ 
З ап тѣ  подЪ покровительст
вомъ одной только Тамари ; 
потом у что  онЪ сЪ РубеномЪ 
ілотчасЪ должны были ѣ хать  
вЪ Сент-Морѣ ; а если во врв-



мя ихЪ о т с у т с т в ія  возражда- 
ннцаися красота ея поразишЪ 
взоры какого нибудь Турецка
го тирана , т о  Цезарь-чувсш- 
вовалЬ , что никакая власть не 
могла тогда спасти ее. ОнЪ 
не могЪ даже и подумать самЬ 
проводить ее вЪ Мальту и 
возвратишься доставивши ее 
безопасно на сей островЪ, по
т о м у  что  путеш ествіе могло 
бы ть продолжительно, а вѣ 
продолженіи онагв Жіованни 
могЪ погибнуть, ибо жизнь и 
свобода плѣнника зависитъ ча
с т о  отЪ одной минуты. И 
т ак ѣ  обязанность Цезаря со
стояла вЪ том b , чтобЬ пору
чить Розауру во власть Про- 
видѣнія , а самому слѣдовать 
кЬ главной цѣли , состоявшей 
вЪ т о м ѣ , чтобѣ заплатить 
б р ату  своему долгѣ призна
тельности и раскаянія.

М ал . Рыц> Ч*



Волненіе его столь было ве
лико во время сраженія, про
изводившаго у  него вЪ сердцѣ, 
ч то  наконецЪ и РубенЪ оное 
замЬтилЬ: ,,СынЪ мой, сказалЪ 
онЪ сЪ к р о то ст ію , я виж у, 
ч т о  вы не имѣете совершен* 
ной ко мнѣ довѣренности ; но 
я весьма д а л е к ѣ  отЪ того , 
чтобЪ васЪ вЪ томѣ упрекать; 
я радѣ, что  вы благоразумны, 
это  есть единственное сред
ство  успѣвать вЪ своихЪ на
мѣреніяхъ ; вижу , что вы лю
би те сію молодую дѣвицу, и 
боитесь ввѣрить ее Николаю 
и его шовариіцамЪ , потому , 
ч то  почитаете ихЪ бродяга
ми ; но я васЪ увѣряю , что  
онЪ человѣкѣ честной, кото
рой. старается работать един
ственно для жены и своего не
большаго семейства; онЪ ни за 
ч т о  на свѣтѣ не согласится

ф  ' 'І
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нималѣйшаго зла сдѣлать Зеи- 
лѣ, только надобно , чптобЪ вы 
дали ему что  нибудь вЪ зада
токъ, а такж е вѣрное обяза
тельство на полученіе изряд
ной суммы денеіЪ , вЬ т о  вре
мя , какЪ онЪ высадит}» ее вЪ 
Ma лмпЬ. Я жизнію ручаюсь, 
ч то  она ни вЪ чемЪ на него не 
пожалуется. “ ■

ѣ/

„ Я  не могу, — да и не хочу 
повѣрить ее такому человѣ
ку  ! вскричал!) безразсудный 
Цезарь вЪ совершенной нерѣ
шимости ; прошедши цо аллеѣ 
онЪ возвратился кЪ Рубену и 
присовокупилЬ : „Рубенѣ ! о т 
сюда только четыре или не 
болѣе ш ести дней плаванія до 
М альты; притом!) же и время 
года теперь благопріятное : 
нельзя ли упросить Та мари, 
проводить т у д а  Зеилу ? “

*S>5



весьма удивился сему
неожиданному предложенію, и 
потому не нашелся вдруг!» что 
отвѣчать : но подуманЬ немно
го , и безѣ сомнѣнія предпола
га я , что она получитЬ за сіе 
награду, обЬицался поговорить 
О томѣ сѣ Тамарію. ТакимЪ 
образомѣ они условились, что 
если Тамарь охотно согласит
ся , т о  отправить ее сЪ тре
мя дѣтьми и невольникомѣ на 
суднѣ ея шурина , подѣ пред- 
логомЬ , будпц) бы она Ѣхала 
повидаться вѣ Маганези сѣ фа
миліею своего мужа. Ниволай , 
отвезши Розауру вѣ М альту, 
дол женѣ былЪ вѣ самомѣ дѣлѣ 
Ѣхать вѣ Маганези сѣ своею 
невѣсткою: — и сіе обстоя
тельство также могло подать 
благопріятный предлогѣ п у т е 
шествію Рубена вѣ Сент-Морѣ. 
Кромѣ «его и т а  была выгода,

IgG



чпто Цезарь могЪ снесшись сЪ 
Великим!) МагистромЬ; пото
му , что онЬ желал!) , чтобЪ 
нѣсколько легкихЬ судовЪ ор
дена крейсировами по близо
сти  Сент-Мора вЪ то  время , 
накЪ онЪ будетЪ гпамЪ нахо
диться.

РубенЪ пошелЪ кЪ Та мари 
просить согласія ея На сдѣлан
ное ими условіе , а Цезарь к b 
РозаурѢ увѣдомить е е , что 
время опыта наступило. НакЪ 
онѣ думалѣ, такЪ и случилось: 
она затрепетала отЬ одной 
мысли Ѣхать вмѣстѣ сЪ т а 
кими людьми, притомЪ же зная, 
что Жіованни будетЬ вЪСенш- 
Морѣ, сердцѣ влекло ея кѣ бра
т у .  Не могши, да и не же
лая скрывать своего смущенія, 
Розаура залилась слезами и 
оперлась на руку Ц е з а р я , 
трепещущаго о т  b нѣжнаго со-
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участія . Слабый его голосЪ ке
соотвѣтствовалъ доказатель-
ствамЬ, катя онѣ дѢлалЪ, что- 
бы внушишь ей мужество и 
рѣшимость. НаконецЪ припод
нявшись сЪ улыбкою, она ска
зала : „С іи  слезы пусть дока
ж у т ъ  тебѣ, мой Цезарь, сколь
ко я страдаю разлучаясь сЪ 
тобою ; но я ничего не буду 
Опасаться вЪ разсужденіи са
мой себя . .  Если Тамарь согла
сится со мною Ѣхать. АхЪ ! 
нѢтЪ ! нѣтѣ ! и прибавила она 
крѣпко сложивЪ р у к и  свои, 
„мнѣ не о комЪ д ум ать, — не 
за кого бояться , * кромѣ тебя 
м нашего Нііованни! “

„Нашего Жіованни! “  повто
рилъ Цезарь, восхищенный смы
сломъ , заключавшимся вЪ сихЪ 
словахЪ. Розаура слабо вырва- 
дась изѣ его обЪятій.

»<)8



„Когда мы опять у  видимо», 
с к а з а л а  она , то  всѣ наши 
страданія вознаградятся/4 По
томъ отвративЪ глаза свои * 
ррошенные слезами, она ушла, 
ЧцюбЪ безЪ свидѣтелей пре» 
даіцься своей горести, и чтобЪ 
привыкнуть побѣдить оную 
вЪ гпощремя, когда наступитъ 
роковая минута.

Тамаръ безЪ труда согласи
лась на т о , чего опіѣ нее тре
бовали. Она любила Зеилу ; — 
притомЪ же и материнской ея 
гордости пріятна была мысль: 
показать дѣтей евоихЪ поч
теннымъ родителямъ своего 
мужа ; и такЪ она почитала 
себя обязанною с в о е й  ;фами- 
ліи с л у ч а е м ! )  кЪ полученію 
обѣщанной награды, цѣною нѣ- 
сколькихѣ безпокойствѣ и не
пріятностей.
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Приготовленія кЪ путеше
ствие скоро были кончены, и 
ин др V і )й день небольшое суд
но Николая , заключавшее вЬ 
себЬ драгоцѣннѣйшее сокроии- 
іце Цезаря, оставило заливѣ,— 
гдѣ было привязано, у  подош
вы вруты хЬ скалѣ горы Ско- 
по. Цезарь долго оставался на 
вершинѣ слѣдуя глазами за 
бѣлѣющимся парусомѣ; иногда 
оный совершенно изчезѣ изЪ 
ви ду:— т о  онѣ ощугпилѣ столь 
жестокое предчувствіе, что 
отдалѣ бы жизнь свою, дишѣ 
бы только возвратить назадЪ 
Розауру ; но желаніе его было 
столь же тщ етно , какѣ и са
мое предчувствіе, почему пре
возмогши свою слабость, онѣ 
стадѣ на колѣни , и молилѣ 
Всемогущаго о покровитель
ствѣ  , какѣ для нее, шакѣ и 
для своего предпріятія.



Г Л А В А  VIII.

Занятія вЪ слѣдующіе дни 
разсѣяли нѣсколько безпокой* 
ства  Цезаря. Маленькое судно 
Рубена было спущено на море и 
оснагцено. Турецкій Началъ* 
никЪ ,̂алЪ ему позволеніе вый
т и  изЪ П орта сѣ условіемъ, 
заплатить ему третью  часть 
изЪ прибыли, какую получитѣ 
ошЪ сего путеш ествія. РубенЬ 
не скрывалЪ т о го , что ЬнЪ 
ѢдегпЪ вЪ Сент-МорЪ, гдЬ прі
ѣздѣ богатаго Губернатора 
обѣіцалѣ большой расходѣ на 
Европейскіе и Индѣйскіе това
р ы .— Почему простившись сЪ 
своими друзьями вѣ Зантѣ, и 
поручивЪ домѣ и магазины смо- 
трѣнію одного изѣ родствен
никовъ онЬ поплылЬ вмѣстѣ



9 0 3

сЪ нетперпѣливымѣ ЦезаремЪ,
который досадовалі) на то 
что вѣтерѣ не благопріятстп- 
вовал!) ихѣ плаванію. Плаваніе 
между островами, и совершен- 
на я тишина царствовавшая вЪ 
в о з д у х ѣ ,  воспрепятствовали 
им b распускать па р у с а ;  и 
только уже вЪ полдень — на 
т р е т ь и  сутки , они примѣти
ли берега Септ-Мора, который 
славенѣ по Исторіи о печаль
ной кончинѣ Сафо. Игп-.кскіе 
утесы  обратили на нѣсколько 
минутѣ вниманіе Цезаря. ОнЪ 
думалѣ слышать звукѣ Гоме
ровой Лиры, раздававшійся вѣ 
чистомѣ утреннемѣ воздухѣ ; 
но тёченіе воды увлекало мхѣ, 
островѣ Итаки изчезѣ — и 
четыре часа с п у с т я , кораб
ликѣ Рубена стал!) на. якорѣ 
на Рейдѣ С ен т-Мора.

Ничто не может b сравнить-
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ся сЪ чувствами ІТезаря, при 
выходѣ на берегѣ. Никогда еш,« 
мысли его не были заняты 
столь великимѣ предпріятіемъ; 
потому, что Жіованни одного 
только недоставало кѣ совер
шенному его благополучію.

Онѣ безмолвно слѣдовалѣ за 
РубеномЪ, который проходя 
самою населеннѣйшею частію 
города Сент - Мора , показалЬ 
ему знакомЪ великолѣпный Се
раль, или дворецЪ Паши. Ме
четь и Кіоски — возвышалисьI

посреди кипарисовЪ, и вѣчно 
зеленѣющихся Кедровѣ; вѣ сихЪ 
прекрасныхъ садахЪ раздава
лись звуки музыки ; наруж
ность дворца блистала позоло
тою , мраморомЪ и порфиромЬ; 
но видѣ онаго не имѢдЪ ника
кой пріятности для глазѣ Це
заря ; потому, что онЬ былѣ 
темницею его друга»
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Рубенѣ встрѣтился на база»
рѢ сЪ ТурецкимЪ невольникомЪ, 
мзЪ дому М устафы , котораго 
онЪ знавалЪ во время осады. 
Воспользовавшись сею іцастли- 
вою встрѣчею , онѣ низко по
клонился Ю с у ф у , и глотчасЬ 
началѣ сочинять ему длинную 
выдуманную повѣсть о жесто
костяхъ и корыстолюбіи Хри
стіанъ. ЮсуфЪ слушалЪ — и 
всему вѢрилЪ. Цезарь же, знав
шій кЪ чему клонился пымы- 
селЪ хитраго его товарища, 
внималЪ повѣсти сЪ притвор
ны мЪ равнодушіемъ , подЪ ко
торым!) сгцарался скрыть свое 
безпокойство. 'РубенЪ сЪ сво
ей стороны показалЪ знаки 
живѣйшаго соучастія, когда 
ЮсуфЪ описалЪ ему бѣгство 
Туронѣ, прерывая его отЪ вре
мени до времени восклицаніями, 
особенно когда сей говорилъ о
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птомЪ, что самЪ претерпѢлЪ 
во время осады. ТакимЪ обра- 
зомЬ увѣрившись вЬ располо
женіи кЪ ceob Юсуфа, онЪ ска
зало нѣсколько слокЪ относи
тельно пріѣзда своего вѣ Сент- 
МорЪ, говоря, что хотѣлѣ про- 
дачіь нѣсколько пюваровЪ боль
шой цѣны, чгпобЪ быть вЪ со
стояніи изЬ прибыли отЪ т о 
го полученной, совершенно на
грузить свое судно, и потомѣ 
отправиться вЪ неушральную 
Тріэстскую гавань. ОнЪ надѣ
ялся, что ЮгуфЪ найдетЪ сред
ство рекомендовать его нѣко- 
торымЬ изЪ офмцеровЪ при
ближеннымъ кЪ Пашѣ, что бы 
Его Превосходительство могЪ 
самЪ видѣть рѣдкости имЪ 
привезенныя, а можетЪ быть 
и купить изЪ оныхЪ нѣсколь- 
ко для женщинѣ своего гарема; 
»Ъ такомЪ случаѣ, говорил®

Мил» Рмц» Ч. IV* С
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РубенЪ, (і я изЪявилЪ бы мою 
признательность д р у іу , ока
завшему мнѣ услугу сію. “

Ю суфѣ попалЬ вЪ сѣть, обѣ
щаясь поговорить ob однимЪ 
изЪ чиновниковъ Паши , кото
рый говорилЬ, что онѣ вЪ боль
шой милости у  него ; потому, 
что  имѣлѣ дарѣ увеселять сво
его господина. Назначивши Р у
бену мѣсто вЪ Сералѣ, гдѣ онѣ 
завтра п оутр у могЪ спросить 
о семЬ чиновникѣ, ' Ю с  у ф  b 
оставилЪ ихѣ.

ІІезарь видѣлЪ уходѣ его сЪ 
крайнею досадою, потому, что 
тщ етн о дожидался, чтобЬ Ру- 
бенЪ заговорилЪ о Жіованни: 
почему и обвинялЪ его вЪ не
бреженіи. Но РубенЪ оправ
дывался, говоря: что надобно
употреблять величайшую ос
торожность, и что еслибЪ бнЪ 
началѣ теперь спрашивать о



плѣнникѣ, когпорымЪ Мустппфа 
столько дорожилЪ , то  поку
шеніе его быть введеннымъ во 
дворец!) могло бы возродить по
дозрѣнія.

„Мо жетЪ быть завтра я 
услышу обЪ нем b и не спра
шивая, припавилЪ онЪ , ,.что 
будетЪ еіце лучше; в!) против- 
номЪ же случаѣ, я найду сред
ство, стараясь узнать о судь- 
6Ь двадцати человѣкѣ различ
наго состоянія, спросить: Ч то  
Сдѣлалось сЪ Христіанскимъ 
рыцапемЪ, послѣ смерти М у
рада Рейса ? “

Цезарь не охотно согласился 
на сіи неизбѣжныя предосто
рожности. Ему казалось, что 
дѵхЪ его будетѣ спокойнѣе и 
терпѣливѣе отЪ одной только 
увѣренности , что Жіованни; 
живѣ и находится вЪ С ен т - 
Морѣ. ОнЬ забывалЪ о томѣ,
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сколько ne обстоятельство
долженствовало произіесть вЪ 
немѣ ноьыхѣ безпокойствѣ, по» 
гт-му , что минута рѣшенія 
участи его друга , через!) то 
приближалась бы. Рубенѣ по- 
челѣ себя обязаннымъ, сколько 
возможно удалять Цезаря отЪ 
Взоровѣ людей, — опасаясь, 
чтоб!) часта я его за думчивость 
не сдѣлала его замѣггшымѣ, какѣ 
т о  случилось вЪ 3 іншѣ , — и 
не заставила на іцешЬ его освѣ
домиться ; почему и соьѣто* 
валѣ оставатіся сколько воз
можно болѣе на суднѣ , и при
ходить вЪ городѣ для того 
только, чтобы знать вЪ оный 
дорогу, потому , что сіе по
знаніе могло быть необходимо 
для него на будущее время. 
Адимарій, взирая на небольшой 
морской рукавѣ, раздѣлявшій
островѣ Сент Морѣ отѣ швер-
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дой земли, мечталЪ, что онЪ
переплыл b оный вплавь cl) Жіо- 
ванніемі), прятался с b ниімѣ вѣ 
густы  хЪ лЬсахЪ вѣнчаншихЪ 
горы, которыми ограничивался 
ГОризоншЪ. АхЬ!  какЬ бы я 
былЬ іцастлмвЪ , “  вскричалЪ 
онЬ,“  еслибЪ могЪ сего достиг
н уть  ! 4і Рубенѣ, нашедши для 
себя квартиру вЪ городѣ, про
водилъ Цезаря до шлюбки, на 
которой онЪ долженЪ былЪ до
ѣ х а т ь  до судна , и растался 
сЪ нимо, обѣщаясь завтра при
несши благопріятныя новости.

Цезарь всю ночь провелЪ 
безЪ сна, расхаживая по палу
бѣ и помышляя, т о  о Жіован- 
н и , т о  о РозаурѢ. Довѣрен
ность его опять уступила мѣ
с т о  боязни; потому, что нѣж
ное сердце никогда не можетЪ 
наслаждаться спокойствіемъ 
каждый порывѣ вѣ тр а , проиа* 

іЗУІал. Рмц . ï .  IV» С й•



водилЪ вѣ немЪ сердечной тре
п ет Ь, потому, что моіѣ на вѣ
ки рѣш ить участь Розауры ! 
ПошомЬ взирая на Сераль Па- 
Ши, онѣ восклицалѣ: „Я  надѣ
юсь найти тамѣ Жіованни, а 
можетЪ быть прахѣ его давно 
уж е почиваетѣ вѢчнымЪ еномѣ 
на какомѣ нибудь кладбище 
некѣрныхѣ ! “

Тысячи мрачныхѣ мыслей 
сопровождали горестное с іе  
мечтаніе. Когда Рубенѣ уви
дѣлся сѣ нимѣ п оутру , т о  
примѣпіилѣ на лицѣ его при- 
анаки, сколь худо провелЪ онѣ 
ночь. Старикѣ поговоривши 
нѣсколько времяни сѣ матро
сами, сошелѢ вѣ свою к а ю т у , 
заставляя ІТезаря догадаться 
о томѣ, что онѣ могѣ за нимѣ 
послѣдовать: сей послѣдній не 
ігіерялѣ ни минуты. Когда онѣ 
вошелѣ и сѣ негаерпѣніемѣ при-

QOï
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ближался кЪ Рубену, т о  сей 
послѣдній встал!) и заперши 
дверь сказал!) ему тихимѣ го- 
лоеомЪ? ,,Ьудь спокоен!», сынѣ 
мой ! другѣ твой ж ивѣ; “

— „Здѣсь ли онѣ ? “
— „Здѣсь, нѣ самом!) дворцѣ 

Па ши. “  Цезарь обнялѣ ста
рика , тл предавшись радостно
му восторгу примѣтилѣ, что 
слезы текли по іцекамѣ Рубе
на. Такое соучастіе возбуди
ло вЪ немѣ живѣйшую призна
тельность ; но скоро прекра
тивши изѣявленіе оной, онѣ 
просил!) сообіцить себѣ подроб
ности о положеніи Жіованни. 
Рубецѣ узналѣ принесенныя 
имѣ извѣстія, частію случа- 
емѣ, частію же вопросами сѣ 
осторожностію сдѣланны м и. 
Онѣ не могѣ быть представ
леннымъ вѣ это тѣ  день вЪ 
«ьгсокое присудствіе чиновника
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Паши . -  Но ему подали наде,
жду. что вЪ скоромЬ времени 
удостои тся ссй чести. Одна- 
кожЬ он.Ь ne у пусти лЬ време
ни сЪ ЮсуфомЬ , кото, ый не 
взирая на угрюмую молчали
вость сродную '1 уркамЪ, до
вольно оылЬ болтливЬ. Рубенѣ 
узналЪ отЪ него, что Жіован- 
ни находился тогда вЪ восточ
номъ флигелЬ дворца, будучи 
заклюЧенЪ вЪ глубокой темни
цѣ . и что, чрезЪ каждые два 
часа, часовые смѣнялись у две
рей. Паша, прибавилЪ Юсу фЪ , 
не поступаеш ь еіце сЪ симЪ 
Христіаниномъ со .всею стро
гостію , какой онЪ заслужива
етъ , потому , что ппсѢіцаетЪ 
его иногда, и ласкаетЬ ответ
ною надеждою на полученіе сво
боды. Иногда расказЬіваетЪ 
ему О блистательныхъ побЪ- 
дахЪ одержанныхъ над!) Хрм*



сгпіанами, и особенно любиіЪ
повторить емѵ , что Мальта, 
не г і л у  ч и r I > ни ОП1[} f{0rrt п0_
м°Ци . находилась во власти 
Султана ,  и что орден!) бы ib 
УничточченЬ. П а іи а хранилЬ 
Однако те oât-іцаніе, данное сво
ему племяннику, — не лишая 
жизни Жіованни, и лае застав
ляя его терпѣть недостатка 
ни ob пшцЬ, ни вЬ одетдѢ; но 
за то  пН|) наслатдалсн чг.стымЬ 
воздухом!) только ко время но
чи на Террасѣ, гдѣ высокія ки
парисы , насаженные во кнут- 
ре пнем!) дворЬ , скрывали его 
огнѣ всѣхЬ взоров!,'. С тр ата  
соп ровотдала его на сію тер- 
расу ; а часовые, возлѣ постав
ленные, не позволяли и думать

%

о пюмЬ , чгпобЪ поговорить cb 
нимЬ во время прогулки. Жі- 
ованни не предоставлено было 
дате никакой забавы j отказа*»



но было вЪ книгахъ, и „ѣ бу.
магЬ Для письма; и онѣ не могѣ 
ни ch кЬмЪ говоришь, кромѣ 
самаго М у с т а ф ы ,  или шѵ т а  
Іагпарина, который гірйходилѣ 
cb тЬмЬ , чгпобЬ насмЬх опься 
надо нимЪ, нарочно выдуман
ными баснями' на щетЪ побѣдѣ 
ТурокЪ.

Радуясь извѣстію, что другѣ
его живЪ, Цезарь почувство-
ва.іЪ, что не можешѣ быть
щастлипѣ , пока не из баритѣ
Жопа нни огпЪ у я Ь его гоните- _ %
лей. Почему п рос илѣ Рубена, 
тотчасЬ  стараться подкупить

I f f V-

кого нибудь, не;'страшась лег- 
КИхЪ опасностей, — и употре
бить на сіе дѣло векселя ввѣ
ренные ему МальгпійскимЪ ор- 
деномЬ. Рубенѣ, который самЬ 
сшалѣ принимать большое уча
ст іе  вѣ атомѣ дѣлѣ , обѣщалЪ 
всѣ средства употребить, и



возвратясь вЪ городѣ ничѢмЪ 
другим]) уже не занимался.

І'.езарь, оставшись одинЪ, не 
имЬ.іЪ уже тѢхЪ упражненій, 
какими занимался вЪ ЗантЬ 
разгоняя скуку вЪ праздное 
время : онЪ проводил!) цѣлые 
дни расхаживая по палубѣ ко
рабля ; а лечеромЬ ходилѣ ъЪ 
город!) , гдѣ узнавалѣ отѣ Р у
бена успѣхи , сдѣланные симЬ 
послѣднимъ вѣ теченіи д н я. 
Тогда была середина зимы, п 
вершины Пинда были покрыты 
снѢгомЪ ; вѢтерЪ свисшалЬ 
вЪ лѢсахЪ лишенныхъ зелени , 
и волны сЪ яростію разбивав
шіяся о береговыя скалы , сое
диняли единообразный и ііечаль- 
ный явукЪ свой сѣ ревомЪ бу
ри. Душа Цезаря нечувстви
тельно согласовалась сЪ нату
рою , и не взирая на то  , что 
І^ж енЪ  былЬ благодарить Бо-



га , онЪ едва не предался о т 
чаянію. Иногда вечером!, ски
тался онЪ нЪ окрестностяхъ 
Сераля , ощущая бѣшенство 
при мысли , что  такое малое 
разстояніе отдаляло его ошЪ 
друга.

Между тѣмѣ Рубенѣ нѣсколь
ко дней сряду посѢщалЪ дво
рец!) М ѵсгт фы. Не могши быть 
представленным!) нЪ самому 
Пашѣ, онѣ посылал!) ему чрезЪ 
О, пмана (такЪ назывался Офи
церѣ) шелковые матеріи , ша
ли Европейскія, дорогія вещи , 
привезенныя имЪ сѣ с о б о ю .  
Торгуясь . онЬ нарочно неі сба-
вля іЪ цѣну , чтобы подолѣе 
оставаться, и чрезЪ это если 
можно познакомиться сЪ симЪ 
Татариномъ. ТакимЪ образомЪ 
удалось ему вызнагпь совер
шенно характерѣ сего человѣ
ка — И кЪ щасшію найти его
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благопріятнымъ для всѣхЪ it fr 
мѣреній. ОшманЪ весьма лю- 
бидЬ роскошь у но еще болѣе 
деньги, онЬ былЬ кротокЪ отЪ 
нечувствительности, — легко* 
вѣренЪ , и неспособенъ предви
дѣть отдаленной опасности, 
Особенно когда дѣло шло о на» 
стоящемЪ удовольствіи. Онѣ 
бмдЬ в е с е л а г о  свойства, и 
имЬлЬ талантѣ сочинять сти
хи; множество шуточныхЪ пѣ
сней , которыя пѢлЬ онЬ сѣ 
цскуствомЬ весьма забавляв- 
шимЬ его господина , — достав* 
ляли ему большое уваженіе вЪ 
Сералѣ. Находясь всегда при 
Пашѣ вЪ свободные часы сего 
послѣдняго, Отманѣ привыкЪ 
кѣ непринужденности, кото
рая по немногу дала ему пра
во говорить много такого , за 
что  другой заплатилъ бы го
ловою. На сіи-то качества Ру*

М а л . Р ы ц . Ч. . Т
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$£пЪ и полагался, вЪ разсужде*
З-і̂ и успеха своего предпрія
т ія . Каждый разѣ посѣщая
С е р а  J i b,  онЪ развертьівалЬ
рередЪ глазамр Орш^на какую 
|ш >удь богатую  м атерію , ко- 
эдорую еей послѣдній всегда 
ра чиналЪ то р го вать : Рубенѣ
çb начала запрашивал!) боль
шую пѣну , а потомѣ у с т  у-
* щ,- 1 ’ у • ‘ %/ у

палѣ ниже того, чего Она сто
ила, жалуясь сЬ ’веселым!) ви- ̂ *  %  '

домѣ на огпличный разумѣ ц 
Любезность Отмана , противЬ 
»опіорыхѣ, говорилЪ онЪ, ни- 
^шо не могЪ усц ю ять, U ко» 
хпорьіе могли раззоритв его.

Симѣ средством!) Р у  б е нѣ  
фнискалЪ дружбу Татарина, и
вовремя вратвихѣ разговоровъ
çb нимЪ, ему часто случалось 
дѣлась замѣчанія: что Паша
щеоьма дурно дѢлаетЪ удлр-

человѣка вЬ четырехЪ
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сгпѣнахЬ, Когда Великій Mâs 
гис iipb предлагает!» большій 
сокровища за его вьікупЬ, что 
говорила ему Рубену, вѣ тО
время , как b онѣ самЪ былЬ 
плЬнникомЬ і,1» МальПіЬі

О пдІанЬ празналея, что гос- 
гіодинЬ его былЬ не слашномЬ 
благоразумен!) вЬ ЗтомЬ слу* 
чаЬ. — „Еолабѣ,4* говорил!) ОнЪ 
смЬясь,44 рыцарь ЖіокаНни біллЪ 
порученЪ моему смотр Ьнію* -<* 
И еслабЬ кто . йибудк СугіулЬ 
Мнѣ вЬ рука мѢшокЬ іііасгп* 
ровЪ j т о  я право охотнобЬ 
отворилЬ ему дверь темная 
цы ! “

з,Й я сЪ радостію помогЪ бьі 
ВамЬ вЪ этомЬ случаѣ “  отнѣ* 
Чалѣ хагПрый Рубенѣ* **лиіііЪ 
бы только раздЬлать сЪ вамй 
ІіополамЬ награду ! Такѣ, л** 
безный р гѣ . деньуи лучшей 
Нощь на сііішіѢ ! “  Благорйзу йі»
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иый Еврей увѣдомилъ ІТеззра 
о своихЬ благопріятныхъ при* 
анакахЪ.

Проходя городомъ, оыЪ оста
новился, чтобЪ поспѣшить о т
сылкою яѢлоторыхЪ вещей, 
МмЪ заказанных}), для нагруз
ки на свое судно. Необходи
мость требовала , чтобЪ все 
новое его имущество находи
лось на ономЪ какЪ можно ско
рѣе , чтобы вЬ случаѣ когда 
обстоятельства принудятЪ его 
Внезапно оставить Сент МорЪ, 
у ѣ х а т ь  о т т у д а  сколько воз
можно сЪ меньшею потерею» 
Пріѣхавши на судно РубенЪ 
нашелЪ Цезаря вѣ восторгѣ 
радости, нѣжности и призна
тельности. Николай только 
что  пріѢхалЪ, высадивши Та
маръ и дѣтей ея вЬ Маганези. 
ОнЪ привезЪ письмо отЪ Роза- 
уры , которую благополучно
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доставилъ вЪ М а л ь т у , и од 
сомпѣнные з н а к и  щедрости 
Великаго Магистра. Ла Ва- 
ЛетгпЬ самЪ писалЬ кЪ Цезарю; 
ч то  онЬ гіомѢетилЪ Розауру 
вЪ монастырь cecmepb госте
пріимства, гдѣ будугпЬ любить 
ее и имѣть обѣ ней попечете 
какЬ о родной Сестрѣ. ОнЪ 
ПоздравлялЬ Адимарія сЬ Щасгп- 
ДивымЬ ПредзнаменеваніемЪ для 
его предпріятія вЪ необыкно
венномъ случаѣ, воторой по* 
»югѣ ему встрѣтиться сЪ ее* 
Строю своего друга j изЪявлйЯ 
нетерпѣніе с в о е  услышать 
такж е й о побѣгѣ Шіованни« 
Согласно желанію Цезаря по
слано было нѣсколько судовЪ 
сЬ повелѢніемЬ крейсировать 
вЪ Архипелагѣ * какѣ 'бы Длй
Перехватываній купеческих©
Т ѵ і  эеЦкихѣ судОвѢ. Jla ВйлетшЬ
Давалѣ ему отчетѣ  вЬ наград©

Мал. Рыц* Ч* IV* Т



данной ішЬ Николаю, и носы« 
иалЬ наконецъ векселя на Трі-
•cmb, долженствовавшіе возна-
ррадить того человѣка, кото
рый поможетЪ ему освободить
Жіованни.

При видѣ векселей ордена, 
Глаза Рубена заблистали. „Н е 
думаю, чтоб!) онЬ могЪ про- 
тивЪ эшаго у с т о я т ь ,“  сказалЪ 
онЪ помышляя обѣ Отманѣ, и 
кЪ т о  я.с время ияЪяонивЪ Ile- 
варю многія причины подавав
шія надежду вѣ достиженію 
цѣли. Цезарь слушадЪ нѣсколь
ко минутѣ подробности рас на
зываемыя РубеномЪ; но не могЪ 
однакоже вы терпѣть, чтобЪ 
не прочитаешь письма Розоу- 
ры. ОнЬ распечашалЪ его, сЪ 
восторгомЪ прочелЬ увѣренія 
&я вЪ любви, пошомѣ положив
ши его за п азуху, егоалЬ раа»



вуждагпь о важномЪ дѣлѣ зани
мав шемЪ его мысли.

Рѣшившись принять самыя 
скорѣйшія мѣры, онѣ убѣдилЪ 
своего товарища, что они ни
чего не выиграютѣ медленно
стію , и отдавши ему векселя 
подписанныя ла ВалеттомЪ, 
просилѣ его возвратиться вЪ 
Сераль сколько можно поспѣш
нѣе. РѵбенЪ сдѢлалЪ замѣча
ніе , что если пойдетЪ уви
дѣться сЪ ОтманомЬ вЪ не
обыкновенный часѣ, т о  можетЪ 
подать тѢмЪ подозрѣнія. По** 
чему прбвелЪ весь вечерѣ сЪ 
шуриномЪ своей дочери ; когда 
же начало смеркаться и сей 
послѣдній уѣхалЬ, тогда и ©нЪ 
пошелѣ вЪ городѣ. На другой 
день РубенЪ п р и с т у п и л ъ  
кЪ своему о п а с н о м  У А'Ьлу. 
уступкою  Отману за весьма 
дешевую цѣну ш туки  Генуэз*



* и
скаго бархату, вытканнаго сЬ 
золотом b, контру*, Татаринѣ 
желал b имѣть себѣ на каф- 
тпанЬ. ПогпомЪ Рубенѣ началѣ
гою рить о путешесіпвінхѣ Ни*
ко лая вѣ Сицилію и другія не
пріятельскія страны , и видя 
ч то  Отманѣ не охуждалЪ тор
гу  запрещенными товарами, о Ѣ 
сказалЬ ему , что товарищѣ 
его н е д а в н о  Приставалѣ кЬ 
МальпіЬ, и что  онЬ слышалЬ 
тамѣ, будто бы орденѣ свя- 
ШаГО Іоанна всѣ средства хо- 
тѣлѣ  употребить кѣ освобож* 
денію брата своего Шіованнй 
Ц игала. При этомЪ случаѣ онЪ 
Опять изѣявилѣ сожалѣніе, ч то  
йе ему и не Отману порученЬ 
былѣ жребій Жіованни. Сдѣ* 
давЬ предположеніе будто бы 
сіе отЪ , нихѣ зависѣло, онѣ 
сталЬ разщитывать по сколь
ку бы досталось на долю к аж*
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даго аа выкупЪ рыцаря—и опи
сано употребленіе какое оба 
-они могли бы изЬ того сдѣ
лать. ВЬ своихЪ желаніяхЬ 
ОнЪ притворился чрезвычайно 
умѣреннымъ, но для Отмана 
не могЪ найти ничего ни слиш
комъ вел и кол bn на го , ни слиш
комъ драгоцѣннаго. Замѣтив
ши, что описаніе возбудило до 
высочайшей степени корысто
любіе сего послѣдняго, онѣ снач 
чала вразумилЪ его—а потомЬ 
ясно сказалЪ, что.они власт
ны были привести вЪ испол
неніе мечтанія, которымЪ сей 
часЪ предавались.

ОіпмянЪ слушалЪ рѣчи его 
сЪ безпокойствомЪ, но не бсяЪ 
удовольствія. ОнЪ задумался? 
не могши скрыть отЪ себя|, 
что  предпріятіе совершенно 
было сопряжено сЪ большою 
опасностію, онЪ не могЪ так



же преодолѣть желанія с.оег» 
обладать такою суммою де- 
Herb. Сіе желаніе заставило
его
нм
ни

выдумывать различные пѣ,. 
для побѣга Жіоканни, но 
одинЪ изЪ сихѢ плановѣ не

былЬ одобренѣ РубеномЪ» Всѣ 
Онй треоовали большой отва
жности , отЬ  всѣхѣ которой 
Иеіьзя было ожидать. Послѣ 
продолжительнаго ра зеу ж де нія 
Отманѣ преДЛожилѣ наконецъ 
Слѣдующее :** I

Восточная сторона Сераля 
обращена была кѣ м о р ю * Я 
башня * На Вершинѣ которой 
Ж тванни прогуливался по но- 
чамѣ, отдѣлялась отѣ морска* 
го берега только уедименнымЪ 
дкорѳмѣ, (о которомЪ мы гово
рили ) осеняемымѣ кипарисами 
и огражденнымЬ высокою с т ѣ 
ною. Еслибѣ Жіованни могЪ
спустиш ься сЪ башни, и пере*



лесть черезЪ с т ѣ н у ,  т о  
іилюбка приняла бы его тамѣ, 
или онЪ моіѣ бы переплыть 
черезѣ море до самой А керна* 
діи, ОшманЬ почиталѣ возмо
жнымъ подкупить одного изЪ 
стражей Христіанина Албан
ца , од реннаго чрезвычайною 
силою, которому по сей при
чинѣ и поручено было сопро
вождать Жіованни во время его 
прогуловъ , чтобы удержать , 
если вЬ случаѣ отчаянія онѣ 
вздумаетЪ броситш-ся сЪ высо
т ы  башни. Четверо солдатѣ 
всегда стояли на часахЪ на 
площадкѣ* но какЪ они всякую 
ночь смѣнялись : то  Отманѣ
не находидѣ другаго средства 
вѣ нпхЪ увѣриться , какѣ иа- 
мѣшарѣ опіуму вѣ кофей ихЪ 
и табакѣ. — С верхѣ того на
добно было избрать с а м у ю
темную ночьг чщобѣ никшо яе
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могЪ примѣтить того , чгпѳ 
будегпЪ происходишь. Между 
іпЬмЬ, кякЬ солдаты предались 
бы сну ) Жіованни и Албанецѣ 
сошли бы внизЪ по веревочной 
лѣстницѣ у которой одинЬ ко» 
нецЪ можнобѣ привязать кЪ 
желѣзнымъ спицэмЪ, которыя 
Находились на верьху башни, 
другой же конецѣ самЪ Отманѣ 
стадѣ бы придерживать на дно- 
Рь. Сія самая веревочная лѣ
стница послужила бы имѣ и 
для того , чтобЪ перелѣсть 
чрезЪ с т ѣ н у , послѣ чего Ру» 
бенЪ обязанѣ былЪ уже ста
раться спасти и рыцаря и 
Албанца.

Сіе предпріятіе сопряжено 
было сЪ такими опасностями » 
что еще не приводя онаго вЬ 
исполненіе Отманѣ потребо
валъ золота. РубенЪ отвѢчалЪ, 
что  онѣл можетѣ ему дашь



яіодько векселя Великаго Ма
гистра , которые по его лш£- 
•нію были все равно , что  на
личныя деньги. ѲпшанЬ возра
зилъ, что  онЬ не столько лег- 
ховѣренЪ, особенно когда хо- 
четЪ огпважить жизнь свою. 
ОнЪ разсмотрѣлъ векселя , за
мѣтилъ * что подпись Велика
го Магистра могла быть под
дѣлана; что можетЪ быть Ни
колай былЬ обманутЪ , и ч то  
очень могло бтаться, что Трі- 
эсгпЪ откаж ется платить по 
еимЪ векселямЪ;— потому, ч то  
они не имѣютѣ никакого до
стоинства. ОднимЪ словомЪ за
мѣтно было , что ОтманЪ не 
ЗсотѢлЪ ни на что пускаться 
безЪ хорошаго за д а т к у , имѣя 
притомЪ вѣрный залогѣ, чтобЪ 
и послѣ получить знатную 
сумму. Однакоже, будучи укѣ- 
ренЪ, что онЪ не потребуетъ

М ал, Ры ц, Ч, 1 К  У
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болйе обѣщанной награды, Ру» 
бенЬ пОшелЬ кЬ Цезарю / ска- 
»алb ему о семѣ новомЪ пре* 
лятсгпвіи и просилЪ его совѣ
товъ. Bb нетерпѣніи своемЬ 
Цезарь хотѢлЪ, чтобЪ онЬ пред
ложилъ свидѣтельство Нико
лая , который могЬ увѣришь, 
ч т о  сам b видѢлЬ какЬ ла Ва
л е т  тѣ  подписывалъ векселя.

„Дураки всегда упрямы, “  
нодхвашилЪ РубенЪ, “  я уже 
сдѣлалЬ т о , что вы сей часѣ 
говорили; но онЬ отвЬчалЪ, что 
Николай самЪ могЪ быть обма- 
н утЬ  какимЬ нибудь человѣкомъ, 
ОыгравщимЪ ролю Великаго Ма
гистра, потому что, говоритЪ 
онЬ: особы столь высокаго до
стоинства не привыкли допу
скать кЪ себѣ продавцевЪ за
прещенныхъ товаровЪ, И такЪ 
©нЪ просилЪ к а к о г о  нибудь 
ощутительнаго знака: — хор©-

аЗо
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іпая сумма піастровъ, безЪ со
мнѣнія . .  . .  “

„Перстень мой ! перстень ! 
ВСиричалЪ Цезарь вынимая изЪ 
запазухи , гдѣ онѣ былѣ спря- 
танЪ, сей перстень дважды за* 
служенный, который онЪ хо- 
тѢлЪ вЬ тр етій  разЪ отва- 
жишь для благороднѣйшей при* 
Чины. “  По кажи ему этотЪ  
бриліантЪ, Рубенѣ) ; но не вы
пускай его изЬ рукѣ, потому, 
что  онѣ дороже для меня жиз
ни. Ты можешЬ ему сказать, 
ч то  Великій Магистрѣ ввѣрилЪ 
Оный Николаю вѣ доказатель
ство его честности. Отма'пЬ 
безЬ сомнѣнія повЬритЬ видя 
такой залогѣ. “

Рубенѣ, не видагшій еще сей 
драгоцѣнности, разсматривалъ 
его cl» удивленіемЪ; тщательно! 
аавернувЪ его вЬ свой плагпо.Ъ,
положилЪ за пазуху, и разста-
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каясь сТ> ПеяаремЪ поклонился 
ему ниже обыкновеннаго. Онѣ 
вторично возвратился не полу- 
на успЬха. Видѣ драгоцѣннаго 
камня воспламенилЪ жадность 
Отмана, и вмѣсто того, чтобы 
произвести то  дѣйствіе, како
го ожидалѣ Цезарь, Татаринѣ 
совершенно отказался огпЪ взя
т ія  награды векселями, говоря, 
что  одни уже старанія его кЪ 
полученію денегЪ, приведутъ 
его иЪ подозрѣніе у  господина. 
— При семѣ извѣстіи Цезарь 
не могЪ болѣе воздержать себя.

„Да чегожЪ ему хочется ? <в 
вскричалѣ онЪ сЪ гнѢвомЪ. и 
МожегпЪ ли онЪ увѣрить меня 
вЪ свободѣ Жіованни ? Если 
можетЪ, т о  пусть возметЪ 
вшу драгоцѣнную вещь ! **

„ВЪ самомЪ дѣлѣ драгоцѣн
ную ! сказалЪ Р у б е н Ъ  думая 
только о настоящей цѣнѣ пер*
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егпня, я не ошдалЪ бм охотно
лгакой прекрасной камень.“  

„Ч тож ѣ до меня касается « 
Рубенѣ : т о  для спасенія соб
ственной жизни я не огндалЬ 
бы его, потому . что сей пер
стень принадлежалЬ моему ро
дителю ; но для друга своего 
не только перстнемѣ, но и 
жизнію пожертвую. “

Тогда Цезарь далѣ понять 
Рубену, что онЪ согласится 
у с т у п и т ь  сей перстень Та
тарину , если тошЬ обяжется 
за сію цѣну освободить ІКіо- 
ванни. РубенЪ не охотно при- 
нялѣ на себя это новое сноше
ніе, потому что  начиналЪ ду
м ать, что Отманѣ гораздо бо
лѣе его выигрываетѣ ьѣ этомЪ 
дѣлѣ. Онѣ пошелѣ вѣ Сераль; 
но пришелѣ туд а  вѣ самую 
неблагопріятную м и н уту. Все 
было тамѣ вѣ смятеніе по слу- 

М ал. Рыц. Ч. /К. у  я«
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! 8Ю полУченнаго иавЬсшія; что 
большой арсеналъ „Ъ Констак- 
шинополЬ взорванъ на воздухѣ. 
Сей ненавистный поступокъ 
сдѣланный неизвѣстными за- 
жигашелями , приписанъ былЪ 
публичнымЪ слухамЪ Великому 
М аги стр у  Мальтійскаго Орде
на, которой хотѢлЪ отм сти ть, 
говорили они, за осаду претер
пѣнную его островомЪ. П аш а, 
которому Султанѣ дѢлалЪ по 
сему случаю новыя укоризны # 
дышалЪ лютою яростію про
тивъ  всѣхЪ Христіанскихъ 
рыцарей. Приказавши приве
с т и  передЪ себя JR іованни !Ци- 
г а л у , и изливши противЪ не
го ругательства, которыя роб
кіе тираны всегда изрыгаюгпЪ 
противЪ храбрыхЪ в о и н о в Ъ  
сгпраждуіцихЪ у  нихЪ/вЪ око- 
вахЪ, онЪ сказалЪ ему, что по
слѣ поступка Великаго Маги-
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gtitpa. , почиталѣ себя разрѣ
шеннымъ ©mb клятвы, какую 
далЪ своему племяннику — и 
что по сему случаю намѣренѣ 
былЪ послѣ завтра насладит
ся зрѢлиіцемЪ его смерти.

„Праведное небо ! вскричалЬ 
Рубенѣ, что же отвѣчалъ плѣн
никѣ? “

,,Ничего , подхватилѣ От- 
манЬ сѣ глупымѣ смѣхомѣ ; сЬ 
спокойнымЪ лицомЪ онЪ слу- 
шалЪ всѣ клятвы Великаго М у
стаф ы  0 не произносилъ ни 
слова, за что сей послѣдній и 
приказалЪ отвести его вЪ тем
ницу какѣ собаку — и завтра 
вЪ полдень его будутЪ казнить 
вЪ присутствіи всѣхѣ право
вѣрныхъ МузульманЪ.“

При этомЪ роковомЪ извѣ
стіи  Рубенѣ поблѣднѣлѣ, и рѣ
шившись не беречь перстень 
І^езаря, онЪ употребилЪ вес



свое краснорѣчіе, чтпобЪ убѣ
дишь Отмана дѣйствовать.

Вѣ первой р а з ѣ  вЪ жизни 
Р у б е к ѣ  нашелЪ трудность 
скры ть истинныя свои причи
ны подѣ дичиною корысти, од
нако же попробоналѣ , и О т
манѣ, потому ди, что онѣ лег
ко дадѣ осдЬпить себя , иди 
потому , что не хотѣдѣ раз
мыслить основательно о дѣдѣ 
долженствовлпшемѣ принести 
ему столь большія выгоды, 
позводидѣ убѣдишь себя. Р у
бенѣ признался, что  драгоцѣн
ная вещь, которую  онѣ ему по- 
казывадѣ, принадлежала Аген
т у  Великаго Магистра, нахо
дившемуся теперь на остро
вѣ, который готовѣ быдЪ о т 
важиться на всѣ опасности , 
лишѣ бы подали ему средства 
освободить рыцаря, и что  ме
жду т Ь м ѣ , если- онѣ Отманѣ



могЪ нисколько замедлишь ка» 
знію Жіованни : т о  перстень 
тотчасЪ будепѴЬ ему принад- 
лежать. Глаза Отмана забли- 
стали отЪ сихЪ словѣ.

,,С тупайте теперь, сказалЪ 
онЬ, и будьте вѣ полночь подЪ 
старою пальмою, подлѣ разва- 
линѣ; сего дни вечеромЪ, передѣ 
восхожденіемъ луны, я увѣдом
лю васЪ о том ѣ, что сдѣлаю. 
Я  постараюсь заслужить пер
стень , но за то  голова моя к 
горло должны довольно потру
диться.

„О блаженный АвраамЪ\ ска- 
зялЪ самЪ себѣ ГубенЪ выходя 
мзЪ Сераля, возможно ли, чтобЪ 
жизнь честнаго человѣка зави
сѣла omb пустой сказки или 
отЪ веселой пѣсни? “  и потомЪ 
пошелЪ кЪ Цезарю прося Бога, 
чтобЪ О ш м а н у  удалось «Ь



егпотпЪ день превзойти самаго
се >я.

Мы тщ етн о станемѣ опи
сывать отчаяніе Цезаря, когда 
онЬ узналЪ обЪ неизбѣжной опа
сности своего друга. Рубенѣ 
сЪ гпрудомЬ могѣ уговорить 
его , чтобЪ онЬ не кричалЪ ; 
потому , что матрозы могли 
услы ш ать. Злополучной мо
лодой человѣкъ т о  обвинялЬ 
Рубена, что  онЬ излишнею сво
ею осторожностію заставля
етъ  Жіованни ум ереть ; ми
н у т у  же сп устя  просилЪ у  
него прощенія вЪ своей небла
годарности и несправедливыхъ 
укоризнахЪ; уже силы его поч
т и  всѣ истощились , — канЪ 
вдругЪ онЪ вскричалЪ т в е р 
дымъ голосомЪ :

„Я  хочу сею жё ночью ви
дѣться сЪ ОтманомЪ, РубенЪ! 
отЪ того зависишь жизнь мо-
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его друга; я пойду вмѣстѣ сЪ 
тобою на свиданіе, которое 
онЬ назначилЬ тебѣ вЪ разва- 
линахЪ. “

„Подумайте о нашей тай
нѣ, возразгиЪ РубенЪ ; до сего 
времяни васЬ почитали за Ев
рея , которому нѢтЪ никакой 
нужды! . . .  “

— „Все равно, я все беру на 
себя ; обѣявлю себя - другомЪ 
ЗКіованни. ОтманЪ поиучитЪ 
перстень , и естьиибЪ у  меня 
мхѣ было двадцать: т о  и тог
да всѣ бы ихЪ ему отдалЪ, 
лишь бы только онѣ спасѣ мо
его друга.

Пылкость Цезаря столь бы
ла велика, что Рубенѣ не смѣлЪ 
ему противорѣчить, почему 
согласясь на его требованіе, 
онЪ рѣшился все приготовить 
кЪ поспѣшному бѣгству обѣ- 
шаясь приготовишь Отмана
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кЪ присутствію третьяго в# 
время опаснаго ихЪ свиданія* и 
потомЪ познакомить Цезаря 
ob симЪ Татариномъ.

*4*

Г Л А В А  IX .

Луна еще не взошла когда 
Цезарь и Рубенѣ сѣли одни на 
аг аленькую ш л юбку , ни одна 
звѣзда не блистала на сводѣ 
небесномѣ и не освѣщала пу
т и  ихЪ : ночь была мрачная и 
ненастная, но вЪ этомЪ слу
чаѣ Цезарь забылЪ обЬ опа- 
снооти, какой подвергался Ру- 
бенЪ * о себѣ же самомЪ онЪ 
никогда не думалЪ. Рубенѣ не 
столько былЪ смѢлЪ , однако 
же не смѢлЪ жаловаться, — и 
взглядывалѣ только ошѣ вре- 
мяни до времяни на цѣпь ост-
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вьтхЪ екалЪ, кЪ которымЪ они 
приближались, и который при 
слабомЪ свѣтѣ фонаря, взята
го ими cb собою, казались чер
ными. Между тѢмЪ Цезарь 
державши р ул ь , вЪ то  время 
какѣ Рубенѣ гребЪ веслами, 
удачно на правил b шлюбку вЪ 
маленькой промежутокъ между 
утесами, гдѣ старикѣ вышед- 
ши на берегѣ схватилѣ фо
нарь и поспѣшилѣ кѣ м ѣсту 
назначеннаго свиданія. Цезарь , 
оставшійся вѣшлюбкѣ, примѣ- 
тилѣ сквозь вѣшки Плюща по
крывавшаго развалины, фигуру 
человѣка, идущаго вѣ мракѣ, 
Рубенѣ скоро до него достигЫ 
Ш есты незнакомца показывали, 
что  онѣ говорилЪ сѣ жаромѣ ; 
Рубенѣ же напротивъ того ос
тавался неподвиженъ, и Цезарь, 
с т а р а в ш і й с я  догадаться 
о томѣ, что они говорили не 

М ал. Р ы ц . Ч. І К  Ф



э4а
слыша ихЪ, воо^разилЪ, друга 
его нЬшЪ болѣе на свѣтѣ , и 
что  гповарищь его ВЪ безмолв- 
жюмЪ ужас^Ѣ внималЪ сей страш
ной вѣсти. Не могши долѣе 
переносить своего безпокойст
ва , онѣ хотѢлЪ уже бѣжать 
кЪ нимЪ , какѣ вдругѣ РубенЪ 
подалѣ условленный знакѣ под- 
ыявЪ фонарь надЪ своею голо
вою, тогда Цезарь спѢшитЪ 
привязать шлюпку: подбѣгастЬ 
uh нимЪ, хочегпЪ спросить о 
Жіованни, но не имѣетѣ кѣ 
то м у силы,' и только сЪ судо
рожнымъ движеніемъ схваты
ваетъ руку Татарина.

„Рыцарь живѣ.........ОтманЪ
обѢщаеіпЬ . . .  “  РубенЪ не могЪ 
ничего болѣе сказать; потому, 
ч то  Цезарь то  краснѣлЪ, т о  
блѢднѢлЪ и наконецѣ пошат
нулся ; ^старикѣ подбѣжалѣ кЪ 
нему у но Адимаріи прняшмая



ад)

•дну руку „ъ грѵди « „ е й ,
даЛ, ему другою я,|акЬ „ е
ходить, а саьгЪ сЬлЬ на от.,о-
Т и П і Ж  ___________

£  колонны ину три разва
линѣ. Ру пен b, остановив!) на 
м и н уту Отмана, подошелЪ по- 
шомЬ к h Цезарю , сидЬвшему 
на томЬ же м ѣ стѣ , истоіцен- 
ному симѣ внезапныхъ перехо
домъ omb отчаянія кЪ радо
сти : когда он b н be к оль к о успо
коился, то  сказалѣ Отману:

„И  такЬ вы клянетесь мнѣ, 
ч то  онЪ живЪ еице ? Овѣивае
тесь  всѣми возможными сред
ствами споспѣшествовать на
шем^ побѣгу ? t( При сихЪ сло
вах!) онЬ показалЪ ему свой 
блеет яіцій перстень.

„Клянусь вЬ томЬ Аллою ! 44 
отвѣчалЪ Отманѣ подошедуп* 
нЪ нему.

РубенЪ изЪяснилЪ тогда со 
всевозможною поспѣшностію л



обыкновеннымъ своимЪ благо
разуміемъ , каким!) образомЬ 
ОпшанЪ поступилЬ, чтобы за
стави ть отложить с м е р т ь  
Жіѳванни. Не много спустя 
послѣ уходу Рубена , позвалй 
его кЪ господину, котораго онЪ 
долженЪ былЪ забавлять по 
обыкновенію своими шутками 
и пѢніемЪ. Паша говорилЪ ему 
о безчеловѣчномъ удовольствіи, 
которымЪ завтра надѣялся на
сладиться, и ОшманЪ восполь
зовался симЪ слѵчаемЪ, чтобЪ

А/

сдѣлать замѣчаніе, что смерть 
ие была трудна для Х ристі
анѣ , и что хладнокровіе, сЪ 
каким!) рыцарь выслушал!) свой 
приговорѣ, довольно показыва
ло , что онЪ не страшился 
оной. Почему и осмѣлился 
просить господина своего, со 
веевозхможнымЬ униженіемъ, не 
лучше ли будетЪ сначала осу-
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дипіь плѣнника на гамыя пия- 
кія работы, а потом** уже пре
дать его пубіичнои и поносной 
казни. Паша сЪ радостію при
няло это предложеніе и при- 
казалЪ отведши Жіованни на 
галеру прикопать его кЪ ска
мьѣ вмѣстѣ сЬ прочими греб
цами.

Послѣ эта го надлежало со- 
всѣмѣ перемѣнить планѣ побѣ
га Жіованни, и Отманѣ охот
но предсшавилЬ Незарю выду
мать другой. Подумавѣ нѣс
колько I ремяни, Адимарій пред
ложилъ одинЪ, который казал* 
ся ему удобенЪ кЪ исполненію. 
ОіпманЪ долженЪ былЪ доста
вить ему мѣсто на той самой 
галерѣ, на которой находился 
Жіованни, и потомЪ извѣстить 
его самымЪ вѣрнѣйшимъ обра
зомъ о днѣ , вЪ которой она 
п усти тся  вЪ морѣ, а также-

Мал. Рыц. Ч. IV. Ф  а.
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и о м ѣ ст ѣ , куда оная ошПра. 
аится. Посредствомъ топора, 
которой могЪ спрятать подЪ 
своимѣ платьемЬ, ІТезарь надѣ
ялся перерубить веревку, при
вязывавшую правую руну греб- 
цовЪ кЪ веслу и кЪ ихЪ ска
мьѣ; потомЬ вЪ темнотѣ бро
сившись вЪ морѣ сѣ Жіован- 
ніемЪ они переплыли бы каналѣ, 
или достигли бы шлюбки Ни
колая, которой на сей случай 
былЪ бы вЪ готовности. Це
зарь надѣялся такж е на Маль
тій скіе галеры ; но не почелЪ 
нужнымЪ говорить о семѣ О т
ману.

О ш м а н Ъ одобрилЪ этотЪ  
планѣ ; потому , что уч астіе , 
какое могЪ принять вЬ ономЪ, 
не подвергало его почти ника
кой опасности. ОнЪ можешЪ 
бы ть вЪ тайнѣ надѣялся, что
Цезарь и Жіоаашш оба умери^



едены будутЪ  вЪ тужЪ мину* 
ту , какѣ захо тятѣ  бѣж ать, 
солдатами галеры ; но это до 
него не касалось. ОнЪ обѢщалЪ 
не іцадигпь ничего для успѣха 
дѣла ; но просилЪ Цезари о т 
дать ему перстень прежде из
бавленія Жіованни. П о то м у , 
говорилЪ онЪ, что я не имѣю 
никакого желанія броситься за 
нимЪ вЪ море« Цезарь не о т 
вѣчая ни слова вынулЪ пер
стень , сЪ почтеніемъ поцѣло- 
вавЪ оный и отдалЪ ему. Cb 
большимЬ сожалѣніемъ pacma- 
вался онЬ сЪ нимЪ ; но, мысль: 
ч то  искупилЪ тѣмЪ свободу 
Жіованни, не истративши де- 
вегЪ ордена снятаго Іоанна * 
причиняла ему великое удоволь
ствіе.

На другой день на разсвѣтѣ* 
Нрзарі» отправился ьЪ Магане, 
зи, гдѣ нашедши жилище Н-ъ
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лол а я, онЪ вызвалЪ его для шаи- 
наго переговору. ПосшупокЬ 
сего молодаго человѣка ьѣ раз. 
Сужденіи Розаурьт, внушииЪ 
Цезарю «Ъ нему довѣренж сть; 
онЪ без!) всякаго предувѣдом* 
ленія сообщил!) ему о великоліѣ 
своем!) предпріятіи. Николай 
СказалЪ, что онЪ готовЪ кЪ его 
ѴСлѵгамЬ, обѣщаясь быть вЪ 
гпомЬ м ѣстѣ, гдѣ Цезарь бу- 
детЪ имѣть вЪ немЪ нужду. 
ОнЪ присовокупилЪ, что на 
берегу находилось множество 
пещ ерѣ, гдѣ оба дру а могли 
спрятаться до того времяни, 
пока не пройдетЪ опасность. 
Цезарь просилЪ его тотчасЪ 
и mm и вЪ море и стараться 
найти МальтійскихЪ Крейсе
ров!), вручивЪ ему письмо* ко
торое онЪ могЪ отдать пер
вому изѣ нихЪ имЪ встрѣчен
ному* Сдѣлавщи нужныя на-
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епіавленія Николай), ІТезарь ne* 
говорилЪ нѣсколько времяни сЪ 
Тамарью, которая сообщила 
ему подробности пріема полу
ченнаго Розаурою «Ь Мальтѣ;  
она cb тонкостію присовоку
пила, что Розаура не переста
вала помышлять о своемѣ от- 
судствующемЪ любовникѣ, и 
Цезарь покинулЪ Маганези бу
дучи исполненъ радости и на
дежды. —

ОтманЪ скоро сдержалЪ свое 
обѣщаніе. ЧерезЪ нѣсколько 
дней онѣ прислалЪ за РубеномЪ 
и увѢдомилЪ .его, что Паша 
получилЪ извѣстіе, бз'дто бы 
два Мальтійскіе фрегата по
казались вЪ Архипелагѣ, и сдѣ
лали тамЪ уже нѣкоторыя 
призы, почему онѣ увѣрилѣ Его 
Превосходительство, что дол
жно бы до послать аЪ шймЪ на
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встрѣчу одну иаЪ лучтихѣ га
де рЪ, и что  т а ,  на которой» 
находился Шіованни, назначена 
была кЪ сей Экспедиціи. Когда 
І^езарь узналЪ обѣ этой ново
с т и  , т о  просилѣ Рубена ду
м ать  о собственной безопасно
с т и  уѣхавѣ скорѣе и оставивѣ 
его на островѣ подѣ предло- 
гомЬ будто бы недоволенѣ былѣ 
его услугами; что подало бы 
ему вѣ т о  же время причину 
в ст у п и т ь  вѣ должность на 
Турецкой галерѣ, подѣ видомѣ 
будто  бы не мохѣ найти АРУ- 
гаго мѣста. Рубенѣ сѣ т р у 
доднѣ могѣ согласиться раз
ст а т ь ся  сЪ Цела ремѣ ; но сей 
послѣдній столь настоятельно 
іпребовалѣ , что онѣ не сталѣ 
бол Ье дѣлагпь затрудненій. Они 
пролили нисколько слезѣ при 
разлѵкѣ, и Рубенѣ уѣхалѣ вѣ 
М ал ьту, давши поду-обЬіцаніе

э5о



оставишь Турцію и торговать 
вЪ Италіи.

Оставшись одинЪ , ' Цезарь 
затрепетал!) помышляя о на
ступившей рѣшительной ми
н утѣ . Жизнь его и драгоцѣн
ная жизнь Жіованни зависѣли 
отЪ честности продавца за
прещенныхъ шоваровЪ , и отЪ 
подлаго невольника. Сіи под
поры были весьма слабы для 
его поддержанія ; но онЪ былЪ 
увѣренЪ , что если БогЪ удо
стой гпЪ ему покровительство
вать: т о  и соломенка доста
точна для его спасесенія.

ВЪ самый день отЪѣзда Р у 
бена, ОтманЪ доставилъ Цеза
рю случай быть вмѣстѣ сЪ 
МензуломК, первымЪ корабель- 
нымЪ"мастеромЪ Паши, кото
рый услыша ошЪ О ш м а н а ,  
ч то  Цезарь имѢегаЪ способно*
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сгпи, нимало не колеблясь при
нялъ его вЪ службу на галеру.

„Я  перешелЪ Р у б и к о н ѣ !  
вскричалЪ Адимарій. “  Теперь 
уже не могу возвратиться на- 
задЪ ; но чтобы ни случилось 
— я буду раздѣлять жребій 
моего друга , — а Розаура т е 
перь вЪ безопасности. ОнЪ 
вздохнудЬ помышляя, что дол
жна претерпѣть сія нѣжная 
любовница, если судьбы опре
дѣлили никогда имѣ болѣе не 
видаться.

Прибывши на галеру, Це
зарь нашелЪ е е , такЪ какЪ 
О т  манЪ его увѢдомилЪ, почти 
готовою кЪ отплытію. ОнЪ 
,сТ> усердіемъ занялся низкою 
своею обязанностію, и столько 
работалЪ, что мастерЪ поду- 
малѣ, что обладаетъ вЪ немЪ 
сокровищемъ. На четвертой 
день нЬ разсвѣту все было на
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талерѣ кончено, и невольники*
долженствовавшіе составлять 
экипажѣ оной, были приведены 
и разсажены по скавшшЪ. Такѣ 
какѣ галера находилась на обык- 
новенномѣ икорномѣ мѣстѣ, ко
торое отстои тЪ  довольно да
леко отѣ  города, т о  невольни
ки привезены были на шлюб- 
кахѣ. ВЪ т о  время, какЪ они 
подЪЬзжали, Цезарь смотрѢлЪ 
на нихЪ еЪ палубы. Они обна
жены были до пояса и имѣли 
откры ты я головы; многіе изЪ 
нихЪ были Турецкіе и Грече
скіе преступники, остальные 
же плѣнные, которые столь 
давно находились вЪ цѢпяхЪ, 
что  ихЪ почти невозможно бы
ло различить сЪ Магометана
ми. Между сими блѣдными и 
похудѣвшими твореніями, пре-» 
красный Жіованни уподоблялся 
мраморной с т а т у ѣ  Ацолдона 9

М а л . Ры ц . Ч. IV . X



аб4
посреди Египетскихъ ИдоловЪ
Цезарь сЪ удивленіемъ смѣша»! 
Ъь,мЬ сЪ горестію узналЪ ево,
СЮ друга ; и когда щлюбки 
иодЪѣхали ближе, т о  онЪ у ВІЬ 
дЪлЬ э т у  благородную грудь 
покры тую  рубцами, т  тысяча 
горестнѣйшихъ мыслей рбЪяли 
<ВЮ душ у. ОнЪ устремилЪ взо
ры свои орошенные слезами на
сіи безсмертныя раны, — про- 
cmepb руки, и сердце его ка
залось летѣло на вргпрЪчу кѣ 
другу  своему. ОнЪ произнесЬ 
нѣсколько прерывающихся словѣ 
и ч увствуя , ч тр  гощрвЪ былЪ 
р о т е р я т ь  присутствіе духа , 
ущедЪ рѣ палубы, и возвратил
ся только тогда уж е , * когда 
весь экипажѣ находился на га- 
деріь

Невозможно описать, ч т о  
происходило вЪ ріи минуты вЪ 
душѣ Цезаря. — ОнЪ сльшштѣ



надЪ собою іиопошЪ невольнй* 
колѣ, ЗвукЪ цѣпей ихЪ обреме
нявшихъ j хлопанье бичей жес- 
пюкихЪ надзирателей * вздохи 
и заглушаемыя стенанія не- 
іцастныхЪ;

„АхЪ ! не о Шебѣ ОДномЪ CÖ- 
жалѣю я теперь* мой Жіован- 
ни * “  вскрйчалЪ онЪ закрывай 
лицо рукалій * чгііобѣ не слы
ш ать в о п Л е й норажаВши^Ъ 
СлуМЪ его̂  ОнЪ надѣялся* чтд  
когда нибудь освоббдитЪ и СихЪ 
злополучнымъ ; дуліая, чцю не
вольники занйли уже мѣсгпй 
Свои, ЦеЗарь взошелЪ на паду* 
буі Взоры его пробѣжали мрач- 
йые ряды невольникОвѣ ti у с т 
ремились на Драгоцѣнныя чер* 
шьі друга, освяіценйьія тысй* 
Чью трогательными и riiopwe* 
С говенными воспоминанія. ОнІІ 
ОжидалЪ найти вЪ нйхЪ перс* 
Ііѣнуі — HÖ (ШИТ бШгі ЫгФ і**®

а55



зке. К роткая  душа, «покойная 
Совѣешь, добродѣтель и Хри- 
сіпіанская преданность блиста- 
ли вѣ сей благородной физіоно
міи, и сохраняли вЪ ней моло
дость , ч и с т о т у  и ясность, 
Никакое облако, казалось, не 
покрывало взоровЪ Жіованни, 
Cb того времянм, какЪ Цезарь 
видѢлЪ ихѣ вЪ послѣдній разѣ 
вЪ церкви святаго Іоанна ; но 
Когда взоры сіи оставивъ не
бесный сводѣ, на которой до 
селѣ устремлены были, чтобЪ 
взглянуть на злополучныя с у 
щ ества, находившіяся на гале
рѣ , т о  Цезарь увидѢлЪ , ч то  
они мало по малу наполнялись 
слезами. Будучи самѣ готовЪ 
предаться восторгу своей чув
ствительности и горести, енЪ 
горѣлф желаніемЪ броситься вЪ 
обЪятія своего друга; но, в т о 
рично одержавЪ побѣду надЪ
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самимb с о б о ю ,  отвернуло#* 
чшобЬ замяться великимЬ сво- 
ймЪ Предпріятіемъ. МожетЬ 
бы ть замѣтили бы его Смуще
ніе, еслибЪ прибытіе Паши и 
его Свиты йе Сдѣлало на гале
рѣ безпорядка, воспрепятство
вавшаго Обратишь на него вни
маніе« Э то было сигналомъ кЪ
отплы тію ; выстрѣлѣ изѣ пуш
ки сѣ крѣпости Сент - Мора  ̂
отвѣчалъ на Салютацію гале
ры ; послѣ Чего Паруса были
распущены * веслЫ стали раз
сѣкать Волны * и корабль о т 
правился. Паша намѣренЪ бмлЪ
проводить галеру только до 
Конца острова и пОтомЪ выи- 
йіи на берегѣ * но вѣтеръ не 
повиновался его волѣ. —- ОнЪ
поднялся сѣ такою Силою* со
провождаемый дождемЪ и гра
домъ * ч то  не возможно было 
доставить М устаф у вѣ Сенгй*

Мал, Рт* ч* іг *  & **
и



МорЪ. Ц езарь, не зная радо, 
ваться ли ему или огорчаться 
сею б у р е ю ,  не переставалъ
см о тр ѣ ть  на маленькое суд
но Н иколая, непрестанно за 
ними слѣдовавшее, которое бу
дучи построено на Турецкой 
манерѣ не возбуждало никако
го подозрѣнія.

Капитанѣ дгалеры употреб
лялъ всѣ усилія, чтобы посред
ствомъ гребли подойти кЪ бе
регу, и чтобы достигнуть се
го» не щадилѣ ни ругательствѣ, 
ни ударовЪ. ВсѢ шѣ, которымЪ 
отчаяніе или слабость препят
ствовала дѣйствовать весла* 
дои, были подвержены ж есто
ки мЪ побоямЪ. ОдинЪ изЪ не- 
вольниковЪ безЪ чувствѣ упалЪ 
подЪ ударами бича. ВЪ сію 
м и н уту  Цезарь трепеща огоЪ 
Гнѣва и ужаса подошелЬ и вы
звался занять его мѣсто. До
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сего времяни онЪ держался вЪ 
отдаленіи ошЪ ЗКіованни, ко* 
торы й не узналЪ бы однакоже 
переодѣтаго друга своего, да
же когда бы и примѢгпилЪ его* 
Готовясь ему откры ться, Lie- 
варь воззрѢлЪ на небо cb усерд
ною молитвою, чтобы мракЬ, 
ихЪ покрывавшій, сдѢлалЪ удоб
нѣйшимъ освобожденіе его дру
га.

ОнЪ сѢлЪ на скамью трепе
ща , возлѣ человѣка , занимав
шаго всѣ его помышленія. Ж і- 
ованни вѣ сію м инуту всяче
ски старался придать ходу 
галерѣ , надѣясь тѢмЪ изба
ви ть злополучныхЪ своихЪ т о 
варищей отЪ побою , которые 
они претерпѣвали. — Причина 
дѣлала благороднымъ весь его 
поступокЪ : онЪ не замѣтилъ 
того  человѣка , который сѢлЪ 
б.шзд. него і п о т о м у } что  слЬ-



ДовалЪ гл а з а м и  за неіцасггінымЪ, 
к о т о р а г о  о т н о с и л и  пр о чь. Всѣ 
Ж и л к и  Цезаря з а т р е п е т а л и  ,
когда онЪ взялся за весло ; по
никшее лице его было закры
т о  волосами* - ВдругЬ ярости 
ный порывѣ вѣтра ЗасгпавилЪ 
ВеѢхЪ взглянуть на удалявшій
ся берегѣ ; вѣ сію минуту Це
зарь слегка тронулЪ р у к о ю  
НТіованни, и тряхнувЪ голо
вою , пристально взглянулЪ на 
него* Взоры ШіоваНнй встрѣ
тились сѣ его взорами* ОнЪ 
покраснѣлѣ , приподнялся , —• 
вскрикну лѣ — и трепеіцуіціе 
члены его показали, что онЪ 
узналЪ его ; вторичной взорЪ 
ИзЪяснилЪ взаимныя чувства 
душѣ ихѣ* Новый сбѢтЪ о т 
крылся глазамѣ Жіованни, И 
Цезарь, волнуемый боязнію, на
деждою , и нѣжными воспоми
наніями  ̂ іциталѣ минуты ÿ бул
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дучи увѣренѣ, чшо менѣе не
жели черезЪ часѣ жребій Шіо- 
ванни , его и Розауры рѣшипт-
ся ! ®У Р Я утихла , но, сильный 
вѣтрѣ отЪ берегу не пере
ставалъ дуть; маленькое судно 
Николая, котораго единствен
ный парусѣ разорванЪ былЪ на 
ты сячу частей, болѣе не по
казывалось, только одинЪ ко
рабль, шедшій на всѢхЪ пару- 
сахЪ, видѣнѣ былЪ на простран
ствѣ  моря между Корфу и 
С ент МоромЪ. Когда онѣ подо- 
шелЪ ближе : т о  сердце Цеза
ря забилось сильнѣе , потому, 
что  онѣ думалѣ различить осо
беннаго р о д а  конструкцію 
МальтійскихЪ кораблей ; — онѣ 
не ошибался; Фрегатѣ, распу
стивши флагѣ свой , на кото- 
ромЬ изображался ш и р о к і й  
крестѣ Мальтійскаго ордена, 

приготовился кЪ сраженію.
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верные глаза Цезаря взгляну» 
ли на Шіованни , взорЪ его не 
шребовалЬ истолкованія. Жіо- 
ванни отвѣчалъ подобным!) же 
взоромЪj и усиливЪ греблю они 
казалось сйоспѣшесгпвовали же« 
ланію Паши * который хогаѢлЪ 
дости гн уть маленькаго остро
ва Таксы / оставшагося един- 
ственнымѣ у  б Ѣ ж ищ еы Ъ  для 
устрашенныхЪ МузульманЪ.

Паша йе желавшій подвер- 
гашь себя опасности вЪ сра
женіи cb Мальтійскою гале
р о ю , обѣявИлЪ, чгйо обязанно
с т и  м ѣста j имѣ занимаемаго* 
йе Дозволяли ему преслѣдовать 
непріятеля. — Почему и далЪ 
повелѣніе высадишь себя вЪ 
Таксѣ і обѣщаясь датъ имЪ по-® 
том ѣ  позвоіеніе сражаться сЪ 
Христіанами. Но всѣ усилій 
ТурокЪ избѣгнугпь опіѣ МалЬ* 
тійцовЬ остались безплодны«



Когда Мустафа надѣялся
еще спасшись, т о  не дѣлая ви
ду» будто убЬгаетѣ сраженія, 
ОнЪ продолжалЪ направлять 
П уть свой кЪ острову Таксѣ ; 
но когда прцмѢтидЪ, что не 
можетЪ достигнуть сего не 
посрамивши своего фдага, т о  
уступивш и необходимости — 
отдал!) приказѣ дождаться не
пріятеля. При семѣ повелѣніи 
душа Цезаря блеснула вЪ его 
s з ,о р а X 1), приподнявшись со 
скамги, онЪ нагнулся впередЪ— 
чшо;'ы замѣчать движеніе Хри
стіанѣ. ВЪ это  время Жіован- 
ни сохранялъ величественное 
спокойствіе во взорѣ и поступ
кахъ, совершенно различно отЬ  
друга своего, который нахо
дился вЪ волненіи духа. Кораб
ли скоро сблизились и начали 
сраженіе. Турки и Христіане 
рдушевляемые взаимное
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яистію сЪ яростію вступил» 
вЪ б и т в у ; но ни что не могло 
сопротивляться жаркому 
паденію МальтійцовЪ, возбу^. 
даемыхЪ двойною причиною: -I 
Освобожденіемъ двоихЪ дру
зей , коихЪ присудствіе на га
де рЬ было имЪ извѣстно, ц 
надеждою снова восгпоржество» 
вать  надЪ непримиримымъ вра- 
гомЪ своимЪ М устаф о ю , они 
стремились сЪ сшрашнымЪ Ло- 
зунгомЪ: „М щеніе!“

ВЪ т у  м и н уту  какЪ Хри
стіан е толпою выходили на 
непріятельскій корабль, и Т ур
ки упорно имЪ сопротивлялись; 
посреди безпорядку и воплей, 
т р е с к у  и ды м у, Цезарь схва- 
т и д ѣ  топорЪ, спрятанный имЪ 
подЪ своимЪ платьемЪ, и однимЪ 
ударомЪ разторгши цѣпь, удер- 
живавшую Жіованни, бросился 
сЪ нимЪ вЪ ряды друзей сво-
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мхѣ, какѣ львица освободившая 
дѣтей своихѣ.

Имяна JЦгіеалы и j4димарія; 
воинскіе крики: Вольность и
Святый ІсйннЬ раздавались со 
всѣхѣ сторонѣ ; знакомый го
лосѣ отиѣчалѣ на сіи крики: 
Э то  былѣ голосѣ Родольфа. 
Жіованни увидѣлѣ его и узналѣ, 
но нельзя было т е р я т ь  время- 
ии йѣ пусшыхѣ словахѣ. Крово
пролитіе и сѣча всюду царст
вовали ; Цезарь и Жіованни 
вмѣшавшись вѣ толпу сражав
шихся старались увѣриться 
вѢ свободѣ столь дорого ими 
Лупленной*

„Измѣна ! измѣна ! восклица
ли Паша и офицеры о т с т у 
пая вѣ безпорядкѣ огпѢ ярост
наго нападенія Христіанѣ. Це
зарь сѣ ужаснымѣ топоромЬ 
$воимѣ, а Жіованни сѣ саблею, 
вырванною имѣ у  одного изЬ

М а л . Р ы ц . Ч. і К  Ц
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непріятелей , р^зпространяли
вокруг!) себя смерть и раз[у і
шеніе. Первый устремился на 
жестокаго М устаф у , чтобѣ 
предать его смерти, которой 
онѣ былЪ достоинѣ; но судьба 
Опредѣлила, чтоб b другой от* 
платилЪ за его друга: пуля, 
вылетѣвшая изЪ муііікатона 
лростаго солдата, поразила 
П аш у вЪ високѣ — и ©н!> упалЪ.

Дишѣ только Н а п и т а н Ъ  
Мальтійской га леры примѢтилЪ 
паденіе М устаф ы  , какЪ и за- 
кричалѣ Экипажу, чтобЬ сдал
ся , предлагая оному жизнь и 
свободу. Невѣрные нѣсколько 
промедлили ; но минуту спу
с т я  привезли флагѣ свой. Це
зарь и Жіованни перешли на 
палубу Мальтійскаго корабля, 
на скоро поздоровались сѣ сво
ими товарищами, прижали кЪ 
груди своей вѣрнаго Родольфа,



который плача отЪ радости 
бросился кЪ ногамЪ ихѣ ; по- 
іпомЪ с о щ е д ш и пЪ каю ту 9 
т  а м Ъ , вЬ продолжительномъ 
СвященномЪ ооЬятіи , излили 
сердца свои , и выразили всю 
великость своего бдарополучія.

„Мой Жіованни ! “  — „Любез* 
вѢйшій братЬ ! “  были первыя 
слова ими произнесенныя ; по- 
томЪ пррбыиЪ долгое время 
вЪ безмолвной радости, Цезарь 
повторилъ устрел'тьЬ на него 
выразительный взорЪ: „Мой
братЪ — Жіованни ! ‘ ‘ ОнЪ не 
m o i b б о л ѣ е  удерживаться, 
чтобЬ не о т  и ры ть ему своей 
іцастливой тайны. — Сія тай 
на вылетѣла изѣ у cm b его вЪ 
прерывающихся сдов'ахЪ, кото
рыя Жіоааияи сѣ трудомЪ могЪ 
понимать. Но наконецЪ когда 
онЪ не могЪ уже сомнѣваться
вЪ томѣ, чшо слышалѣ: то за*



ярыпЪ лице свое , вЪ радост
номъ. восторгѣ вышелЪ изЪ ка
ю ты  говоря: ,,Довольно’ ДОВОЛЬ

Н О , Ц езарь, я  ничего болѣе не 
могу теперь слуш ать ! “

Выведш и о т т у д а  онЪ по
т е  лЪ в b самое уединенное мѣ
с т о  , гдѣ запершись повергся 
предѣ ВсемогуіцимЬ, Коего дес
ница излила на него вдругЪ 
столько милостей. ВЪ сіе вре
мя признательная душа Цеза
ря такж е не осталась безмолв
ною ; и когда друзья опять 
увидѣлись: т о  не имѣли нуж
ды изЪяснять причины для че* 
го разставались.

Согласно сЪ капитуляціею 
Тѵрецкіе плѣнники всѣ выса-, 
зкены были вЪ Корфу ; послѣ 
чего Мальтійская галОра сЪ 
пріобрѣтенною добычею и осво
божденными Христіанами на-
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правила п у т ь  кѣ острову 
Мальтѣ. 1  J

Раеказывая другѣ другу о 
своихЪ сгпруданіяхЪ, о взаим
ныхъ оіцуіценіяхЪ, Цезарь и 
ХКіованни забывали о времяни, 
которое проводили на морѣ. 
Послѣдній хошЬлЬ знать ма
лѣйшія подробности о харак
т е р ѣ  и фигурѣ сестры своей, 
и Цезарь не чучствовалЬ ску
ки повторяя ему непрестанно 
—- описаніе о ней. Когда они 
говорили обѣ осадѣ М альты , 
столько обезображенной раз
сказами ТурокЬ: то  и РодольфЪ 
вмѣшивался вЪ разговорѣ. Уча
с т іе  , какое онЪ принимало вЬ 
семѣ достопамятномъ событіи, 
Сдѣлало его благороднымъ и 
драгоцѣннымѣ для друзей на- 
шихЪ многочисленными доказав 
Шельс швами преданности кЪ' 
Нимъ, которыя онЪ показалЪ*

Мал* Рыц* Ч* IV * Ц
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Жіованни почти нѣчего был* 
рас называть; плѣнничесіпво его 
началось горестік) и уединені- 
смЪ , а Окончилось унизитель» 
ными оскорбленіями.

Ч исты й воздухѣ , согрѣвае
мый ФевральскимЪ солнцемЪ, 
придавалъ веселый видЪ всѣмЪ 
предметамъ, когда корабль, на 
ВоемЪ были друзья наши, во» 
піелЪ вЪ большую гавань ост* 
рова М альты . Рыцарь, коман
довавшій кораблемЪ, еіце при 
отЪѢздѣ своемЪ получил!) отЪ 
Великаго М агистра приказаніе 
вЪ случаѣ успѣха сдѣлать по
ложенное число выстрѢловЪ. 
ЛишЪ только они раздались , 
какЪ батареи святаго Ангела 
загремели вЪ отвѢтЪ  на іцает* 
ливмй сигналѣ , и ' дали знать 
всему острову о сей великой 
новости. — Когда храбрѣйшій 
изЪ рыцарей сощелЪ на берегѣ*



гл 0 c p e д и многочисленной
шолпы народа нашелЪ своихѣ
со рапни, оставшихся живыми 
послѣ осады.

При видѣ ихЪ душа его ис
полнилась горестію ; тѣни ге- 
роевѣ казались возставшими 
предЪ его взорами и взорами 
Цезаря 7 но не желая возму- 
хцать пріятности сей свя
щенной минуты, они прогнали 
печаль свою и пошли вѣ городѣ
сопровождаемые множествомъ 
зрителей.

Когда Жіованни бросился кѣ 
ногамѣ Великаго Магистра: т о  
сей прижалѣ его кѣ груди сво
ей, и пребывши нѣсколько вре- 
мяни вѣ этомЬ положеніи про- 
возгласилЬ громкимѣ голосом!), 
ч т о  давалѣ ему одно упразд
нившееся вѣ Италіи Командор- 
ство ; потомѣ обратясь кѣ Це
зарю . который поцѣдовалѣ у

ÙJl



него р уку , сказалЪ ему: „БогЪ 
соединилъ сердца в а ш и  -  и  я
не хочу разлучать вашей уча
сти .

Радостный крикѣ раздавался 
со всѢхЪ сторонЬ ; онЪ повто
рился і когда Жіованни испро- 
силЪ для Родольфа почесть, 
которую  почтенным Дюгер- 
расЪ обЪщалЪ нѣкогда сему 
вѣрному служителю* получилЪ 
для него позволеніе н о с и т ь  
платье служащей братьи ор
дена — и взять его сЪ собою 
вЪ Италію*

„П р о сти те  меня, если я ос
вѣдомлюсь обѣ одной особѣ , 
которая драгоцѣнна для моего 
сердца, „сказалЪ Жіованни, про
читавши т о  же самое вЪ не-

\

терпѢливыхЪ взорахЬ Цезаряг 
„С е ст р а  моя

„Ты найдешЪ ее вЪ монасты
рѣ сестрѣ милосердія $u отвѣ"



палЪ да ВалегптпЪ, и опустив* 
пш руки обѢихЪ друзей, ко
торы е до сего времяни еЪ нѣж
ностію держалЬ вЪ своихЪ 
рукахЪ , онѣ далѣ имЪ знакѣ 
иш ти т у д а , куда ихѣ сердца 
призывали. ПолучивЪ сіе поз
воленіе они побѣжали вѣ мона
стырь. Сказа пЪ свое имя, они 
допуіцены были вЪ Парлуарѣ 
и узнали , что Розаура увѣ
домленная о прибытіи ихЪ 
пушечными выстрѣлами, едва 
могла при тти  вѣ себя отЪ вос
торга, произведеннаго радостію 
и признательностію. Сердца 
любовника и брата трепетали 
отЪ малѣйшаго шуму походки/* 
Bomb она!“  вскричалЪ навонецѣ 
Цезарь подходя кЪ двери. Розау
ра вошла.блисшая красотою, оду
шевляемая благополучіемъ и 
любовію и отступи ла назадЪ 
видя перемѣну его одежды; но
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встпрѢшивЪ его взоры, ©Тіа eiiQ 
узнала, и хотѣла уже бросить
ся вЬ его обѣяшія, какЪ вдругъ 
увидя возлѣ него ЗКіоианни, по
блѣднѣвшаго отЪ живѣишихѣ 
чувствованій, вснрикнула, бро
сила на него взорѣ, кошоръшЪ 
просила проіценія вЪ своемЪ 
виновномъ заблужденіи и по- 
шомЪ упала вѣ обѣятія его, 
который онЪ сЪ нѣжностію 
проспшралЪ кЪ ней.

К О Н Е Ц Ъ .


